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Robotski sesalnik 2 x stranska krtacka A 2 x Li-ionska baterija
Polnilna postaja Scetka za CisCenje EA Komplet za montazo
Pretvornik z napajalnim kablom [ Nastavek za mokro ¢is¢enje

SPLOSNA OPOZORILA

Pri uporabi sesalnika vedno upoStevajte naslednje temeljne nasvete za vamost: natancno
preberite ta navodila in aparat uporabljajte le skladno z njimi. // Pred prvo uporabo z aparata
odstranite vso zasCitno folijo ali plastiko. // Preden zacnete uporabljati aparat, natanéno
sestavite vse njegove dele. // Aparat uporabljajte le v zaprtih in suhih prostorih. // Aparat
uporabljajte le z deli, ki jin priporoCa proizvajalec. // Ne uporabljajte aparata, ki je padel na
la, ki je poSkodovan, ki je bil hranjen na odprtem ali ki je padel v vodo. // Z rednim ¢iS¢enjem
podaljSate Zivljenjsko dobo aparata. // Pazite, da vasi lasje, viseCi deli oblacil, prsti ali drugi dell
telesa ne pridejo v stik z odprtimi ali premicnimi deli aparata. // Aparat ustreza vsem potrebnim
standardom za elektriko ter predpisom za motenje radijskih signalov. // Aparat ni namenjen
uporabi s strani otrok in oseb z zmanjSanimi fiziCnimi ali psihicnimi sposobnostmi. Otroci, stari
osem let ali ve€, ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzorinimi in umskimi zmoznostmi ali s
pomanjkljivim znanjem ter izkusnjami lahko uporabljajo, Cistijo in vzdrZujejo ta aparat le pod
ustreznim nadzorom ali Ce so prejele ustrezna navodila glede vame uporabe aparata in Ce
razumejo nevamosti, ki So povezane z uporabo aparata. Otroke pri uporabi aparata nadzorujte
in pazite, da se z njim ne bodo igrali. // Napajalne postaje in elektronskih delov sesalnika ne
odpirajte in popravijajte sami, ampak to prepustite usposoblieni osebi.

NEVARNOST

Aparata alinapajane postaje (ali pretvomika) ne potapljajte v vodo all katero koli drugo tekocino
inju ne spirajte pod tekoCo vodo. Prav tako se z mokrimi rokami ne dotikajte napajalne postaje
ali pretvomika.

POSEBNA OPOZORILA

Preden aparat oz. polnino postajo z napajalnim kablom prikljuite na elektricno omrezje,
preverite, ali navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega omreZja. //
Ne uporabljajte poskodovanega sesanika ali poskodovanega napajainega podstavka
(ali pretvomika — odvisno od vasega modela). // Ce je napajalni podstavek (ali pretvormk)
poskodovan, ga zamenjajte izkljucno z originalnim nadomestnim delom, da se izognete
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nevamosti. // \/ pretvomik je vgrajen transformator. Odstranitevin menjava pretvomika z drugim
ni dovoliena, saj lahko pride do nevarnosti. // Sesalnik polnite samo s prilozenima pretvornikom
in napajalnim podstavkom. Pretvornik se med polnjenjem segreje. To je povsem obicajno
(odvisno od vaSega modela in tega, ali sploh vkljucuje pretvornik). // Nikoli ne uporabljajte
sesalnika brez filtrov ali nameScene filtrime enote. // Odprtine za odvodni zrak med sesanjem
ne smejo biti prekrite ali zamaSene. // Sesalnik uporabljajte samo za domaco uporabo in v
notranjin prostorih. // Sesalne odprtine ohranjajte Ciste in zracno pretocne, kar zagotavija
optimalno in nemoteno sesalno mo¢ aparata. Priporocljivo je redno Ciscenje odprtih delov
sesalne odprtine in odstranitev prahu, las ali esar koli drugega, kar lahko zamasi odprtine za
pretok zraka. // Pred ¢iS¢enjem stojala oz. napajalne postaje tega izkljucite iz omrezne vticnice.
Il Nikoli ne uporabljajte sesalnika za CiSCenje gorecih delcev ali opilkov, cigaretnin ogorkov,
vZigalic, tekocih snovi (npr. vode, pene za preproge) ter ostrih ali koni¢astih predmetov (razbitin
stekla ipd.). // Sesalne cevi ali odprtega dela aparata nikoli ne priblizujte obrazu in telesu.
Il Sesalnika nikoli ne uporabljajte za sesanje gradbenega materiala (kot je npr. fini pesek,
apno, cementni prah, prah iz tonerjev itd.). To lahko povzroci poskodbe aparata. // Napajalne
vivice ne viecite iz viicnice, ampak primite za pretvornik. Prav tako poskrbite, da sta napajalni
podstavek in aparat odmaknjena od vira toplote, katerega temperatura presega 60 °C. // Pred
sesanjem se prepricajte, da so odstranjene vse ovire, ki bi lahko blokirale delovanje aparata
ali povzrocale okvaro. // Prav tako odstranite vse ovire, ki bi lahko povzroGile Skodo, ¢e bi se
premaknile ali padle oz. se prevmile. // Sesalnik se samodejno premika po prostoru, zato
pazite, da se ne spotaknete ob njega in da ne stopite nan;.

POSEBNOSTI

Robotski sesalnik ima tudi funkcijo pomivanja tal. Temu je namenjen nastavek za pomivanje.
Poskrbite, da po CisCenju odstranite nastavek, saj lahko sicer razmocena krpa za CiSCenje
poSkoduie la. // Nastavek za pomivanje tal ni primeren za CiSCenje preprog, zato pred uporabo
odstranite preproge. // Za lazje upravijanje aparata je poleg rotne nastavitve sesanja na
voljo tudi nadgrajena verzija s pomocjo mobilne aplikacie. // Upravijanje preko aplikacie je
moZno samo z brezzicno povezavo (Wi-Fi), zato poskrbite, da je ta dostopna pri nalaganju
in povezovanju aplikacie. // Mobilna aplikacija je preprosta za uporabo in vam pomaga pri
¢iScenju. /I Prilozena hitra navodila vam bodo v pomoC pri upravijanju sesalnika. // Ob daljsi
neuporabi robotskega sesalnika svetujemo, da odstranite baterije, saj s tem podaljSate
Z\vlienjsko dobo sesalnika. Svetujemo tudi odstranitev stranske $cetke, saj tako preprecite
poskodbe med hrambo. Sesalnik hranite v suhem prostoru in pro€ od vira toplote.



RESITEV

Oznaka

alarma Vzrok za alarm Resitve
Cco1 z‘:‘?:tgs:tli:g:?;eﬁi?beh straneh Ponovno nastavite pogonski kolesi, da bosta v stiku s tlemi.
Posoda za prah ali filter nista
C02 namesc¢ena oz. posoda za prah ni Pravilno namestite posodo za prah in filter.
pravilno namescena.
1. S ¢&isto in mehko krpo obriSite oz. odstranite tujke. Nato
s - ponovno pritisnite tipko <, da ponovno zaZenete aparat.
Tujki (prah, umazanija itd.) na okencu 2 & rat novhem zagonu ne delui izKlopite 2
CO3F sprednjega navzdol usmerjenega - ~€ aparal po ponovnem zagonu ne delujé, ga opite
senzorja glavnim stlkalom,l nafro pa ga po_novrlo__vkloplte.
3. Ce se napaka pojavlja Se naprej, posljite aparat na
popravilo.
S cisto in mehko krpo obriSite oz. odstranite tujke. Nato
Tujki (prah, umazanija itd.) na okencu péonovno pritisnite tipko C, da ponovno z_aiene:te apgrat.
Co3b zadnjega navzdol usmerjenega e aparat_po ponovnem zagonu ne deluje, ga izklopite z
h glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.
senzorja & K avlia & i bodliit ratn
e se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na
popravilo.
1. S ¢isto in mehko krpo obrisite oz. odstranite tujke. Nato
Tujki (prah, umazanija itd.) na ponovno pritisnite tipko <, da ponovno zaZenete aparat.
co4 okencu spodnjega desnega navzdol 2. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, ga izklopite z
usmerjenega senzorja, ali pa je glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.
stranska krtaca skrita pod okencem. 3. Ce se napaka pojavlja e naprej, posljite aparat na
popravilo.
1. S ¢isto in mehko krpo obrisite oz. odstranite tujke. Nato
ponovno pritisnite tipko C, da ponovno zazenete aparat.
co5 Tujki (prah, umazanija itd.) na okencu | 2. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, ga izklopite z
levega navzdol usmerjenega senzorja glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.
3. Ce se napaka pojavlja Se naprej, posljite aparat na
popravilo.
1. S pritiskom na tipko 9] ponovno zazenite aparat.
2. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, ga izklopite z
C06 Motor sesalnika se je zaustavil. glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.
3. Ce se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na
popravilo.
1. Preverite in odstranite tujke, nato pa pritisnite tipko Cza
ponovni zagon aparata.
co9 Tujki (niti, papir, blago) ovirajo vrtenje 2. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, ga izklopite z
levega pogonskega kolesa. glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.
3. Ce se napaka pojavlja Se naprej, posljite aparat na
popravilo.
1. Preverite in odstranite tujke, nato pa pritisnite tipko Cza
ponovni zagon aparata.
c10 Tujki (niti, papir, blago) ovirajo vrtenje | 2. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, ga izklopite z
desnega pogonskega kolesa. glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.
3. Ce se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na
popravilo.
1. Preverite in odstranite tujke. Nato pritisnite tipko C, da
ponovno zaZenete aparat.
11 Tujki (niti, papir, blago) ovirajo vrtenje | 2. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, ga izklopite z

vrtljive krtace.

glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.
. Ce se napaka pojavlja $e naprej, po$ljite aparat na
popravilo.

w




Cc12

Alarm visoke temperature za komplet
litij-ionskih baterij.

1. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, ga izklopite z
glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.

2. Ce se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na
popravilo.

C13

Premalo energije v kompletu litij-
ionskih baterij.

Roc¢no postavite aparat na polnilno postajo, da se baterije
napolnijo.

C16

Napaka desne ploscice za trk

1. Preverite, ali se je plo&gica za trk zataknila. Ce se je,
jo poskusite potisniti v levo ali desno. Ko je plos¢ica
spros¢ena, ponovno zazenite aparat.

2. Ce se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na
popravilo.

c17

Napaka leve ploscice za trk

1. Preverite, ali se je plo&gica za trk zataknila. Ce se je,
jo poskusite potisniti v levo ali desno. Ko je plo$cica
spro$¢ena, ponovno zazenite aparat.

2. Ce se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na
popravilo.

C18

Robotski sesalnik se je zataknil.

1. Premaknite aparat na mesto, kjer bo okrog aparata
veliko prostega prostora, nato pa pritisnite tipko O, daga
ponovno zazenete.

2. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, ga izklopite z
glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.

3. Ce se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na
popravilo.

C26

Napaka senzorja za prah

1. S pritiskom na katero koli tipko za¢asno prekinite
delovanje aparata.

2. Ogistite posodo za prah, cev za zrak ter senzor za prah.

3. Pritisnite tipko Cza zagon aparata.

4. Ce se napaka $e naprej pojavlja, izklopite aparat z
glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.

5. Ce tudi po tem, ko ste upo$tevali zgornje napotke, aparat
Se vedno ne deluje, posljite aparat na popravilo.

Cc27

Napaka na kompletu litij-ionskih
baterij.

1. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, izklopite
glavno stikalo in napolnite baterije aparata. Ko so baterije
popolnoma polne, ponovno vklopite aparat.

2. Ce se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na
popravilo.

C28

Sistemska napaka

1. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, izklopite
glavno stikalo in napolnite baterije aparata. Ko so baterije
popolnoma polne, ponovno vklopite aparat.

2. Ce se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na
popravilo.

C29

Napaka kamere

1. S pritiskom na katero koli tipko zaasno prekinite
delovanje aparata.

2. Aparat prestavite na dobro osvetljeno mesto, kjer bo okoli
njega veliko prostora, nato pa obriSite okence kamere s
¢isto in mehko krpo.

3. S pritiskom na tipko e ponovno zaZenite aparat.

4. Ce se napaka $e naprej pojavlja tudi na dobro
osvetlienem mestu, izklopite aparat z glavnim stikalom,
nato pa ga ponovno vklopite.

Ce se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na

popravilo.

C31

Napaka modula za premikanje aparata

1. S pritiskom na tipko < ponovno zaZenite aparat.

2. Ce aparat po ponovnem zagonu ne deluje, ga izklopite z
glavnim stikalom, nato pa ga ponovno vklopite.

3. Ce se napaka pojavlja $e naprej, posljite aparat na
popravilo.




OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odlozite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obmite na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

OPOMBA: garancija na baterijo sesalnika velja 12 mesecev.

SAMO ZA OSEBNO UPORABO!

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

G-SMART ROBOT APLIKACIJA

NASTAVITEV ROBOTSKEGA SESALNIKA, POVEZANEGA PREKO OM REZJA WI-FI,
S POMOCJO APLIKACIJE G-SMART

O APLIKACIJI G-SMART 4. korak: Vklopite povezavo Bluetooth in sledenje

lokaciji. Ce je mozno, robotski sesalnik za nastavitev

G-Smart je mobilna aplikacija, povezana z robotskim
sesalnikom G-Smart. Omogoc¢a podporo aparatu in je
zelo zmogljiva pri njegovem daljinskem upravljanju.

1. Omogoca jasen pogled postopka in poti sesanja.

2. Preko aplikacije lahko zaZenete ¢iS€enje oz. sesanje,
tudi ko ste zdoma.

Dolodite lahko virtualno steno, tako da sesalnik nikoli
ne vstopi v prepovedano obmodje.

Dologcite lahko obmocje za ¢is¢enje in sesalnik bo
posesal samo to obmocje.

Nastavite lahko tudi ¢as ¢is¢enja in termine, v katerih
naj sesalnik samodejno zac¢ne sesati.

3.
4.
5.
Povezite se s svojim robotskim sesalnikom s
pomocjo aplikacije G-Smart

1. korak: Polnilno postajo postavite na ravno povrsino brez
ovir na tocko z dobro pokritostjo s signalom Wi-Fi ter jo
priklopite na elektricno omrezje. Robotski sesalnik postavite

na postajo; sesalnik in postaja naj bosta vklopljena.

2. korak: Prenesite aplikacijo G-Smart na svojo mobilno
napravo. Na voljo je v App Store ter v Google Play.

3. korak: Registrirajte se in vnesite potrditveno kodo, ki
jo prejmete po elektronski posti.

in povezavo z vaso mobilno napravo uporabi povezavo
Bluetooth. Ce povezava Bluetooth ni vklopliena, vas bo
aplikacija G-Smart prosila, da jo vklopite za potrebe
nastavitve. Enako velja za sledenje lokaciji (GPS).

5. korak: Povezite robotski sesalnik s svojim
omrezjem Wi-Fi.

V aplikaciji G-Smart se bo prikazalo ime omrezja Wi-
Fi, s katerim je trenutno povezana mobilna naprava.
Potrdite, da je to omreZje, ki ga Zelite uporabljati, in
vnesite svoje geslo za omrezZje Wi-Fi.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method




PoveZite robotski sesalnik preko omrezja Wi-Fi. V
tem koraku se vklopi notranje omrezje Wi-Fi aplikacije
G-Smart. Tako lahko vaSa mobilna naprava poisce
robotski sesalnik.

Ko je robotski sesalnik na polnilni postaiji, hkrati pritisnite
tipki Auto in Vklop/izklop ter ju drZite, dokler ikona za
povezavo Wi-Fi @ ne zadne hitro utripati. Mobilno
napravo (telefon) drzite ¢im blize sesalniku (ne ve¢ kot
20 cm).

ol O

start | pause  auto charging
!

auto cleaning

6. korak: Tako bi vasa mobilna naprava morala naijti
robotski sesalnik in se povezati z njim, vi pa ga boste
lahko upravljali in prilagajali njegovo delovanje preko
aplikacije G-Smart. UZivajte v sesanju vseh vrst tal in

mokrem ¢i$€enju (izkljuéno) trdih talnih oblog.

<

Adding device...

Chargi
Ensure that the device is powered on @ Charging

Ce povezava ni bila uspesna:

« preverite, Ce ste storili oz. zagotovili vse potrebno za
povezavo in nastavitev preko Wi-Fi,

« izklopite mobilne podatke (prenos podatkov preko
mobilnega omreZja) na mobilni napravi in poskusite
znova.

GORENJE VAM ZELI VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

gorenje
Life Simplified
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Robotski usisavac za prasinu 2 x bo¢na Cetka A 2 x Li-ion baterija
Punja¢ Cetka za Ciscenje Bl Alat za odrzavanje
Pretvara¢ s napojnim kabelom [ Nastavak za mokro ¢iséenje

OPCE PREDOSTROZNOSTI

Kad koristite usisavaC za prasinu, uviigk se pridrzavajte sliedecih osnovnih sigumosnih
predostroznosti: Pazljivo proCitajte ove upute iz korisnickog prirunika za uporabu, i koristite
aparat samo u skladu s ovim uputama. // Prije prve uporabe sa aparata uklonite sav zasfitni
material ili plastiku. // Prije uporabe uredaja, pazljivo sastavite sve njegove dielove. // Uredaj
korisfite samo u zatvorenim prostorilama i na suhim mjestima. // Uredaj koristite samo s
dijelovima koje preporucuje proizvodac. // Aparat nemojte koristiti ako je pao, ako je ostecen,
akoje biona otvorenomiliako je pao u voduilije bio uronjen uvodu. // Redovito ¢iS¢enje produzit
Ce vijek trajanja uredaja. // Pazite da kosa, labavi dijelovi odjece, prsti ili drugi dijelovi tila ne
dodu u kontakt s otvorima za zrak ili pokretnim dijelovima uredaja. // Uredaj je sukladan svim
potrebnim standardima u vezi s propisima o elektrinoj energiji i o radio smetnjama. // Uredaj
nije namijenjen djecii osobama s smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima. Ovaj uredaj
mogu koristiti, Cistiti i odrZavati djeca u dobi od 8 godinaili vise, te osobe sa smanjenim fizickim,
senzomim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, iskljucivo ako su
pod nadzorom tijekom uporabe uredaja ili ako su im osobe zaduzene za njihov nadzor dale
relevantne upute o sigumnoj upotrebi uredaja i ako razumiju opasnosti, povezane s uporabom
uredaja. // DrZite djecu staino pod vasim nadzorom dok koriste uredaj i pazite da se ne igraju s
njim. Iskfjucite aparat nakon upotrebe. // Nemojte otvarati niti pokuSavati popravijati postaju za
punjenje ili elektronicke dijelove usisavaca; radije prepustite takve zadatke strucno obucenom
servisnom tehnicaru.

OPASNOST
Uredayj ili punjaC nemojte uranjati u vodu ili bilo koju drugu tekucinu i nemojte i ispirati pod
tekucom vodom. Takoder nemojte dodirivati stanicu za punjenje ili ispravijac mokrim rukama.

POSEBNA UPOZORENJA

Prije spajanja uredaja ili njegove postaje za punjenje na elektriénu mrezu pomocu prikfjucnog
kabela, provjerite odgovara li navedeni napon uredaja naponu elektricne mreze u vasem
domu. // Nemojte koristiti oSteceni usisavac ili oStecenu postaju za punjenje (i pretvaraC
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- ovisno 0 vaSem modelu usisavaca). // Ako je pretvaraC ili postaja za punjenje oStecena,
zamijenite ih samo originalnim rezervnim dijelom kako biste izbjegli opasnost. // U ispravija¢
uredaja je integriran transformator. Uklanjanje i zamjena pretvaraca odnosno ispravijaca
drugim pretvaratem nije dopusteno, jer to moze dovesti do opasne situacie. // UsisavaC
punite samo isporucenim pretvaracem i postajom za punjenje. Tiigkom punjenja pretvarac se
moze zagriati. To je sasvim normalno (ovisno o vaSem modelu usisavaca i o tome ukljucuje
li pretvara€). // Usisavac za praSinu nemojte nikad koristiti bez namjestenih filtara i filtarskin
jedinica. // Ispudni otvori ne smiju biti pokriveni ili zaCeplieni tijekom rada usisavaa. // Uredaj
Koristite iskljucivo u kucanstvu i u zatvorenim prostorijama. // OdrZavajte usisne otvore Cistima
i slobodnima kako biste osigurali optimalnu i nesmetanu usisnu snagu uredaja. Preporucuje
se redovito ¢iScenje otvorenih dijelova (ventilacijskih otvora) usisne cijevi i uklanjanje prasine,
dlaka ili bilo Gega drugog Sto moze blokirati protok zraka. // Prije CiS¢enja postaje za punjenje,
izvucite utikaC prikljuénog kabela iz uticnice. // Nikada nemajte koristiti usisavaC za CiScenje
Zara li strugotina, opusaka, Sibica, tekucina (npr. voda, pjena za Ciscenje tepiha) ili otri i
Siljastih predmeta (slomljeno staklo itd.). // DrZite usisnu cijev ili otvoreni dio uredaja dalje od
lica i tijela. // Nikada ne upotrebljavajte uredaj za usisavanje gradevinskog materiala (poput
sitnog pijeska, vapna, cementnog praha, prasine tonera itd.). To moze dovesti do oStecenja
uredaja. // Nemojte pokuSavati iskopCati uredaj ili postaju za punjenje iz strujne uticnice
poviaCenjem kabela za napajanje. Uvijek uhvatite za pretvaraC. Takoder pazite da postaju
za punjenje i aparat drzite podalie od izvora topline s temperaturama koje premasuju 60 °C.
I/ Prije usisavanja uklonite sve prepreke koje bi mogle blokirati rad uredaja ili uzrokovati kvar
uredaja. Takoder uklonite sve prepreke koje bi mogle prouzroCiti Stetu ako se pomaknu, padnu
ili prevmu. // Usisavac se automatski krece po sobama; zato pazite da se slucajno o njega ne
spotaknete ili ga nagazite.

POSEBNA SVOJSTVA

Robotski usisavaC takoder ukljucuje funkciju mokrog Cisenja poda. U tu svrhu uredaj se
isporucuje s nastavkom za mokro ¢iS¢enje. Obavezno uklonite taj nastavak nakon ¢iScenja,
jer mokra krpa moze oStetiti pod. Nastavak za Ciscenje poda nije prikladan za ¢iséenje tepiha;
zato prije uporabe uklonite sve tepihe. // Za lakSu uporabu, uredajem se moze ruéno upravijati
pomocu upravijackih elemenata na uredaju, kao i pomocu mobilne aplikacie. // Upravijanje
uredajem pomocu aplikaciie moguce je samo ako je dostupna beZicna veza (Wi-Fi). Stoga
pri ucitavanju i povezivanju aplikaciie provjerite je li beZiéna Wi-Fi veza dostupna. // Mobilna
aplikacija jednostavna je za uporabu i pomaze vam u ¢iScenju. // Isporuceni vodi¢ za brzi
pocetak pomoci ¢e vam u koritenju i rukovanju vasim usisavatem za prasinu. // Ako smatrate
da robotski usisavaC necete koristiti dulje vrijeme, preporucujemo uklanjanje baterija jer ¢e se
time produziti Zivotni vijek trajanja usisavaca. Takoder preporucujemo uklanjanje bocne Cetke
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kako biste sprijecili oStecenja tiigkom skladistenja. UsisavaC Cuvajte na suhom mjestu, daleko
od izvora topline.

OTKLANJANJE PROBLEMA U RADU

Sifra Uzrok alarma Rjesenja
alarma
C01 Pogonski kotaCi s obje strane Podesite oba pogonska kotaca tako da se mogu pomicati po tlu
odmaknuti su od tla. ’
Posuda za sakupljanje prasine
/ stalak za filtar nisu instalirani / . _— o )
C02 posuda za sakupljanje pragine Ispravno montirajte posudu za sakupljanje prasine i stalak za filtar.
nije pravilno postavljena.
1. Cistom mekanom krpom obriite strane predmete. Nakon toga
) . < pritisnite gumb "' kako biste ponovno uputili aparat u rad.
Strani predmeti (prasina, 2 Ak t nak P d di. iskliugit
rljavstina, razne Cestice, itd.) su - AAKo aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radl, Iskiucite
CO3F p ] ’ ga glavnim prekida¢em za uklju¢enje/isklju¢enje, a zatim ga
na prednjem prozoru senzora u Khugit
smjeru prema dolje ponovno uxjucite. - . . .
3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.
1. Cistom mekanom krpom obrisite strane predmete. Nakon toga
Strani predmeti (pragina pritisnite gumb " kako biste ponovno uputili aparat u rad.
ani p prasina, 2. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radi, iskljucite
C03b prijavstina, razne Cestice, itd.) su ga glavnim prekida¢em za uklju¢enje/isklju¢enje, a zatim ga
na straznjem prozoru senzora u Kliugi ’
smjeru prema dolje. ponovno u _Jumtg - . . )
3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.
" ) . 1. Cistom mekanom krpom obrisite strane predmete. Nakon toga
Donji desni prozor senzora ima pritisnite gumb "C" kako biste ponovno uputili aparat u rad
strane predmete u desnom 2 Ak t nak o d di. iskli -
rozoru senzora u smjeru prema - AAKo aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne rad, IS jucite
Cco4 pro: - o en . ga glavnim prekidacem za uklju€enje/isklju¢enje, a zatim ga
dolje (prasina, prljavstina, ostaci L
) N P f ponovno ukljucite.
itd.), ili je bo€na Cetka skrivena 3. Ak $Ka i dali i il lia. d it dai
ispod prozora - Ako greska i dalje postaiji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.
1. Cistom mekanom krpom obrisite strane predmete. Nakon toga
) . - pritisnite gumb "' kako biste ponovno uputili aparat u rad.
Strani predmeti (prasina, 2 Ak t nak SIS d i, iskliucit
rljavétina, razne Cestice, itd.) - AAko aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radl, 1siiucite
C05 P L ’ ga glavnim prekida¢em za uklju¢enje/iskljuenje, a zatim ga
su na lijevom prozoru senzora u Wit
smjeru prema dolje ponovno ukjjucite. - . . )
' 3. Ako greska i dalje postaji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.
1. Pritisnite gumb "C" kako biste ponovno uputili aparat u rad
2. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radi, iskljucite
co6 Vakuumski motor je zaustavijen ga glavnim prekidacem za uklju€enje/isklju¢enje, a zatim ga
ponovno ukljudite.
3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.
1. Provjerite i oCistite, odnosno odstranite strane predmete, a
zatim pritisnite gumb "' za ponovno upucivanje aparata u rad.
Lijevi pogonski kota¢ zapetljan 2. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radi, iskljucite
C09 je stranim predmetima (paperje, ga glavnim prekida¢em za uklju¢enje/iskljuenje, a zatim ga
papir, tkanina). ponovno ukljucite.
3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.
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C10

Desni pogonski kota¢ zapetljan
je stranim predmetima (paperje,
papir, tkanina).

-

. Provijerite i oCistite, odnosno odstranite strane predmete, a
zatim pritisnite gumb "' za ponovno upucivanje aparata u rad.
2. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radi, iskljucite
ga glavnim prekidac¢em za uklju¢enje/iskljucenje, a zatim ga
ponovno ukljucite.
3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.

C11

Rotirajuéa Cetka zapetljana je
stranim predmetima (paperje,
papir, tkanina).

-

. Provjerite i odstranite odnosno ocistite strane predmete. Nakon
toga pritisnite gumb "C" kako biste ponovno upultili aparat u rad
2. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radi, iskljucite
ga glavnim prekidac¢em za ukljucenje/iskljucenje, a zatim ga
ponovno ukljucite.
3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.

Cc12

Alarm visoke temperature litij-ion
akumulatora

-

. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radi, iskljucite
ga glavnim prekidacem za uklju¢enje/isklju¢enje, a zatim ga
ponovno ukljudite.

2. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj

servisnoj sluzbi na popravak.

C13

Snaga litijevog akumulatora je
preniska.

Aparat ru¢no stavite na podnozje za punjenje da biste ga napunili.

C16

Kvar desnog senzora sudara

1. Provjerite je li zaglavljena zastitna plocica. Ako utvrdite da se
o tome radi, pokusSajte gurnuti zastitnu plogcicu lijevo ili desno.
Nakon $to je deblokirana, ponovno pokrenite uredaj.

2. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.

c17

Kvar lijevog senzora sudara

-

. Provjerite je li zaglavljena zastitna plocica. Ako utvrdite da se
o tome radi, pokusSajte gurnuti zastitnu plocicu lijevo ili desno.
Nakon $to je deblokirana, ponovno pokrenite uredaj.

2. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj

servisnoj sluzbi na popravak.

C18

Robotski usisavac za prasinu je
zaglavljen.

. Pomaknite uredaj na otvoreno mjesto i pritisnite gumb "C" kako

biste ga ponovno uputili u rad.

2. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radi, iskljucite
ga glavnim prekidac¢em za uklju¢enje/iskljucenje, a zatim ga
ponovno ukljucite.

3. Ako greska i dalje postoiji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.

-

C26

Kvar senzora za prasinu.

. Pritisnite bilo koji gumb kako biste prekinuli rad uredaja.

. Ocistite posudu za prasinu, zra¢ni kanal, i senzor za prasinu.

. Pritisnite gumb "C" za upucivanje aparata u rad.

. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radi, iskljucite
ga glavnim prekidac¢em za uklju¢enje/iskljucenje, a zatim ga
ponovno ukljucite.

5. Ako aparat i nakon ovih zahvata ne radi, dostavite ga

servisnom odjelu na popravak.

AOWN =

c27

Kvar litijeve baterije odnosno
akumulatora

-

. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja ne radi, iskljucite ga
glavnim prekidaéem, ponovno napunite bateriju, i ponovno ga
ukljucite nakon $to je baterija bila do kraja napunjena.

2. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj

servisnoj sluzbi na popravak.

Cc28

Kvar sustava

-

. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja ne radi, iskljucite ga
glavnim prekidaéem, ponovno napunite bateriju, i ponovno ga
ukljucite nakon $to je baterija bila do kraja napunjena.

2. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj

servisnoj sluzbi na popravak.
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-

. Pritisnite bilo koji gumb kako biste prekinuli rad uredaja.

2. Premaknite aparat na otvoreno i dobro osvjetlieno mjesto, i
obriSite prozorc¢i¢ kamere ¢istom mekom krpom.

. Pritisnite gumb "C" kako biste ponovno uputili aparat u rad.

. Ako kvar i dalje postoji ili se ponavlja na dobro osvijetlienom
mjestu, iskljucite ga glavnim prekida¢em za uklju¢enje/
isklju¢enje, a zatim ga ponovno ukljudite.

5. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj

servisnoj sluzbi na popravak.

H W

C29 Kvar kamere

. Pritisnite gumb "C" kako biste ponovno uputili aparat u rad.

2. Ako aparat nakon ponovnog upucivanja u rad ne radi, iskljucite
ga glavnim prekidacem za uklju¢enje/isklju¢enje, a zatim ga
ponovno ukljucite.

3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite uredaj
servisnoj sluzbi na popravak.

-

C31 Kvar modula pogonskog sklopa

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Nakon isteka njegova radnog vijeka, uredaj nemojte baciti zajedno s ostalim mijeSanim komunalnim otpadom.
Umjesto toga, uredaj je potrebno dostaviti na prikladna zbirna mjesta za recikliranje elektri¢ne i elektronicke opreme.
Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete u o€uvanju okoline. Kada je aparat na kraju svog Zivotnog vijeka
trajanja, pobrinite se da ga onesposobite, odnosno ucinite neupotrebljivim, tako da ga je nemogucée ponovno koristiti.
IstroSeni uredaj zbrinite na odgovarajuéi nacin. Obratite se lokalnoj nadleznoj sluzbi u vezi s moguénostima zbrinja-

vanja otpadnih uredaja i ambalaze

GARANCIJA | POPRAVCI

Za sve informacije u vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem, obratite se Centru za korisnike Gorenje u va$oj
drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u medunarodnom garancijskom listu). Ukoliko u vasoj drzavi nema
takvog Centra za korisnike, obratite se vasem lokalnom trgovcu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za male ku¢anske
uredaje.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektricne

i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Smjernice iz te direktive
opredjeljuju zahtjeve za prikupljanje i zbrinjavanje otpadne elektricne i elektronske opreme, vazece u
¢itavoj Europskoj Uniji.

APLIKACIJA ‘G-SMART ROBOT’

POSTAVLJANJE VASEG WI-FI POVEZANOG ROBOTSKOG USISAVACA ZA PRASINU
S APLIKACIJOM G-SMART APP

O APLIKACLJI ‘G-SMART APP’ postupak ¢isc¢enja, i uredaj ¢e obaviti ¢is¢enje vaseg
doma bez vase nazo¢nosti.
Aplikacija ,,G-Smart app“ je mobilni program koji se 3. Imate moguénost odredivanja ograni¢enog

povezuije sa robotskim usisavac¢em za prasinu G-Smart. podrucja rada, tako da aparat nikad ne moze uéi u
Aplikacija podrzava proizvod i pruza mogucénost zabranjenu zonu.
moc¢nog daljinskog upravljanja uredajem. 4. Mozete definirati zonu ¢i§c¢enja, i aparat ¢e odistiti
1. Pruza korisniku jasan nadzor nad postupkom samo zonu koju ste vi odredili.

¢idcenja i podrucjem ¢iscenja. 5. Takoder mozete postaviti vrijeme trajanja CiS¢enja i
2. Daljinski moZete uputiti rad uredaja odnosno odrediti pocetak ¢iscenja.
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Spojite vas robotski usisava¢ za prasinu s
aplikacijom ‘G-Smart app’

Korak 1: Stavite postaju za punjenje na ravnu povrsinu
bez prepreka na neko mjesto koje ima dobru Wi-Fi
pokrivenost, a zatim je spojite na napajanje elektricnom
energijom. Stavite robotski usisava¢ za prasinu na
punjac i provjerite je li postaja ukop¢ana u elektri¢nu
energiju.

Korak 2: Prenesite aplikaciju ‘G-Smart app’ na vasu
mobilnu napravu. Na raspolaganju je u ‘App Store’ ili na
‘Google Playu’.

Korak 3: Registrirajte se i unesite verifikacijski kod
kojeg ste dobili putem e-poste.

Korak 4: Ukljuéite mogucnosti Bluetooth i
Lokacija. Tamo gdje je to moguce, robotski usisavac
za prasinu koristi Bluetooth za postavljanje i spajanje
vaseg usisavaca na mobilni uredaj. Ako Bluetooth nije
uklju¢en, aplikacija G-Smart app zatraZit ¢e od vas da
ga ukljucite radi postavljanja. Isto vrijedi i za funkciju
Lokacija.

G-Smart aplikacija prikazat ¢e ime Wi-Fi mreze na
koju je mobilni uredaj trenutno spojen. Potvrdite da je
to mreza koju Zelite koristiti i unesite lozinku za Wi-Fi
mrezu.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

Korak 5: Spojite robotski usisava¢ za prasinu. Ovaj
korak uklju¢uje G-Smartovu internu Wi-Fi mrezu kako bi
vas$ uredaj mogao pronaci robotski usisavac za prasinu.

S robotskim usisavatem za praSinu na postaji za
punjenje, istovremeno pritisnite i drzite pritisnute tipke
Auto i On/Off dok ne vidite & Wi-Fi ikonu koja blieska
u ubrzanom ritmu. Mobilni uredaj morate drzati vrlo blizu
usisavaca (najmanje 20 cm).

o|n

start | pause

Q <

auto charging restart

auto cleaning

Korak 6: Odavde bi va$ uredaj trebao pronaci i dodati
robotski usisava¢ za prasinu, tako da ¢ete ga od sada
moci prilagodavati i njime upravijati putem aplikacije
‘G-Smart app’. Uzivajte u CiScenju svih vrsta podova,
a u brisanju samo tvrdih podova!

Adding device...

Ensure that the device is powered on,

Ako se ne mozete spojiti:

« Provijerite jeste li ispunili sve zahtjeve za postavljanje
Wi-Fi mreze.

« Iskljucite celularne podatke (na nekim se uredajima
nazivaju mobilnim podacima) i pokusajte ponovo.

PRIDRZAVAMO PRAVO NA IZMJENE.

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPORABE VASEG APARATA!

gorenje
Life Simplified
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MK GB |DE/AT| RO sK HU PL
-29- | -35- | -41- | -47- | -53- | -

RU Kz Fi DK | NO | SE
-83- -89- -95- -101- | -107- | -113-
Robotski usisivac za prasinu 2 x boéna Cetka A 2 x Litijum-jonska baterija
Bazna stanica Cetka za ¢ig¢enje Bl Alat za odrzavanje
Ispravija¢ (adapter) s napojnim [ Nastavak za mokro ¢iéenje
kablom

Kod koriS¢enja aparata uvek se pridrzavajte narednih osnovnih bezbednosnih predostroznosti:
PaZljivo procitajte ova uputstva iz korisnickog prirucnika za upotrebu, i koristite aparat samo u
skladu s ovim uputama. // Pre prve upotrebe aparata uklonite sav zasitni materijal i plastiku.
Il Pre upotrebe aparata pazijivo sastavite sve njegove delove. // Aparat koristite samo u
zatvorenim prostoriiama i na suvim mesfima. // Aparat koristite iskjucivo sa delovima koje
preporuCuje proizvodac. // Aparat nemojte koristiti ako je pao, ako je oStecen, ako je bio na
otvorenom ili ako je pao li bio potoplien u vodu. // Redovito CiS¢enje produZice vek trajanja
aparata. // Pazite da kosa, vise¢i delovi odece prsti ili bilo koji drugi deo tela ne dodu u dodir
odnosno u blizinu otvora ili pomicnih delova aparata. // Aparat je izraden u skladu sa svim
potrebnim standardima u vezi s propisima o elektri¢noj energiii i o radio smetnjama. // Aparat
nije namenjen deci i licima sa smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima. Deca starija
od osam godina kao i lica smanjenih fiziCkih, culnih ili mentalnih sposobnosti, li lica sa
nedostatkom iskustava i znanja, smeju da Koriste, Ciste i odrzavaju ovaj aparat iskljucivo pod
odgovarajucim nadzorom odnosno ako su upoznata sa bezbednom upotrebom aparata, i
ako jasno razumeju opasnosti povezane sa koriS¢enjem aparata. // Deca neka budu staino
pod vasim nadzorom dok koriste aparat i pazite da ga ne koriste kao igracku. Iskijucite aparat
nakon upotrebe. // Nemojte otvarati niti pokuSavati popravijati baznu stanicu i elektronicke
delove usisivaca; radije prepustite takve zadatke strucno obucenom servisnom tehnicaru.

OPASNOST

Aparat ili baznu stanicu ne smete potapati u vodu niti u bilo koju drugu tecnost i nemajte i
ispirati pod teku¢om vodom. Takode nemojte dodirivati baznu stanicu za punjenje ili ispravija
mokrim rukama.

POSEBNA UPOZORENJA

Pre spajanja aparata ili njegove bazne stanice na elektricnu mrezu pomocu prikfjucnog
kabla, proverite da li navedeni napon aparata odgovara naponu elekiricne mreze u vasem
domu. // Nemojte koristiti oSteceni usisivaC ili oStecenu baznu stanicu (ili ispravijac - ovisno o
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vaSem modelu usisivaca). // Ako su bazna stanica ili ispravijaC osteceni, zamenite ih iskljucivo
originalnim rezervnim delom kako biste izbegli opasnost. // U ispravijaC aparata je integrisan
transformator. Uklanjanje i zamena ispravijata odnosno adaptera drugim ispravijacem nije
dopusteno, jer to moze dovesti do opasne situacije. / UsisivaC punite samo isporucenim
ispravijacem i baznom stanicom za punjenje. Tokom punjenja ispravija¢ moZe da se ugreje.
To je sasvim normalno (ovisno o vaSem modelu usisivaca i 0 tome da li ukljuCuje i ispravijac). //
Usisivac za prainu nemojte nikada koristiti bez namestenih filtera il filterskih jedinica. // Ispusni
otvori ne smeju da budu pokriveni ili zapuSeni tokom rada usisivaca. // Aparat koristite iskljucivo
u domacinstvu i u zatvorenim prostoriiama. // Odrzavajte usisne otvore Cistima i slobodnima
kako biste obezbedili optimalnu i nesmetanu usisnu snagu aparata. Preporucuje se redovito
¢iSenje otvorenih delova (ventilacionih otvora), usisnog creva i uklanjanje prasine, dlaka i bilo
¢ega drugog Sto mozZe da blokira protok vazduha. // Pre ¢iS¢enja bazne stanice, izvucite utikaC
prikljucnog kabla iz uticnice. // Nikada nemojte koristiti usisivac za Ciscenje Zara il strugotina,
opusaka, Sibica, teénosti (npr. voda, pena za ¢iScenje tepina) ili odtrih i Siljatih predmeta
(slomljeno staklo itd.). // DrZite usisno crevo il otvoreni deo aparata dalje od lica i tela. // Nikada
nemojte Koristiti aparat za usisavanje gradevinskog materijala (poput sitnog peska, vapna,
cementnog praha, prasine tonera, itd.). To moZe da dovede do oStecenja aparata. // Nemojte
pokuSavati iskljuciti aparat ili baznu stanicu iz strujne uticnice poviaCenjem kabla za napajanje.
Uvek uhvatite za ispravijaC. Takode pazite da baznu stanicu i aparat drzite podalje od izvora
toplote s temperaturama koje prevazilaze 60 °C. // Pre usisavanja uklonite sve prepreke koje
bi mogle da blokiraju rad aparata ili uzrokuju kvar aparata. Takode, uklonite sve prepreke koje
bi mogle uzrokovati Stetu ako se pomere, padnu ili prevmu. // UsisivaC se automatski krece po
sobama; zato pazite da se slucajno o njega ne spotaknete ili ga nagazite.

POSEBNA SVOJSTVA

Robotski usisiva¢ takode ukljuCuje funkciju mokrog CiScenja patosa. U tu svrhu aparat se
isporucuje s nastavkom za mokro ¢iScenje. Obavezno uklonite taj nastavak nakon Ciscenja,
jer mokra krpa moZe da oSteti patos. Nastavak za ¢iScenje patosa nije primeren za CiScenje
tepiha; zato pre upotrebe uklonite sve tepine. // Za lakSu upotrebu aparatom se moze rucno
upravijati pomocu upravijackih elemenata na aparatu, kao i pomo¢u mobilne aplikacie. //
Upravijanje aparatom pomocu mobilne aplikacije moguce je samo ako je dostupna beZicna
veza (Wi-Fi). Stoga prilikom ucitavanja i povezivanja aplikacije proverite da i je beZiéna Wi-Fi
veza dostupna. // Mobilna aplikacija jednostavna je za upotrebu i pomaze vam u ¢iséenju. //
Isporuceni vodic za brzi pocetak pomoci ¢e vam u koriséenju i rukovanju vasim usisivatem
za prasinu. // Ako smatrate da robotski usisivaC necete koristiti duze vreme, preporucujemo
uklanjanje baterija jer ¢e se time produziti Zivotni vek trajanja usisivaca. Takode preporucujemo
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uklanjanje bocne Cetke kako biste sprecili oStecenja tokom uskladiStenja. UsisivaC Cuvaite na
suvom mestu, daleko od izvora toplote.

OTKLANJANJE PROBLEMA U RADU

Kod Uzrok alarma Resenja
alarma
cot Pogonski tockici s obe strane odmaknuti su | Podesite oba pogonska kotaca tako da mogu da se
od tla. pomeraju po tlu.
Posuda za sakupljanje prasine / stalak za . - -
C02 filter nisu instalirani / posuda za sakupljanje Ispravno montirajte posudu za sakupljanje prasine i
o N : stalak za filter.
prasine nije ispravno postavljena.
1. Cistom mekom krpom obrisite strane predmete.
Nakon toga pritisnite dugme " kako biste ponovno
. ' - N pokrenuli rad aparata.
CO3F Sgsiir::lepli’tedd;nneatlla(;éiznnz p:gsx.séxa’rroazirlﬁ 2. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
oo o d‘&e jemp iskljugite ga glavnim prekidagem za ukljuenje/iskl-
P jucenje, a zatim ga ponovno ukljucite.
3. Ako greska i dalje postoiji ili se ponavlja, dostavite
aparat servisnoj sluzbi na popravku.
1. Cistom mekom krpom obrigite strane predmete.
Nakon toga pritisnite dugme " kako biste ponovno
Strani predmeti (prasina, prljavstina, razne pokrenuli rad aparata.
C03b éesticep itd.) naIan)e se n‘a gajdn'em Yrozoru 2. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
- 1d. jem p iskljugite ga glavnim prekidagem za ukljuenje/iskl-
senzora u smeru prema dole. jugenje, a zatim ga ponovno
3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite
aparat servisnoj sluzbi na popravku.
1. Cistom mekom krpom obrigite strane predmete.
Donii . . Nakon toga pritisnite dugme "C" kako biste ponovno
onji desni prozor senzora ima strane pokrenuli rad aparata
co4 ::ﬁgmetere#adeggﬁa m ( ﬁ;%ziggu Sﬁgzvcg;?nau 2. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
1 prema. > {pre . P - iskljucite ga glavnim prekidacem za uklju¢enje/iskl-
ostaci, itd.), ili je bo¢na Cetka sakrivena is- jucenje, a zatim ga ponovno
pod prozora 3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite
aparat servisnoj sluzbi na popravku.
1. Cistom mekom krpom obrigite strane predmete.
Nakon toga pritisnite dugme "C" kako biste ponovno
Strani predmeti (prasina, prljavstina, razne pokrenuli rad aparata.
N ) ’ ’ 2. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
o5 EZ?ZK(:)?F;I Sds%g:.ljazreeriz gslelevom prozoru iskljucite ga glavnim prekida¢em za uklju¢enje/iskl-
P ’ jucenje, a zatim ga ponovno ukljucite.
3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite
aparat servisnoj sluzbi na popravku.
1. Pritisnite dugme "" kako biste ponovno pokrenuli
rad aparata.
2. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
Co06 Vakumski motor je zaustavljen iskljucite ga glavnim prekidacem za uklju¢enje/iskl-
jucenje, a zatim ga ponovno ukljucite.
3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite
aparat servisnoj sluzbi na popravku.
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Co9

Levi pogonski to¢ak sputan je stranim pred-
metima (niti, hartija, tkanina).

-

. Proverite i ocistite, odnosno odstranite strane
predmete, a zatim pritisnite dugme "' za ponovno
pokretanje rada aparata.

2. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
iskljucite ga glavnim prekidacem za ukljucenje/iskl-
jucenje, a zatim ga ponovno ukljucite.

3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite

aparat servisnoj sluzbi na popravku.

C10

Desni pogonski tocak sputan je stranim
predmetima (niti, hartija, tkanina).

-

. Proverite i oCistite, odnosno odstranite strane
predmete, a zatim pritisnite dugme "t za ponovno
pokretanje rada aparata.

2. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
iskljucite ga glavnim prekida¢em za uklju¢enje/iskl-
jucenje, a zatim ga ponovno ukljucite.

3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite

aparat servisnoj sluzbi na popravku.

C11

Rotiraju¢a Cetka sputana je stranim pred-
metima (niti, hartija, tkanina).

N

. Proverite i odstranite odnosno ocistite strane pred-
mete. Nakon toga pritisnite dugme "C" kako biste
ponovno pokrenuli rad aparata.

2. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
iskljucite ga glavnim prekida¢em za uklju¢enje/iskl-
jucenje, a zatim ga ponovno ukljucite.

3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite

aparat servisnoj sluzbi na popravku.

C12

Alarm visoke temperature litijum-jonske
baterije

-

. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
iskljucite ga glavnim prekida¢em za uklju¢enje/iskl-
jucenje, a zatim ga ponovno ukljucite.

2. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite

aparat servisnoj sluzbi na popravku.

C13

Snaga litijumske baterije je preniska.

Aparat ruéno stavite na baznu stanicu kako biste ga
napunili.

C16

Kvar desnog senzora sudara

1. Proverite da li je zaglavljena zastitna plocica. Ako ut-
vrdite da se o tome radi, pokusajte da zastitnu plo€icu
gurnete ulevo ili udesno. Nakon $to je deblokirana,
ponovno pokrenite rad aparata.

2. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite
aparat servisnoj sluzbi na popravku.

c17

Kvar levog senzora sudara

-

. Proverite da li je zaglavljena zastitna plo€ica. Ako ut-
vrdite da se o tome radi, poku$ajte da zastitnu plocicu
gurnete ulevo ili udesno. Nakon $to je deblokirana,
ponovno pokrenite rad aparata.

2. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite

aparat servisnoj sluzbi na popravku.

C18

Robotski usisiva¢ za prasinu je zaglavljen.

-

. Pomerite aparat na otvoreno mesto i pritisnite dugme
W . f
~~" kako biste ponovno pokrenuli rad aparata.

2. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
iskljucite ga glavnim prekida¢em za uklju¢enje/iskl-
jucenje, a zatim ga ponovno ukljucite.

3. Ako greska i dalje postaiji ili se ponavlja, dostavite

aparat servisnoj sluzbi na popravku.

C26

Kvar senzora za prasinu.

1. Pritisnite bilo koje dugme kako biste prekinuli rad
uredaja.

2. Ocistite posudu za prasinu, vazdu$ni kanal, i senzor
za prasinu.

3. Pritisnite dugme "C" za pokretanje aparata u rad.

4. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,
iskljucite ga glavnim prekidacem za ukljucenje/iskl-
ju€enje, a zatim ga ponovno ukljucite.

5. Ako aparat i nakon ovih zahvata ne radi, dostavite ga
servisnom odeljenju na popravku.
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-

. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja i dalje ne radi,
iskljucite ga glavnim prekidacem, ponovno napunite

Kvar litjumske baterije odnosno akumula- bateriju, i ponovno ga ukljucite nakon $to je baterija

tora bila do kraja napunjena.

2. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite

aparat servisnoj sluzbi na popravku.

c27

-

. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja i dalje ne radi,
iskljucite ga glavnim prekida¢em, ponovno napunite
bateriju, i ponovno ga ukljucite nakon $to je baterija
bila do kraja napunjena.

2. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite

aparat servisnoj sluzbi na popravku.

C28 Kvar sistema

-

. Pritisnite bilo koje dugme kako biste prekinuli rad

uredaja.

2. Pomerite aparat na otvoreno i dobro osvetljeno mesto,
i obriSite prozorgi¢ kamere gistom mekom krpom.

3. Pritisnite dugme "<" kako biste ponovno pokrenuli

C29 Kvar kamere rad aparata..

4. Ako kvar i dalje postoji ili se ponavlja na dobro os-
vetlienom mestu, iskljucite ga glavnim prekidacem za
uklju€enje/iskljucenje, a zatim ga ponovno ukljucite.

5. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite

aparat servisnoj sluzbi na popravku.

. Pritisnite dugme "C" kako biste ponovno pokrenuli

rad aparata..

2. Ako aparat nakon ponovnog pokretanja u rad ne radi,

C31 Kvar modula pogonskog sklopa iskljugite ga glavnim prekidadem za ukljugenje/iskl-
jucenje, a zatim ga ponovno ukljucite.

3. Ako greska i dalje postoji ili se ponavlja, dostavite
aparat servisnoj sluzbi na popravku.

-

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Nakon isteka njegovog radnog veka, aparat nemojte baciti zajedno s ostalim meSanim komunalnim otpadom.
Umesto toga proizvod treba predati odgovaraju¢im sabirnim centrima za reciklazu elektronskih i elektricnih aparata.
Pravilnim odlaganjem aparata pridonosite o€uvanju Zivotne sredine. Kada je aparat na kraju svog zZivotnog veka tra-
janja, postarajte se da ga onesposobite kako bi postao neupotrebljiv, tako da ne moZe ponovno da se koristi. Aparat
odlozite na odgovarajuci na¢in. Obratite se lokalnoj nadleznoj komunalnoj sluzbi u vezi s moguc¢nostima odlaganja

otpadnih aparata i ambalaze.

GARANCIJA | POPRAVKE

Za sve informacije u vezi aparata ili ako u radu naprave naidete na problem, konsultujte pozivni centar Gorenja za
pomoc¢ korisnicima u vasoj drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj drzavi
nema takvog centra za pomoc korisnicima, obratite se vaSem lokalnom prodavcu Gorenja, ili pozovite odeljenje
malih kué¢anskih aparata Gorenja.

Ovaj aparat oznacen je u skladu sa Evropskom Direktivom 2012/19/EU koja se odnosi na otpadnu
elektriénu i elektronsku opremu (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Smernice iz
direktive opredeljuju zahteve za prikupljanje i odlaganje otpadne elektricne i elektronske opreme

koje su vazece u celoj Evropskoj Uniji.
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APLIKACIJA ‘G-SMART ROBOT

PODESAVANJE VASEG WI-FI POVEZANOG ROBOTSKOG USISIVACA ZA PRASINU
S APLIKACIJOM G-SMART APP

O APLIKACWJI ‘G-SMART APP’

Aplikacija ,G-Smart app” je mobilni program koji se

povezuje sa robotskim usisivacem za prasinu G-Smart.

Aplikacija podrzava proizvod i pruza moguénost

mocénog daljinskog upravljanja aparatom.

1. Aplikacija pruza korisniku jasnu kontrolu nad
postupkom €iS¢enja i podrucjem ciséenja.

2. Daljinski mozZete da pokrenete aparat u rad odnosno
postupak CiScenja, i aparat ¢e da obavi CiScenje
vaSeg doma bez vase prisutnosti.

3. Imate moguénost odredivanja ograni¢enog podrucja
rada, tako da aparat nikad ne moze da ude u
zabranjenu zonu.

4. Mozete definisati zonu ¢iS¢enja, i aparat ¢e odistiti
samo zonu koju ste vi odredili.

5. Takode moZete da podesite vreme trajanja is¢enja i
da odredite vreme pocetka CiS¢enja.

Spojite vas robotski usisivac za prasSinu s
aplikacijom ‘G-Smart app’

Korak 1: Stavite baznu stanicu za punjenje na ravnu
povrsinu bez prepreka na neko mesto koje ima dobru
Wi-Fi pokrivenost, a zatim je spojite na napajanje
elektricnom energijom. Stavite robotski usisiva¢ za
prasinu na baznu stanicu i proverite da li je bazna
stanica spojena na napajanje elektricnom energijom.

Korak 2: Prenesite aplikaciju ‘G-Smart app’ na vasu
mobilnu napravu. MoZete da je nadete u ‘App Store’ ili
na ‘Google Playu’.

Korak 3: Registrujte se i ukucajte verifikacioni kod kog
ste dobili putem e-poste.

Korak 4: Ukljucite mogucnosti Bluetooth i Lokacija.
Tamo gde je to moguée, robotski usisiva¢ za prasinu
koristi Bluetooth za podeSavanje i spajanje vaseg
usisivaa na mobilnu napravu. Ako Bluetooth nije
uklju¢en, aplikacija G-Smart app zatrazice od vas da
ga ukljucite radi podeSavanja. Isto vredi i za funkciju
Lokacija.

G-Smart aplikacija prikazace ime Wi-Fi mreZe na koju
je mobilna naprava trenutno spojena. Potvrdite da je to
mreZa koju Zelite da koristite i ukucajte lozinku za Wi-Fi
mrezu.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

" "
v ~

& 2.4oH: o Sohz

Korak 5: Spojite robotski usisiva¢ za prasinu. Ovaj
korak ukljuéuje G - Smartovu internu Wi-Fi mrezu kako
bi vasa naprava mogla da pronade robotski usisiva¢ za
prasinu.

S robotskim usisivaem za prasinu na baznoj stanici
za punjenje, istovremeno pritisnite i drZite pritisnute
tastere Auto i On/Off dok ne ugledate & Wi-Fi ikonu
koja trepée u ubrzanom ritmu. Mobilnu napravu treba da
drZite veoma blizu usisivaca (najmanje 20 cm).

o|n

start | pause

Q <

auto charging restart

33{

auto cleaning

Korak 6: Odavde bi va$ uredaj trebao da pronade
i doda robotski usisiva¢ za prasinu, tako da c¢ete od
sada moci da ga prilagodavate i njime upravljate putem
aplikacije ‘G-Smart app’. Uzivajte u ¢iS¢enju svih vrsta
podova, a u brisanju samo tvrdih podova!
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Ako ne mozete da se spojite:

Adding device... < « Proverite jeste li ispunili sve zahteve za podeSavanje

® Charging Wi-Fi mreze.

« Iskljucite celularne podatke (na nekim se napravama
nazivaju mobilnim podacima) i pokusajte ponovo.

Ensure that the device is powered on

PRIDRZAVAMO PRAVO NA IZMENE.

GORENJE VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU SA VASIM APARATOM!

gorenje
Life &implified
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S| | HR/BIH | SRB/BIH/MNE GB |DE/AT| RO sK HU PL
-3- | -9- -15- -29- | -35- | -41- | -47- | -53- | -59-
cz BG UA RU Kz FI DK NO SE
-65- | -71- -77- -83- | -89- | -95- | -101- | -107- | -113-

PoBot-npaBocMykaska 2 x CTpaHU4Ha YeTka A 2 x Li-ion Gatepuja
TPYKIYHOK 3a MOMHEH-E YeTka 3a unCTere Bl Anatku 3a onpxysar-e
AganTep co kaben 3a B Mpwuror 3a BNaxHo YncTeHE

HanojyBarbe

OMLUTU MEPKWA HA NPETMA3NUBOCT

Kora ja KOpWCTUTE mpaBOCMyKankaTa, CeKorall MOuWTYBajTe M CrefHWBE OCHOBHM
fesbenHOCHM MepKM Ha MPETnasnvBoCT. BHUMATENHO MpouuTajTe 10 0Ba YMaTcTeO 3a
ynotpeba 1 KOpUCTETE O anapaToT WCKIy4YBO BO COMACHOCT CO HaBeAeHTe ynarcTaara. //
Mpen npsara ynotpeba Ha anapartoT, u3BaeTe ja Lienata 3allTuTHa (honuja uin nnacvka. //
[pe aa ro KOUCTITE anaparoT, BHUMATENHO CKIONETe v cuTe Herosu aenosu. // Kopuctete
f0 anapatoT Camo BO 3aTBOPEHV W CyBy mpocTopuu. // KopucTeTe 1o anapartor camo o
[1eM0BWTE Npenopasaty of npouasoauTenor. // He ro kopucTeTe anapaTot AOKOMKY NaaHar,
WK € OLLITETEH, [IOKOMKY € CKNaavpaH Ha OTBOPEHO MM OKOMKY 6un noTorneH BO BOJA.
Il PenoBHOTO unCTerbe Ke ro MpORomKu paboTHUOT Bek Ha anaparor. // He fo3sonyBajTe
V30yBHWTE OTBOPI MMM NOBIAKHWTE JEMNOBM Ha anapatoT [a A0jAaT BO KOHTAKT CO kocara
WW denosu on obriekara, MPCTATE WK pyrvTe Aenoey Of Tenoto // Anaparor e Bo
COMMACHOCT CO CUTe NOTPEBHY CTaHAAPAv BO BPCKa CO ENEKTPHYHATa EHeprvja v MpomnmenTe
3a paauo npeski. // AnapatoT He € HaMEeHET 3a KOpUCTee Off CTpaHa Ha Aela W nuua co
HapyLLIEH hvanykin Ui MeHTanHM cnocobHocTv. OBoj anapat MoXe [ ro KopuCTar, YucTat
¥ OOpXKyBaaT [eLia Ha BO3PACT Of1 8 roavHY M NOBEXE, KaKo v LA CO HaManeH (onanykiA,
CETUAMHI UM MEHTANHI CTIOCOBHOCTM WM HEZIOCTATOK Ha UCKYCTBO W 3Haetbe, AOKOMKY ce
HaflrmezdyBaar 3a Bpeme Ha yrnotpebaTa Ha anaparoT Wi ako i bure fafeHin peneBaHTHN
ynarctea 3a Oe3deaHa ynotpeba Ha anapatoT 11 JOKOMKY Tve v pasdupaar OnacHOCTHTe.
[IpxeTe v aewata nog Haasop 4oaeKka ro KOpUcTaT anaparoT v He 403BONyBajTe Aa Ci
urpaar co uetior. // He oTopajTe v 1 He 0buayBajTe Ce Aa v NONpaBuTe MPUKMY4OKOT 3a
MOMHEHE WM ENEKTPOHCKITE [ENOBY Ha MPaBOCMYyKarkara; HaMecTo Toa, MpenyLuTeTe My
1 TaKBUTE 331a4¥ Ha KBANMAKYBaH TEXHI4aP.

OMACHOCT

He noTonyBajTe o anapatoT Ui MpUKITY4OKOT 3 MOMHeE BO BOJA WA [ipyra TEYHOCT U
He T0 MinakHeTe Noj Mna3 Boa. VcTo Taka, He A0MMpajTe ro MPUKITYYOKOT 3a MONHEHE W
afianTepoT CO BNaXHY paLle.
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CNELUMJANHU NPEQYNPEOYBAA

Mpeq fa ro noBp3eTe anapatoT Wik OCHOBATa 3a MOMHeHe CO KabenorT 3a HamnojyBarbe
CO eMeKTPUYHATa Mpexa, MPoBepeTe Aanm MOCOMEHMOT HarMoH OAfoBapa Ha HaroHOT
Ha eMeKTpuyHaTa Mpexa BO BalMoT JoM. /| He KopucTeTe OLUTETEHa MpaBoCMyKanka
WK OLUTETEH MPUKIYYOK 3a MOMHEE (WM afanTep - BO 3aBUCHOCT O MOZENoT Ha
rpaBocMykartka). // AKO MPUKIYYOKOT 33 NOMHEH:E (U aJanTepoT) e OLUTETEH, 3aMeHeTe
f0 CamMo CO OpUrHaNEH pe3epeeH Aer, 3a Aa usberHete onacHocT. // TpaHcdopmaTopot
€ VHTErp1paH BO afanTepor. He € [103BOMEHO OTCTPaHyBakbe 11 3aMeHa Ha afanTepor co
npyr, Guaejiv Toa MoXe a Aoseae A0 onacHa cuTyauuja. /f MonHeTe ja npaBocMykarkara
Camo CO MCTIopaYaHvOT aaarTep W MPUKIYHOKOT 3a MoHerse. ALLanTepoT MOXe fia Ce 3arpee
npu nonHerbe. OBa € cocema HOpManHo (BO 3aBMCHOCT Of MOAENOT Ha MpaBoCMykKarka
W Janu BKnyuyBa agantep). /| Hukoral He KopucTeTe npaBocMykarka 6e3 qummpn unm
ypen 3a cunmpuparse. // OTBOpUTE 3a 1130yBHY racoBy He Tpeba aa biaar nokpueHn uim
BrokvpaHy 3a Bpeme Ha pabotata Ha mpaBocMykarkaTa. // Ynotpebysajte ro anaparor
Camo 3a Lienv BO AOMAKIMHCTBOTO W BO 3aTBOpeHy mpocTopuiu. // OTBOpUTe 3a BLUMYKYBaHe
Tpea aa buaar wiactv 1 cnobogHu, 3a fa ce 06e3deav onTMMarnHa 1 HenpeyeHa MoK Ha
BLUMYKyBakb€ Ha anaparor. [Tpenopadnieo e penoBHO Aa Ce YCTaT 13nyBHUTE OTBOPHU Ha
LieBKaTa 3a BLUMYKYBatbe 1 [1a Ce OTCTPaHaT npalUiHaTa, BnakHaTa Uik Ce APYro LLTO MoXe
na ro 6nokvpa npotokoT Ha BoaayX. // pes Aa ro UCHNCTUTE MPUKIYHOKOT 33 MOSHEHE,
MCKIy4eTe 10 Of LUTEKeOT. // HukoraLw He KOpUCTETE MpaBoCMyKarka 3a YNCTeHE Ha Xap
WIW 3aMTUBKIA, OTMYLLOLW OF Lrapu, KOPHT, TeYHOCTI (Ha Mp. BOZA, MEHA 3a YCTEHE
TEMUCIA) WIIv OCTPY AT 3aLLIEHI MPEAMETY (CKPLUEHO CTaKo WTH.). // [ipxeTe ja LieKaTa 3a
BLUMYKYBaHb€ U OTBOPEHVOT [1eN O anapatoT Modarnexy of MLETo v Tenoro. // Hukoral
He KOUCTETE O anapatoT 3a YNCTERE Ha MPadexeH MaTepujan (Kako LUTO € CUTEH MECOK,
Bap, LIEMEHTEH MpaLLIoK, MpaLLitHa o TOHep UTH.). Toa MOXe ja Npeay3BHKka OLLTETYBakE Ha
anaparor. // He obuygajTe ce 4a ro UCKNyuwTe anapatoT Wi MPUKITYHOKOT 3 MONHEHE CO
Brevetbe Ha kabenoT 3a HanojyBakbe. Cexoralll apeTe ro aganTepor. /cTo Taka, nposeperte
LA MPUKTY4OKOT 32 MOMHEH:E 1 anapaToT Ce YyBaaT NofaneKy Of 3BOpM Ha TOMMMHa CO
Temneparypv Hag 60 ° C. // Mpen Aa 3ano4HeTe O MpaBoCMyKatbe, MPOBEpeTe Aark cuTe
MPENPEXY 1 MPEYKM LLUITO MOXaT fa ja briokvpaat paboTaTa Ha anaparoT Ui 4a npeauasikaat
[1e(heKT Ha anaparoT Ce OTCTPaHETI. VACTO Taka, OTCTpaHeTe I CUTe MPedky LTO MOXar Aa
MPeav3BYKaaT LLTETa ako Ce ABWDKAT, MaraaT U ce npesprysaar. // [paBocMyKarnkara ce
[1BYKV ABTOMATCKI HU3 MPOCTOPUNATE; 3aT0a, BHIMABA]TE f1a He Ce COMHETe Of Hea Uk Ja
ja HacTanmre.
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CNELUMUJANHU KAPAKTEPUCTUKW

PoboTot-npaBocMyKarka, 1CTO Taka, BkiydyBa (yHKLIja 3a BIIaXHO WACTeHe Ha NOZOT. 3a
Taa Lien, anaparor e CHalaeH Co A0AATOK 3a BaHO uncTere. OTCTpaHeTe o 40[aToKkoT no
YNCTEH-ETO, BraEjkM BMaXHKOT LIorep MOXE fa o OLUTETV NogoT. [lonaTokoT 3a YMCTeHE Ha
MOZOT He € NOrOEH 3a YNCTEH:E TEMWCH; 3aT0a, OTCTPAHETE ' cuTe Teniev npex ynotpeta. //
3anonecHo KopUCTeHbE, anapaToT MOXe Aa Ce KOHTPOMMPa payHo CO KOHTPONN Ha anaparor,
Kako 1 Co nomoLLl Ha MoBunHa annukauyja. // KoHTponmpakbe Ha anapator co annmkauyja e
MOXHO Camo aKo e focTanHa beaxuyHa Bpeka (Wi-Fi). 3atoa, nposepeTe Aanm e JocTaneH
Wi-Fi npu BuMTYBakb€ 1 MOBP3yBatbe Ha annukauyjata. // MobunHara annmkalyja e necHa 3a
ynotpeba 11 B1 nomara npit YucTerseTo. // [ocTaBeHMoT BoavY 3a 63 NOYETOK Ke B MoMorHe
[12 ja KOPUCTUTE W KOHTPOMMpaTe Balwara npasocMykarka. // Ako poboToT-npaBocmykarka
He ro ynotpebyBate MOZOMT BPEMEHCKA MEPUOL, MpenopadyBame fa M OTCTpaHuTe
batepuwTe, Biyaejiv co T0a ke Ce MPOmOMmKI PabOTHUOT BE Ha MpaBoCMYkarikaTa. /ACTo Taka,
npenopadyBame Ja ja OTCTpaHuTe CTPaHUYHaTa YeTka 3a Ja CrpeymTe OLUTETYBatE Mpy
CKaayparbe. YyBajTe ja MpaBocMyKankaTa Ha CyB MpOCTOp, AaneKy 0 Kakei1 B0 3BopH
Ha TonMiHa.

NMOMOLLHMK 3A PELLABAHE MPOBIEMU

Wndpa Ha

MpuynHa 3a npobnem Pewwenuja
npo6nem
Co1 Tpkanata 3a ABuxere ce Hag | lNpunaroguTe ro ABKEHETO HA ABETe TpKana Taka LUTo Aa ce
3emjaTta of ABeTe CTpaHu. [BVKaT AONMPajKN ro MopAoT.
Capor 3a npawwHa / peluetkara
c02 3a punTpupatse He e MpaBunHo HamecTeTe r1 cafoT 3a NpallnHa 1 pelueTkata 3a

WHCTanMpaHa / cafot 3a npalvHa | untpupatse.
He e NpaBuIHO NOCTaBeH.

1. WcumcTeTe rv HaaBOpeELLHUTE OCTaToLM CO YMCTa U CyBa Kpna.
MoToa npuTUCHETE Ha KONYeTo "' 3a OOHOBO [Ja ro BKMy4ute
anaparort.

2. [okornky He paboTu OTKako MOBTOPHO CTE ro BKIyYWIe, UCKIyYeTe
o 0f} rMaBHOTO KOMYe 1 MOToa BKIyYeTe ro yLUTe eAHalLll.

3. [okorky rpeLukaTta Npogomk1 Unmn ce rnojasu NOBTOPHO,
[ocTaBeTe ro anaparoT Bo crnyx6aTta 3a NoCT-npoaaxHu

HasneseHu octaTouu
(npawwmHa, He4yncToTuja,
CO3F ocTaTouun, UTH.) BO NPEAHNOT
npo3opeL, Ha CeH30pPOT Koj

Jmena” Hagony

nonpaeku.
1. WcumcTete rv HaaBOpeELLHUTE OCTaToLM CO YMCTa U cyBa Kpna.
HasneseHu octaTouun MoToa npuTUCHETE Ha KONYeTo "C" 3a O[JHOBO fia ro BKMy4nTe
(npawwuHa, He4yncToTuja, anaparor.
CO03b ocTaTouu, UTH.) BO 3aHNOT 2. [okorky He paboTu OTKaKo NMOBTOPHO CTE O BKITyUMIIE, UCKNYyYeTE
npo3opeL, Ha CEH30POT KOj TO Of} IMAaBHOTO KOMYe ¥ NoTOoa BKNyYeTe ro yliTe efHaLl.
Jmena” Hagony 3. [okorky rpeLukaTta Nnpogomkn Unm ce nojaBu OAHOBO, AOCTaBETe

ro anapatoT BO Cy6ata 3a NOCT-NPOAaXHU NOMPaBKY.

Bo gonHvoT AeceH nposopely 1. WcuncTeTe rv HaaBOPELLHUTE OCTaTOLM CO YMCTa W CyBa Kpna.

Ha CeH30poT Koj ,rmeaa“ Hagony MoToa npuTUCHETE Ha KONYeTo "C" 3a ojHOBO f1a ro BKNy4nTe
VMa HaBrne3eHu octaToum anaparort.
Co4 (npaLumHa, HeuncToTuja, 2. [lokonky He paboTy 0TKako NOBTOPHO CTe ro BKIy4une, Ucknydvere
ocTaTouu, UTH.), unu TO Of} [MaBHOTO KOMYe ¥ NoToa BKNyYeTe ro yliTe efHaLl.
cTpaHuyHaTa YeTka e ckpueHa | 3. [lokonky rpeLukaTa npoAomku Un ce nojaBu OAHOBO, JOCTaBETE
noa nposopeLoT ro anapatoT Bo cryx6aTa 3a NoCT-NpoAaxHW Nonpasky.
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HapBopeluHu matepum
(npawwwmHa, HeumcToTwja,

1. NcuucTete v HagBOpeLLHUTE OCTaToLM CO YucTa 1 cyBa Kpna.
e
MoToa nputUcHEeTE Ha KonyeTo "~" 3a OAHOBO [a ro BKIy4ute
anapartor.

C05 ocTaTouu, UTH.) BO NeBuoT 2. [lokonky He paboTu OTKako MOBTOPHO CTE ro BKIy4une, ucknyyere
npo3opeL, Ha CEeH30pOT Koj r0 Of} FMaBHOTO KOMYe W NOTOoa BKIy4eTe ro ylTe eHall.
Jrmena“ Hagony 3. [lokonky rpeLukata Npofomku UK Ce NojaBu OAHOBO, AOCTaBeTe
ro anaparoT Bo cnyx6aTa 3a NoCT-NpoAaxHW Nonpasku.
1. TpUTUCHeTe Ha KonYeTo "<" 3a OAHOBO /A o BKMyYMTE anaparTor.
MOTOpOT Ha NpaBocMyKankara 2. [lokorKky He paboTu 0TKako MOBTOPHO CTe ro BKNy4Wne, UCKNyyeTe
C06 © 3aKOueH. ro Of} FMaBHOTO KOMYe W NoToa BKNy4eTe ro ylTe eHall.
3. [lokonky rpeLukata Npofomki UK ce Nojasu OAHOBO, AOCTaBeTe
ro anaparoT Bo cnyx6aTa 3a NoCT-NPOAaXHMW NonpaBku.
1. TpoBepeTe 1 UcuncTeTe M’ HaABOPELLHNTE OCTATOLW, MPUTUCHETE
HapgBopeluHu octatoum Ha konueTo "" 3a O[HOBO Ja ro BKIy4unTe anaparor.
co9 (koHeu, xapTuja, TkKaeHuHa) ce | 2. [okonky He paboTu OTKako MOBTOPHO CTe o BKIy4une, UckiyyeTe
3annertkane Ha NeBoTo Tpkarno rO Of} IMAaBHOTO KOMYe W NOTOa BKIyYeTe ro ylTe eAHaLL.
3a ABUXEHE. 3. [lokorKy rpeLukaTta npofosku UK Ce NojaBu OAHOBO, AOCTaBeTe
ro anaparoT Bo cnyx6aTa 3a NocT-NpoAaxHMW Nonpasku.
1. TpoBepeTe 1 UcuncTeTe M HaaBOPELLHWUTE OCTATOLW, MPUTUCHETE
HapBopeluHu octatoum Ha Kon4eTo " 3a MOBTOPHO /1A F0 BKIy4MTe anaparor.
c10 (koHeL, xapTuja, TkaeHnHa) ce | 2. [lokorky He paboTu 0TKako MOBTOPHO CTe ro BKIy4Wne, UCKnyYeTe
3annetkane Ha A4ecHOTO TpKano r0 Of} FMaBHOTO KOMYe W NOTOoa BKIy4eTe ro ylTe eaHall.
3a ABUXEHe. 3. [lokonKky rpeLukata npofomku UK Ce NojaBu OAHOBO, AOCTaBeTe
ro anaparoT Bo cnyx6aTa 3a NoCT-NPOAaxHMW Nonpasku.
1. MpoBepeTe 1 NcHMCTETE MM HAABOPELLHUTE OCTaTOLW, MPUTUCHETE
HapBopeluHu octatoum Ha KonueTo "C" 3a NOBTOPHO Aa ro BKIy4yuTe anaparor.
11 (koHeu, xapTuja, TkKaeHuHa) ce | 2. [okonky He paboTu OTKako MOBTOPHO CTe o BKIy4une, UckryyeTe
3anneTkane okony BpTnvBara ro ofi rMaBHOTO KOMYe 1 MoToa BKITyYeTe ro ylTe efHalll.
yeTka. 3. [lokonKy rpeLukata npofosikm Unu ce nojasun OgHOBO, AOCTaBeTe
ro anapatoT Bo cnyxbarta 3a NocT-NpogaxKHW Nonpaeku.
1. [okorky He paboTu 0Tkako NOBTOPHO CTE ja BKIyuMne, UCKnyyeTe
M3BecTyBats€e 3a BMCOKA ' ;
c12 TOMNGPETYPE HA IIHTVYMCKO - Ja on rmaBHOTO Konye 1 oToa, BKIy|eTe ja yLITe eaHaly.
; : 2. [lokonky rpeLukaTa NpooIKM UK Ce NojaBu OAHOBO, AOCTaBeTe
joHckaTta 6atepuja
ro anaparoT Bo cnyx6aTa 3a NoCT-NPoAaxHMW Nonpasku.
c13 Jntnymcka 6aT’epV|ja € CO Hu1cKa Paqu MpyKNy4eTe ro anapaToT Ha NPUKNY4OKOT 3a Monketse, 3a Aa
MOKHOCT. ja HanonHwuTe Batepujata.
1. MpoeepeTe ganu membpaHckaTa nperpaga e 3arnaseHa. [Jokonky
e, obupaete ce fa ja TypHeTe MembBpaHckaTa nperpaga Haneso
c16 [edexT nopagm yaap Ha unu HagecHo. OTkako ke ce Aebnokupa, BKiyyeTe ro anapartot
[ecHaTta cTpaHa OfHOBO.
2. AKo rpeLukarta nNpoAosXu UMK ce nojasu NOBTOPHO, UcrpaTeTe ro
anapartoT o oAAenoT 3a npoaax6a 3a nonpaska.
1. MpoBepeTe aann membpaHckaTa nperpaga e 3arnaBeHa. [Jokonky
e, obuaete ce Aa ja TypHeTe MembpaHckaTa nperpaaa Haneeo
c17 [edekt nopaau ynap Ha nnmn HagecHo. OTkako ke ce febnokupa, Bkiy4eTe ro anapatot
nesata cTpaHa 0f1HOBO.
2. Axo rpeLukaTa npoAomKkM Unu ce nojaen NOBTOPHO, UCTpaTeTe ro
anapartoT 4o oAaenoT 3a npoaax6ba 3a nonpaska.
1. MpemecTeTe ro anapaToT Ha OTBOPEH NPOCTOP W NMPUTUCHETE Ha
KonueTo " 3a NMOBTOPHO Aa ro BKIy4uTe anaparor.
c1s Po6GotoT 3a npaBocMykarse € | 2. [Jokonky He paboTu OTkako MOBTOPHO CTe To BKITy4Ure, UCKITy4eTe

3arnaBeH.

ro OA MMaBHOTO KOMN4Ye U NoToa BKITy4eTe ro yuTe eqHall.
3. D.OKO]'IKy rpeLkarta npogormkn unu ce I'IOjaBVI OAHOBO, AoCTaBeTe
ro anapartoTt BO cny)KﬁaTa 3a NOCT-NPOoAaXHU NOnpaBKn.
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. MpuTucHeTe Buno koe Konye 3a Aa ro nayauparte anapartor.

2. Wcuucrerte ro cafoT 3a npalunHa, OTBOPUTE 3a MPOTOK Ha BO3AYX
1 CeH30pOT 3a NpaLunHa

. MpuTHCHeTe Ha KonyeTo "<" 3a Aa ro BKMyuMTe anaparor.

4. [lokonky ce nojaByBa NocTojaHO nopakarta 3a rpetuka, ucknyyere

ro 0f} rMaBHOTO Komnye.

5. [lokonky anapatoT 1 HatTamy He paboTu 1 No cnpoBeayBake Ha

ropeHaBefieHNTe Yekopu, oCTaBeTe ro anapatoT Bo cnyxbara 3a

NOCT-NPOAAXHM NonpaBKu.

w

[edeKT Ha ceH30poT 3a
npatumHa

C26

1. Jokorky anapaToT He paboTh 1 OTKaKo NOBTOPHO CTE ro
BKIy4une, UCKITyyeTe ro of rMaBHOTO Konye, HanoriHeTe ro
OedekT Ha nuTUymMckata anapatoT O4HOBO, U BKIy4YeTE ro MOBTOPHO OTKAKO Ke Ce HamnorHu
Garepuja LienocHo.
2. [okorky rpeLukaTa npogomKu MU ce NojaBu OOHOBO, JOCTABETE
ro anapaToT Bo cryxbarta 3a NocT-NpofaxHW NomnpaBKu.

c27

1. [okorky anapaToT He paboTh 1 OTKako NOBTOPHO CTE ro
BKNy4Yune, UCckIyyeTe ro of rMaBHOTO Konye, HanorHeTe ro
anapartoT O4HOBO, U BKINYy4YeTE ro MOBTOPHO OTKAKO Ke ce HamnorHu
LienocHo.

2. [lokonky rpeLukaTa Nnpogomk1 Unu ce nojaBn O4HOBO, A4OCTaBETE
ro anapatot Bo cnyx6arta 3a nocT-npogaxkHW Nornpasku.

C28 Cucremcka rpetuka

1. MputncHeTe Guno Koe konye 3a Ja ja naysvpate paborata Ha
anaparor.

2. MpemecTeTe ro anapaToT Ha OTBOPEH 1 JO6PO OCBETIIEH NPOCTOP
1 13bpuLLETE rO CTAKNOTO Ha Kamepara CO YKCTa M CyBa Kpna.

3. MpuTucHeTe Ha Kon4yeTo " 3a MOBTOPHO Aia ro BKNy4nTe

C29 [HedekT Ha kamepaTa anaparor.

4. [lokonky rpeLukarta npogokuy 1 ce nojaByBa OAHOBO M HA MECTO
CO [J0BOIHA CBETNNHA, UCKIy4eTe ro anapaToT of rMaBHOTO Konye
1 MoToa BKITyYeTe ro yliTe efHall.
[lokonky rpeLukaTa NpOAOIMKM 1 Ce MojaByBa OAHOBO, [JOCTaBETE
ro anapatoT Bo cnyxbarta 3a nocT-NnpogaxKHW Nonpaeku.

1. MpuTncHeTe Ha Kon4eTo "' 3a MOBTOPHO Aa ro BKy4uTe
anaparor.
c31 [ledexT Ha moaynot “natHuukn | 2. [lokonky anaparoT He paboTi OTKako NOBTOPHO CTe 0 BKy4Mse,
NoroH MCKMy4eTe ro of rmaBHOTO KoM4Ye 1 noToa BKyyeTe ro ywre eaHall..

3. [okonky rpeLukaTa Npofomku 1 ce nojaByBa OAHOBO, JOCTaBETE
ro anapatoT Bo cry6aTta 3a NoCcT-NpoAaXHN NonpaBku.

XXUBOTHA CPEOVHA

Ha kpajoT og paboTH1OT Bek Ha anapaToT, He dprajTe ro Bo 0buyeH otnaz of AomaknHcTBoTo. OgHeceTe ro Bo
OBMacTeH LieHTap 3a peuuknpatse. Co Toa ce nomara Bo 3a4yByBah-€ Ha XKMBOTHAaTa cpeauHa. Kora anaparot e Ha
KpajoT Ha cBojoT paboTeH Bek, ocurypeTe ce Beke He e ynoTpebnuB, T.e. feka He € MOXHO NoHaTamy fja ce KOpUCTU.
Ocrno6GopeTe ce of anapaToT Ha COOABETEH HauWH. KOHTaKTUpajTe i fokarHuTe BriacTu BO BPCKa CO HAUMHWTE Ha

OTCTpaHyBaH-e Ha anapartoT 3a OTraj U NakyBa-eTo.

FAPAHLUWJA U NOMNPABKA
3a noseke MHopmMaLmm unun Bo cry4aj Ha npobrnemu, Be MonnmMe KoHTakTupajTe ro LieHTapot 3a nouum Ha
Lopere" Bo BaLlaTa 3emja (TenedoHckMoT 6poj e HaBeaeH Bo MefyHapogHaTa rapaHumja). [Jokonky Hema TakoB
LieHTap BO BaLLaTa 3emja, KOHTaKTVpajTe ro NIOKanHKOT NpoAaeay Ha ,[operse” v oaAenoT 3a Manv anapatm 3a
[OMaKNHCTBOTO Ha ,loperse”.

Bo cornacHoct co EBponckaTa gupektuBa 2012/19 / EC 3a otnag of, enekTpuyYHa U enekTpoHcKa
onpema, oBaa onpemMa e o3HavyeHa kako ,,WEEE“. Bo [lupekTtuBaTta ce HaBefeHu 6apatata BO O4HOC
Ha cobuparse 1 ynpaByBat€ CO OTNaz of eNeKTPUYHa U efleKTPOHCKa onpemMa Kou ce BaXke4ku BO
uenarta EBponcka yHuja.



»G*SMART* AMMUKALIUJA 3A POBOTOT

MOBP3ETE 'O POBOTOT-NTPABOCMYKAJIKA MNMPEKY WI FI CO ANJIMKALIMJATA
»G"SMART*

3A AIMNIMKALIMJATA ,,G-SMART*

Annukaunjata “G-Smart* e mobwunHa annukauuja
noep3aHa co “G-Smart* poboTtoT-npasocmykanka. o
noaapXKyBa Npou3BOZOT M MMa MOKHM MOXHOCTW 3a
JaneYynHcko pabotetse.

1. Moxe pa umare jaceH npernez Ha npoLEecoT Ha
ynCTeHE N NaTekaTa 3a YNCTeHe.

2. Moxe ganeuvHckn fa gagete komaHaa 3a
ynCTerbe, U BALLMOT A0M Aa buae ncumcteH 6es
BaLLe NpUCYCTBO.

3. Moxe pna noctaBuTe ,BUPTYeNeH sua’, Taka
LUTO MpaBOCMyKaskaTa Hema Ja Brierysa Bo
orpaHuyeHara obnacr.

4. Moxe fa onpegenute obrnacT 3a YucTere 1
anaparoT ke YMCTU caMo OHaMy Kafe LUTO Bue
cakaTe a ce UCHUCTW.

5. UcTto Taka, Moxe Aa ro noctaBute BpeMeTo
Ha YnCTeHEe UMK Aa 3aKkaxeTe kKora Aa NovHe
YnCTEHETO.

MoBp3eTe ro po6oToT-NpaBocMyKarka co
annukauujarta ,,G-Smart*

Yekop 1: [NocTaBeTe ja ocHOBaTa 3a NornHeHe Ha pamHa
MOBpLUMHA Ha Koja HeMa MPeyYkn, Ha fokauuja LTo
nma pobpa nokpueHoct co Wi-Fi 1 notoa npuknydete
ja Bo cTpyja. CTaBeTe ro poGOTOT-NpaBoCcMyKarnka Ha
ocHoBaTa 1 NpoBepeTe Aanu € BKIyYeH.

Yekop 2: MNpesemete ja ,G Smart" annukauujata Ha
BaLLMOT MobuneH ypen. Taa e gocranHa Bo ,,App Store”
unu Bo ,Google Play*.

Yekop 3: Pervctpupajte ce n BHeceTe ro KoAoT 3a
noTBpAA LUTO Ke ro AobveTe Ha BallaTa e-noLuTa.

Yekop 4: Bknydete ,Bluetooth” n Jlokauuja. Kora e
MOXHO, poboToT-nMpaBocMykanka kopuctu ,Bluetooth”
3a NnocTaByBak-€ U NMOBP3yBak-€ Ha BaLLMOT anapar co
MobunHmot ypen. Ako ,Bluetooth” - oT He e Bkry4eH,,
annukaupjata ,,G-Smart app“ ke nobapa og Bac aa
ro BKIy4uuTe 3apagy MoBp3yBate. VcToTo Baxu U 3a
nokauyjara.

Annukaumjata ,, G-Smart®“ ke ro npukaxe nmeTo Ha
Wi-Fi mpexarta Ha Koja e noBp3aH MOBUIMHWOT ypes BO
MOMeHTOT. [oTBpAeTe Aeka Toa e Mpexara LUTO cakaTe
[a ja KopucTuTe 1 BHeceTe ja Balwuarta noauHka 3a Wi-Fi
Mpexara.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

Yekop 5: NoBp3yBake Ha poboToT-npaBocmykanka. Co
0BOj Yekop BHaTpeluHata Wi-Fi Mpexa ce npuknyyysa
Ha ,,G-Smart“, 3a BalwMOT ypea Aa Moxe Aa ro nouypa
poGoToT-NpaBocMyKarka.

CraBete ro poboToT-npaBoCcMyKarnka Ha MpUKIy4oKOT
3a MOMHewe W MoToa MCTOBPEMEHO MNPUTUCHETE U
3agpxeTe Ha konunkata ,,Auto“ u ,,On/off* ce noneka
He ce MpuKaxe ukoHaTa & 3a akTuupaHo Wi-fi, Koja
ke Tpenka 6p30. Balumot mobuneH Tpeba aa ro gpxuTe
BO 6nm3unHa Ha anapatoT (Hajmanky 20 cm).

ool Q

autocleaning  start | pause  auto charging

Yekop 6: MNoHaTtamy, BawmoT ypea Tpeba aa ro noumpa
1 fa ro gogape poboToT-npaBocMykanka u cera Ke
MOXeTe Ja ro npunarogyBaTe WU KOHTponuparte npeky
annukaupujata ,,G-Smart“. YxxumBajte BO YNCTEHETO HA
cuTe BMOOBYW NMOJOBM M BaXHO npebpuilyBare camo
Ha LIBPCTU NOJOBM.
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[lokonky He MoxeTe Aia ce noBp3eTe:

» [lposepeTe gamu M wWcnomHysBaTe YCroBuTe W

® Charging Gapatbata 3a noep3ysatse npeky Wi-Fi.

* WcknyueTe ja komaHgaTa 3a ,LenynapHu nogaroum*
(koM Ha Hekou ypeau e UMeHyBaH Kako ,MOBUMHM
nogarouu” (mobile data)) n obuaeTe ce NOBTOPHO.

Adding device...

Ensure that the device is powered on

0 3AAPXXYBAME NMPABOTO 3A U3SMEHMW.

,»fOPEHE" BU MOCAKYBA OrPOMHO 3AOBOJICTBO NPU
YMNOTPEBATA HA BALLUUOT AIMAPAT.

gorenje
Life &implified
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sl | HR/BH | SRB/BH/MNE | MK DE/AT| RO sK HU PL
-3- | -9- -15- -22- -35- | -41- | -47- | -53- | -59-
cz BG UA RU Kz FI DK NO SE
-65-| -71- -77- -83- | -89- | -95- | -101- | -107- | -113-

Robotic vacuum cleaner 2 x side brush A 2 x Li-ion battery
Charging station Cleaning brush EA Maintenance tools
Adapter with power cord A Wet cleaning attachment

GENERAL PRECAUTIONS

When using the vacuum cleaner, always observe the following basic safety precautions: Carefully
read this instruction manual and only use the appliance in accordance with the instructions herein.
I/ Before using the appliance for the first time, remove all protective film or plastics. // Before using
the appliance, carefully assemble all of its parts. // Only use the appliance indoors and in dry
areas. // Only use the appliance with the parts recommended by the manufacturer. // Do not use
the appliance if it has been dropped, if it is damaged, if it has been kept outdoors, or if it has been
dropped or immersed in water. // Regular cleaning will extend the appliance’s useful life. // Make
sure your hair, loose parts of your garments, fingers or other parts of your body do not come into
contact with the vents or moving parts of the appliance. // The appliance complies with all required
standards regarding electricity, and radio interference regulations. // The appliance is not intended
to be used by children and persons with impaired physical or mental abilties. This appliance
may be used, cleaned and maintained by children aged 8 years or more, and by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, if they are
supervised during the use of the appliance or if they have been provided relevant instructions
on safe use of the appliance and if they understand the hazards involved. Keep children under
supervision while they are using the appliance and make sure they do not play with it. // Do not
open or attempt to repair the charging dock or electronic parts of the vacuum cleaner; rather,
leave such tasks o a qualified technician.

DANGER

Do notimmerse the appliance or the charging dock in water or any other liquid, and do notrinse
them under running water. Also, do not touch the charging dock or the adapter with wet hands.

SPECIAL WARNINGS

Before connecting the appliance or the charging base with the power cord to the power mains,
make sure the indicated voltage matches the voltage of the power mains in your home. // Do
not use a damaged vacuum cleaner or a damaged charging dock (or adapter — depending
on your vacuum cleaner model). // If the charging dock (or adapter) is damaged, replace it
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only with an original spare part in order to avoid danger. // A transformer is integrated into the
adapter. Removing and replacing the adapter with another one is not allowed, as this may lead
to a dangerous situation. // Only charge the vacuum cleaner with the supplied adapter and
charging dock. The adapter may heat up during charging. This is entirely normal (depending
on your vacuum cleaner model and whether it includes an adapter). // Never use the vacuum
cleaner without filters or filtering unit in place. // Exhaust vents may not be covered or blocked
during vacuum cleaner operation. // Only use the appliance for household purposes and
indoors. // Keep the suction vents clean and free in order to ensure optimum and unimpeded
suction power of the appliance. It is highly recommended to regularly clean the open parts
(vents) of the suction pipe, and to remove dust, hair, or anything else that may block the
airflow. // Before cleaning the charging dock, unplug it from the power socket. // Never use
the vacuum cleaner to clean up embers or filings, cigarette butts, matches, liquids (e.g. water,
carpet cleaning foam), or sharp or pointed objects (broken glass etc.). // Keep the suction tube
or the open part of the appliance away from your face and body. // Never use the appliance to
vacuum construction material (such as fine sand, lime, cement powder, toner dust efc.). This
can cause damage to the appliance. // Do not attempt to unplug the appliance or the charging
dock by pulling on the power cord. Always hold the adapter. Also, make sure the charging dock
and the appliance are kept away from sources of heat with temperatures exceeding 60 °C. //
Before vacuuming, make sure all obstacles that could block appliance operation or cause the
appliance to malfunction are moved out of the way. Also, remove all obstacles that could cause
damage if they move, fall or tip over. // The vacuum cleaner moves automatically around the
rooms; therefore, be careful not to trip over or step on it.

SPECIAL FEATURES

The robotic vacuum cleaner also includes a floor wet cleaning function. For this purpose, the
appliance is supplied with a wet cleaning attachment. Be sure to remove the attachment after
cleaning, as the wet mop could damage the floor. The floor cleaning attachment s not suitable
for cleaning carpets; therefore, remove all carpets before use. // For ease of use, the appliance
can be controlled manually with controls on the appliance, as well as by means of a mobile
app. // Controliing the appliance with an app is only possible if wireless connection (Wi-Fi) is
available. Therefore, make sure Wi-Fiis available when loading and connecting the app. // The
mobile app is easy to use and it helps you with cleaning. // The supplied quick start quide will
help you use and control your vacuum cleaner. // If the robotic vacuum cleaner will be out of
use for an extended period of time, we recommend removing the batteries, as this will extend
the vacuum cleaner's useful life. We also recommend removing the side brush to prevent
damage during storage. Store the vacuum cleaner in a dry space away from any sources of
heat.
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TROUBLESHOOTING

Alarm

Alarm cause Solutions
code
CO1 The drive wheels on both sides are off Readjust the two drive wheels to make them run on the ground.
the ground.
The dust cupf/filter rack are not
C02 installed/the dust cup is not installed | Correctly install the dust cup and filter rack.
properly.
1. Use a clean and soft cloth to wipe the foreign objects. Then,
press the "C" button to restart the appliance.
CO3F Foreign objects (dust, dirt, debris etc.) | 2. If it does not work after restarting, turn off the main switch
in the front down-view sensor window and then turn it on again.
3. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.
1. Use a clean and soft cloth to wipe the foreign objects. Then,
press the "C" button to restart the appliance.
C03b Foreign objects (dust, dirt, debris etc.) | 2. If it does not work after restarting, turn off the main switch
in the rear down-view sensor window and then turn it on again
3. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.
1. Use a clean and soft cloth to wipe the foreign objects. Then,
Bottom right sensor window has for- press the "<" button to restart the appliance.
co4 eign objects in right down-view sensor | 2. If the restart does not work, turn off the main switch and then
window (dust, dirt, debris etc.), or side turn it on again.
brush is hidden under the window 3. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.
1. Use a clean and soft cloth to wipe the foreign objects. Then,
press the "C" button to restart the appliance.
co5 Foreign matter (dust, dirt, debris etc.) | 2. If the restart does not work, turn off the main switch and then
in the left down-view sensor window turn it on again.
3. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.
1. Press the "C" button to restart the machine
2. If the restart does not work, turn off the main switch and then
C06 The vacuum motor is stalled turn it on again.
3. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.
1. Check and clean up foreign objects, press the "C button to
restart the machine
co9 The It_aft drivg whet_al is entangled with | 2. If the restart does not work, turn off the main switch and then
foreign objects (line, paper, cloth). turn it on again.
3. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.
1. Check and clean up foreign objects, press the "C" button to
restart the machine
c10 The right drive wheel is entangled with | 2. If the restart does not work, turn off the main switch and then
foreign objects (line, paper, cloth). turn it on again.
3. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.
1. Check and clean up foreign objects. Then, press the "o
button to restart the machine
c11 The roller brush is entangled with 2. If it does not work after restarting, turn off the main switch

foreign objects (line, paper, cloth).

and then turn it on again.
3. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.
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High temperature alarm for the lithi-

1. If it does not work after restarting, turn off the main switch
and then turn it on again.

c12 um-ion battery pack 2. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.
c13 Lithium battery pack power is 100 low. il\tllanually place the appliance onto the charging dock to charge

1. Check whether the buffer plate is stuck. If so, try to push the

buffer plate to the left or right. Once it is unblocked, restart
C16 Right collision failure the appliance.

2. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.

1. Check whether the buffer plate is stuck. If so, try to push the
buffer plate to the left or right. Once it is unblocked, restart

Cc17 Left collision failure the appliance.

2. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.

1. Move the appliance to an open position and press the "C"
button to restart it.

c18 Vacuum cleaning robot is stuck. 2. If it does not V\{ork aﬂer‘ restarting, turn off the main switch
and then turn it on again.

3. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.

1. Press any button to pause the appliance.

2. Clean the dust cup, air duct and dust sensor.

3. Press "C" to start the appliance.

. 4. If the error persists or reoccurs, turn off the main switch and
C26 Dust sensor failure . .
then turn it on again.

5. If the appliance still does not work after the above steps are
taken, send the appliance to the after-sales department for
repair.

1. If the appliance does not work after restarting, turn off the
main switch, recharge the appliance, and turn it back on after

c27 Lithium battery pack failure it has been fully recharged.

2. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.

1. If the appliance does not work after restarting, turn off the
main switch, try charging it, and turn it back on after it has

C28 System failure been fully recharged.

2. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.

1. Press any button to pause appliance operation.

2. Move the appliance to an open and well-lit location, and wipe
the camera window with a clean and soft cloth.

c29 c . 3. Press the "C" button to restart the appliance.
amera failure ; ) ) - .

4. If the error persists or reoccurs in a place with sufficient light,
turn off the main switch and then turn it on again.

If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.

1. Press the "C" button to restart the appliance.

2. If the appliance does not work after restarting, turn off the

C31 Travel drive module failure main switch and then turn it on again.

3. If the error persists or reoccurs, send the appliance to the
after-sales department for repair.

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on waste electric
and electronic equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and
management of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.
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ENVIRONMENT

At the end of the appliance’s useful life, do not discard it with common household waste. Take is to an authorized

recycling centre. This will help preserve the environment. When an appliance is at the end of its useful life, please

render it unusable, i.e. make sure it is impossible to use it again. Dispose of the appliance in the appropriate way.
Contact your local authorities regarding the possibilities for disposal of waste appliance and packaging.

WARRANTY AND REPAIR

For more information or in case of problems, please contact Gorenje Call Centre in your country (phone number
listed in the International Warranty Sheet). If there is no such centre in your country, please contact the local Gorenje
dealer or Gorenje’s small domestic appliance department.

G-SMART ROBOT APPLICATION

ABOUT THE G-SMART APP

The G-Smart app is a mobile application connected to

G-Smart robotic vacuum cleaner. It supports the product

and has powerful remote operation capabilities.

* You can have a clear view of the cleaning process and
cleaning path.

* You can remotely appoint for cleaning, and it cleans
up your home without your presence.

* You can set up virtual wall, so it never enters the
restricted area.

* You can set up cleaning area, and it cleans the area
wherever you want to be cleaned.

* You can also set the cleaning time and scheduled
clean.

Connect your robotic vacuum cleaner with the
G-Smart app

Step 1: Place the charging base on a level surface that
is free of obstacles in a location that has good Wi-Fi
coverage, and then connect it to power. Place robotic
vacuum cleaner on the base and ensure it is powered on.

Step 2: Download the ‘G-Smart app’ onto your mobile
device. It is available in App Store or in Google Play.
Step 3: Register and enter the verification code you
receive via your e-mail.

Step 4: Turn on Bluetooth and Location. Where
possible, robotic vacuum cleaner uses Bluetooth to
set up and connect your appliance to your device. If
Bluetooth is not turned on, the G-Smart app will ask you
to turn it on for set-up. Same goes for the Location.

Step 5: Connect Robotic vacuum cleaner to Your Wi-
Fi.

G-Smart app will display the name of the Wi-Fi network
that the mobile device is currently connected to. Confirm
this is the network you would like to use and enter your
Wi-Fi network password.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

Step 6: Connect Robotic vacuum cleaner. This step
turns on G-Smart’s internal Wi-Fi network so that your
device can locate the robotic vacuum cleaner.

With the robotic vacuum cleaner on its charging
base, press and hold Auto and On/off buttons
simultaneously until you see the & Wi-fi icon blinking
rapidly. You should hold your mobile phone very close to
the device (at least 20 cm).

ol O

start | pause

auto cleaning

auto charging
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Step 7: From here, your device should locate and add  If you're unable to connect:

the robotic vacuum cleaner and you'll now be able to  + Ensure you meet the Wi-Fi setup requirements.
adjust and control it through the G-Smart app. Enjoy  « Turn off cellular data (referred to as mobile data on
the cleaning of all kind of floors and mopping of hard some devices) and try again.

floors only!

WE RESERVE THE RIGHT TO MODIFICATIONS.

Robot

Adding device...

Ensure that the device is powered on

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE IN
USING YOUR APPLIANCE.

gorenje
Life &implificd
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sl | HR/BH | SRB/BH/MNE | MK GB RO sK HU PL
-3- | -9- -15- -2- | -29- -41- | -47- | -53- | -59-
cz BG UA RU Kz FI DK NO SE
-65-| -71- -77- -83- | -89- | -95- | -101- | -107- | -113-

Roboterstaubsauger 2 x Seitenblirste A 2 x Li-ion Batterie
Ladestation Reinigungsbiirste BN Instandhaltungswerkzeuge
Adapter mit Netzkabel A Nassreinigungsaufsatz

ALLGEMEINE VORSICHTSMASSNAHMEN

Beachten Sie bei der Verwendung des Staubsaugers immer die folgenden grundiegenden
Sicherheitsvorkehrungen: Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und verwenden
Sie das Gerat nur gemaR den hierin enthaltenen Anweisungen. // Entfemen Sie vor dem ersten
Gebrauch des Gerats alle Schutzfolien oder Kunststoffe. // Montieren Sie vor der Verwendung
des Gerdts alle Teile sorgfaltig. // Vierwenden Sie das Gerat nur in Innenrdumen und an trockenen
Orten. // Verwenden Sie das Gerat nur mit den vom Hersteller empfohlenen Teilen. // Verwenden
Sie das Gerat nicht, wenn es fallen gelassen wurde, beschadigt ist, im Freien aufbewahrt wurde
oderwenn es fallen gelassen oder in Wasser getaucht wurde. // RegelmaRige Reinigung verlangert
die Lebensdauer des Gerats. // Stellen Sie sicher, dass Ihre Haare, lose Teile Ihrer Kleidung, Finger
oder andere Korperteile nicht mit den Liftungsschiitzen oder beweglichen Teilen des Geréts in
Kontakt kommen. // Das Gerat erflillt alle erforderlichen Normen in Bezug auf Elekirizitat und
Funkstorungen. // Das Gerat darf nicht von Kindern und Personen mit eingeschrankten korperlichen
oder geistigen Fahigkeiten verwendet werden. Dieses Gerat darf von Kindem ab 8 Jahren sowie
von Personen mit eingeschrankter korperficher, sensorischer oder geistiger Leistungsfahigkeit
oder mangelnder Erfahrung und Wissen verwendet, gereinigt und gewartet werden, wenn sie
wahrend der Verwendung des Gerats beaufsichtigt werden oder wenn sie relevante Anweisungen
zur sicheren Veerwendung des Gerats erhalten haben und sie die damit verbundene Gefahren
verstehen. Halten Sie Kinder wahrend der Benutzung des Gerats unter Aufsicht und stellen Sie
sicher, dass sie nicht damit spielen. // Ladestation oder elektronische Teile des Staubsaugers nicht
6ffnen oder reparieren. Uberlassen Sie solche Aufgaben einem qualifizierten Techniker.

GEFAHR

Tauchen Sie das Gerét oder die Ladestation nicht in Wasser oder andere Flissigkeiten und
splilen Sie sie nicht unter flieBendem Wasser aus. Berthren Sie auch die Ladestation oder
den Adapter nicht mit nassen Handen.

BESONDERE WARNHINWEISE

Stellen Sie vor dem AnschlieRen des Gerats oder der Ladestation mit dem Netzkabel an das
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Stromnetz sicher, dass die angegebene Spannung mit der Spannung des Stromnetzes in lhrem
Haus Ubereinstimmt. // Vierwenden Sie keinen beschadigten Staubsauger oder eine beschadigte
Ladestation (oder einen Adapter - abhangig von lhrem Staubsaugermodell). // Wenn die
Ladestation (oder der Adapter) beschadigt ist, ersetzen Sie sie nur durch ein Originalersatzteil,
um Gefahren zu vermeiden. // Ein Transformator ist in den Adapter integriert. Das Entfernen
und Ersetzen des Adapters durch einen anderen ist nicht zulassig, da dies zu einer gefahrlichen
Situation fiihren kann. // Laden Sie den Staubsauger nur mit dem mitgelieferten Adapter und der
Ladestation auf. Der Adapter kann sich wahrend des Ladevorgangs erwarmen. Dies ist vollig
normal (abhangig von lhrem Staubsaugermodell und davon, ob es einen Adapter enthat). //
Verwenden Sie den Staubsauger niemals ohne Filter oder Filtereinheit. // Die Abluftéfinungen
dlirfen wahrend des Staubsaugerbetriebs nicht abgedeckt oder blockiert werden. // Vierwenden
Sie das Gerat nur fur Haushaltszwecke und in Innenrdumen. // Halten Sie die Saugofinungen
sauber und frei, um eine optimale und ungehinderte Saugleistung des Gerats zu gewahrleisten.
Es wird dringend empfohlen, die offenen Teile (Beluftungsofinungen) des Saugrohrs regelmaRig
2u reinigen und Staub, Haare oder andere Gegenstande zu entfemen, die den Luftstrom
blockieren konnten. // Ziehen Sie vor dem Reinigen der Ladestation den Stecker aus der
Steckdose. // Vlerwenden Sie den Staubsauger niemals zum Reinigen von Glut oder Feilspanen,
Zigarettenkippen, Streichholzem, Flussigkeiten (z. B. Wasser, Teppichreinigungsschaum) oder
scharfen oder spitzen Gegenstanden (Glasscherben usw.). // Halten Sie den Saugschlauch oder
den offenen Teil des Gerats von Gesicht und Kdrper fem. // Vierwenden Sie das Gerét niemals
zum Staubsaugen von Baumaterial (wie feinem Sand, Kalk, Zementpulver, Tonerstaub usw.).
Dies kann das Gerat beschadigen. // Versuchen Sie nicht, das Gerat oder die Ladestation durch
Ziehen am Netzkabel abzuziehen. Halten Sie den Adapter immer fest. Stellen Sie aulterdem
sicher, dass die Ladestation und das Gerat bei Temperaturen tber 60 °C von Warmequellen
ferngehalten werden. // Stellen Sie vor dem Staubsaugen sicher, dass alle Hindernisse, die den
Betrieb des Gerats blockieren oder zu Fehlfunktionen des Gerats fiihren konnen, aus dem Weg
geraumt werden. Entfemen Sie auch alle Hindernisse, die Schaden verursachen kdnnen, wenn
sie sich bewegen, fallen oder umkippen. // Der Staubsauger bewegt sich automatisch in den
Réumen; Achten Sie daher darauf, nicht dariiber zu stolpem oder darauf zu treten.

SPEZIELLE FEATURES

Der Roboterstaubsauger verfiigt auch tber eine Bodennassreinigungsfunktion. Zu diesem
Zweck wird das Gerat mit einem Nassreinigungsaufsatz geliefert. Entfernen Sie den Aufsatz
unbedingt nach der Reinigung, da der feuchte Wischlappen den Boden beschadigen kann.
Der Bodenreinigungsaufsatz ist nicht zum Reinigen von Teppichen geeignet. Entfernen Sie
daher vor Gebrauch alle Teppiche. // Zur Vereinfachung der Vierwendung kann das Gerat
manuell mit Steuerelementen auf dem Gerat sowie ber eine mobile App gesteuert werden.
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Il Die Steuerung des Gerats mit einer App ist nur maglich, wenn eine drahtlose Verbindung
(Wi-Fi) verfligbar ist. Stellen Sie daher sicher, dass beim Laden und Verbinden der App WLAN
verfligbar ist. // Die mobile App ist einfach zu bedienen und hift lhnen bei der Reinigung. // Die
mitgelieferte Kurzanleitung hilft lhnen bei der Vierwendung und Steuerung hres Staubsaugers.
//Wenn der Roboterstaubsaugerlangere Zeit nicht benutzt wird, empfehlen wir, die Batterien zu
entfernen, da dies die Lebensdauer des Staubsaugers verlangert. Wir empfehlen auerdem,
die Seitenbiirste zu entfemen, um Beschadigungen wahrend der Lagerung zu vermeiden.
Lagemn Sie den Staubsauger an einem trockenen Ort, fem von Warmequellen.

FEHLERBEHEBUNG
Alarm- Alarmursache Abhilfe
code
Die Antriebsrader auf beiden Seiten | Stellen Sie die beiden Antriebsrader neu ein, damit sie auf dem
co1 )
sind vom Boden abgehoben. Boden laufen.
Der Staubbecher/Filtergestell ist
Co02 nicht installiert/der Staubbecher ist | Installieren Sie den Staubbecher und das Filtergestell richtig.
nicht richtig installiert.
1. Wischen Sie die Fremdkérper mit einem sauberen und
weichen Tuch ab. Driicken Sie dann die Taste "O", um das
Fremdkdrper (Staub, Schmutz, Gerat neu zu starten.
CO3F Ablagerungen usw.) im vorderen 2. Wenn es nach dem Neustart nicht funktioniert, schalten Sie
Sensorfenster nach unten den Hauptschalter aus und wieder ein.
3. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden
Sie das Gerat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.
1. Wischen Sie die Fremdkorper mit einem sauberen und
weichen Tuch ab. Driicken Sie dann die Taste "C", um das
Fremdkorper (Staub, Schmutz, Gerét neu zu starten.
C03b Ablagerungen usw.) im hinteren 2. Wenn es nach dem Neustart nicht funktioniert, schalten Sie
Sensorfenster nach unten den Hauptschalter aus und wieder ein
3. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden
Sie das Gerét zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.
1. Wischen Sie die Fremdkérper mit einem sauberen und
Das untere rechte Sensorfenster X . . ; e
. .. . weichen Tuch ab. Driicken Sie dann die Taste "~>", um das
enthalt Fremdkdrper im rechten .
Sensorfenster nach unten (Staub Gerat neu zu starteq. Lo ’
Cco4 ! 2. Wennder Neustart nicht funktioniert, schalten Sie den
Schmutz, Ablagerungen usw.), . .
oder die Seitenblrste ist unter dem Hauptschalter aus ”’.‘d w‘|eder en. .
Fenster versteckt 3. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden
Sie das Gerat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.
1. Wischen Sie die Fremdkdrper mit einem sauberen und
weichen Tuch ab. Driicken Sie dann die Taste O’ um das
Fremdkorper (Staub, Schmutz, Gerét neu zu starten.
C05 Ablagerungen usw.) im linken Sen- | 2. Wennder Neustart nicht funktioniert, schalten Sie den
sorfenster nach unten Hauptschalter aus und wieder ein.
3. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden
Sie das Gerét zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.
1. Driicken Sie die Taste Q’ um das Gerat neu zu starten
2. Wennder Neustart nicht funktioniert, schalten Sie den
Co6 Der Vakuummotor ist blockiert Hauptschalter aus und wieder ein.
3. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden
Sie das Gerét zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.
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C09

Das linke Antriebsrad ist mit
Fremdkdrpern (Schnur, Papier, Stoff)
verwickelt.

-

. Uberpriifen und bereinigen Sie Fremdkérper und driicken Sie

die "<C" Taste,um das Gerat neu zu starten

. Wennder Neustart nicht funktioniert, schalten Sie den

Hauptschalter aus und wieder ein.

. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden

Sie das Geréat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.

C10

Das rechte Antriebsrad ist mit
Fremdkorpern (Schnur, Papier, Stoff)
verwickelt.

. Uberpriifen und reinigen Sie Fremdkérper und driicken Sie die

Y, .
"x~" Taste, um das Gerat neu zu starten

. Wennder Neustart nicht funktioniert, schalten Sie den

Hauptschalter aus und wieder ein.

. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden

Sie das Geréat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.

c1

Die Walzenbiirste ist mit Fremd-
korpern (Schnur, Papier, Stoff)
verwickelt.

. Fremdkérper priifen und beseitigen. Driicken Sie dann die

Taste C um das Gerat neu zu starten

. Wenn es nach dem Neustart nicht funktioniert, schalten Sie

den Hauptschalter aus und wieder ein

. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden

Sie das Geréat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.

C12

Hochtemperaturalarm fiir die Lithi-
um-lonen-Batterie

. Wenn es nach dem Neustart nicht funktioniert, schalten Sie

den Hauptschalter aus und wieder ein

. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden

Sie das Gerat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.

C13

Die Leistung des Lithium-Batterie-
satzes ist zu niedrig.

Stellen Sie das Gerat manuell auf die Ladestation, um es
aufzuladen.

C16

Rechtskollisionsfehler

1.

Uberpriifen Sie, ob die Pufferplatte festsitzt. Wenn ja,
versuchen Sie, die Pufferplatte nach links oder rechts zu
schieben. Starten Sie das Gerat neu, sobald sie entsperrt ist.

. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden

Sie das Gerat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.

c17

Linkskollisionsfehler

-

. Uberpriifen Sie, ob die Pufferplatte festsitzt. Wenn ja,

versuchen Sie, die Pufferplatte nach links oder rechts zu
schieben. Starten Sie das Gerét neu, sobald sie entsperrt ist.

. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden

Sie das Gerat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.

C18

Staubsaugerroboter steckt fest.

-

. Bringen Sie das Gerat in eine gedffnete Position und driicken

Sie die "" Taste, um es neu zu starten.

. Wenn es nach dem Neustart nicht funktioniert, schalten Sie

den Hauptschalter aus und wieder ein

. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden

Sie das Geréat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.

C26

Staubsensorausfall

-

»w

. Driicken Sie eine beliebige Taste, um das Geréat anzuhalten.
. Reinigen Sie den Staubbecher, den Luftkanal und den

Staubsensor.

. Driicken Sie "O", um das Gerat zu starten.
. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, schalten

Sie den Hauptschalter aus und wieder ein.

. Wenn das Gerét nach den oben genannten Schritten immer

noch nicht funktioniert, senden Sie es zur Reparatur an die
Kundendienstabteilung.

Cc27

Ausfall des Lithium-Batteriesatzes

-

. Wenn das Gerat nach dem Neustart nicht funktioniert, schalten

Sie den Hauptschalter aus, laden Sie das Gerat auf und
schalten Sie es wieder ein, nachdem es vollstandig aufgeladen
wurde.

. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden

Sie das Geréat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.
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-

. Wenn das Gerat nach dem Neustart nicht funktioniert, schalten
Sie den Hauptschalter aus, laden Sie das Gerat auf und
schalten Sie es wieder ein, nachdem es vollstandig aufgeladen
wurde.

2. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden

Sie das Geréat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.

C28 Systemfehler

-

. Driicken Sie eine beliebige Taste, um das Gerat anzuhalten.

2. Stellen Sie das Gerat an einen offenen und gut beleuchteten
Ort und wischen Sie das Kamerafenster mit einem sauberen
und weichen Tuch ab.

. Driicken Sie die Taste """, um das Gerat neu zu starten.

. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder an einem Ort
mit ausreichend Licht erneut auftritt, schalten Sie den
Hauptschalter aus und wieder ein.
Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden
Sie das Geréat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.

C29 Kamerafehler

»w

. Driicken Sie die Taste "O", um das Gerat neu zu starten.

2. Wenn das Gerat nach dem Neustart nicht funktioniert, schalten

C31 Ausfall des Fahrantriebsmoduls Sie den Hauptschalter aus und wieder ein

3. Wenn der Fehler weiterhin besteht oder erneut auftritt, senden
Sie das Gerat zur Reparatur an die Kundendienstabteilung.

-

UMGEBUNG

Entsorgen Sie das Gerat am Ende der Nutzungsdauer nicht mit dem Hausmiill. Nehmen Sie es zu einem autori-
sierten Recycling-Center. Dies hilft, die Umwelt zu schonen. Wenn ein Gerat am Ende seiner Nutzungsdauer ist,
machen Sie es bitte unbrauchbar, d.h. stellen Sie sicher, dass es nicht mehr verwendet werden kann. Entsorgen Sie
das Gerat ordnungsgemaR. Wenden Sie sich bezliglich der Entsorgungsmdglichkeiten fiir Abfallgerate und -verpack-
ungen an lhre 6rtlichen Behorden.

GARANTIE UND REPARATUR

Fur weitere Informationen oder bei Problemen wenden Sie sich bitte an das Gorenje Kundenservicezentrum in Ihrem
Land (Telefonnummer im internationalen Garantieblatt angegeben). Wenn es in Ihrem Land kein solches Zentrum gibt,
wenden Sie sich bitte an den 6rtlichen Gorenje-Handler oder an die Abteilung fiir kleine Haushaltsgeréte von Gorenje.

Dieses Gerat ist gemaR der européischen Richtlinie 2012/19/EG uber Elektro- und Elektronikaltgerate
— WEEE gekennzeichnet. Die Richtlinie legt die Anforderungen fiir die Sammlung und Entsorgung
von Elektro- und Elektronikaltgeraten fest, die in der gesamten Europaischen Union gelten.

G-SMART ROBOT APP

EINRICHTENIHRES WLAN-VERBUNDENEN ROBOTER-VAKUUMREINIGERS MIT

DER G-SMART APP
UBER DIE G-SMART APP 2. Sie kénnen aus der Ferne einen Termin fir die
Reinigung feststellen, der lhr Zuhause ohne lhre

Die G-Smart App ist eine mobile App, die mit dem Anwesenheit aufraumt.

G-Smart Roboterstaubsauger verbunden ist. Sie 3. Sie kdnnen eine virtuelle Wand einrichten, damit
unterstutzt das Produkt und verfiigt Gber leistungsstarke das Gerat niemals in den eingeschrankten Bereich

Fernbedienungsfunktionen. gelangt.
1. Siehaben eineklare Sichtaufden Reinigungsprozess 4. Sie kdnnen einen Reinigungsbereich einrichten und
und den Reinigungspfad. das Gerat wird Uiberall dort reinigen, wo Sie gereinigt
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haben mdchten.
5. Sie kdnnen auch die Reinigungszeit und die geplante
Reinigung einstellen.

Verbinden Sie lhren Roboterstaubsauger mit der
G-Smart App

Schritt 1: Stellen Sie die Ladestation auf eine
ebene Flache ohne Hindernisse an einem Ort
mit guter WLAN-Abdeckung und schlieen Sie
sie an die Stromversorgung an. Stellen Sie den
Roboterstaubsauger auf die Station und stellen Sie
sicher, dass er eingeschaltet ist.

Schritt 2: Laden Sie die “G-Smart App” auf lhr
Mobilgerat herunter. Sie istim App Store oder in Google
Play verfigbar.

Schritt 3: Registrieren Sie sich und geben Sie den
Bestatigungscode ein, den Sie per E-Mail erhalten.

Schritt 4: Schalten Sie Bluetooth und Standort ein.
Wenn mdglich, verwendet der Roboterstaubsauger
Bluetooth, um lhr Geréat einzurichten und mit lhrem
Gerat zu verbinden. Wenn Bluetooth nicht aktiviert ist,
werden Sie von der G-Smart-App aufgefordert, es fir
die Einrichtung einzuschalten. Gleiches gilt fir den
Standort.

G-Smart App zeigt den Namen des WLAN-Netzwerks
an, mit dem das mobile Gerat derzeit verbunden
ist. Bestatigen Sie, dass dies das Netzwerk ist, das
Sie verwenden mdchten, und geben Sie |hr WLAN-
Netzwerkkennwort ein.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

Schritt 5: Roboterstaubsauger anschlieBen. Dieser
Schritt aktiviert das interne WLAN-Netzwerk von
G-Smart, damit lhr Gerat den Roboterstaubsauger
finden kann.

Halten Sie mit dem Roboterstaubsauger auf der
Ladebasis gleichzeitig die Tasten Auto und Ein/Aus
gedriickt, bis das & WLAN-Symbol schnell blinkt.
Sie sollten Ihr Mobiltelefon sehr nahe am Gerat halten
(mindestens 20 cm).

o|n

start | pause

Q <

auto charging restart

335

auto cleaning

Schritt 6: Von hier lhr Gerat den

aus sollte
Roboterstaubsauger lokalisieren und hinzufiigen, und
Sie kénnen ihn jetzt Gber die G-Smart-App einstellen
und steuern. GenieRen Sie die Reinigung aller Arten
von Béden und das Wischen von Hartbéden!

<

Adding device...

Ensure that the device is powered on. 8 Cheroing

Wenn Sie keine Verbindung herstellen kdnnen:

- Stellen Sie sicher, dass Sie die WLAN-Setup-
Anforderungen erflllen.

« Deaktivieren Sie Mobilfunkdaten (auf einigen Geraten
als mobile Daten bezeichnet) und versuchen Sie es
erneut.

WIR BEHALTEN UNS DAS RECHT VOR,
TECHNISCHE ANDERUNGEN VORZUNEHMEN.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL GENUSS BEIDER
VERWENDUNG IHRES GERATS.

gorenje
Life &implified
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sl | HR/BH | SRB/BH/MNE | MK GB | DE/AT sK HU PL
-3- | -9- -15- -2- | -29- | -35- -47- | -53- | -59-
cz BG UA RU Kz FI DK NO SE
-65-| -71- -77- -83- | -89- | -95- | -101- | -107- | -113-

Aspirator robotic 2 x perie laterala A 2 x Baterie litiu-ion
Statie de incarcare Perie de curatat Bl Ansamblu de montare
Adaptor cu cablu de alimentare [ Accesoriu de curatare umeda

PRECAUTII GENERALE

Cénd utilizatj a’spiratorul respectati intotdeauna urmatoarele precautii de siguranta: Cititi cu
atentie acest manual de instructiuni si folositi aparatul numai in conformitate cu |nstruct|un|le
de aici. // Inainte de a utiiza aparatul pentru prima data, indepartat toate pellculele de
protectie sau materialele plastice. // Inainte de a folosi aparatul, asamblati cu atentie toate
piesele sale. // Folositi aparatul doar in interior si in zone uscate. / Folostt fi aparatul numai
Cu piesele recomandate de producator /I'Nu folosm aparatul dacd a fost aruncat, daca este
deteriorat, daca a fost pastrat in aer liber sau dacé a fost aruncat sau scufundat in apa. I/
Curétarea periodica va prelungi viata utila a aparatului. // Asiqurati-va ca pérul, parile libere
ale hainelor, degetele sau alte parti ale corpului nu intra in contact cu orificile de aerisire sau
partile mobile ale aparatului. // Aparatul respecté toate standardele cerute cu privire la energia
electrica si reglementdrile de interferente radio. // Aparatul nu este destinat sa fie utilizat de
copil si persoane cu abiltaf fizice sau pS|h|ce afectate. Acest aparat poate fi utiizat, curétat si
|ntret|nut de copii cu varsta de 8 ani sau mai mult i de persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsa de experients si cunostinte, daca sunt supravegheate in timpul
utilizérii aparatului sau daca au fost fumizate instructiuni relevante privind utilizarea in siguranta
a aparatului si daca inteleg pericolele implicate. Tineti copiii sub supraveghere in timp ce
utilizeaza aparatul si asigurai-va ca nu se joacd cu acesta. // Nu deschideti si nu incercati sa
reparat statia de incrcare sau part electronice ale aspiratorului; mai degraba, lasati aceste
sarcini unui tehnician calificat.

PERICOL

Nu scufundati aparatul sau statia de incarcare in apa sau orice alt lichid si nu le clétiti sub apa.
De asemenea, nu atingeti statia de incércare sau adaptorul cu mainile ude.

AVERTISMENTE SPECIALE

Inainte de a conecta aparatul saustatia de incércare cu cablul de alimentare la reteaua electrica,
asigurati-va ¢4 tensiunea indicaté se potriveste cu tensiunea refelei de acasa. // Nu folositi un
aspirator deteriorat sau o statie de incércare deterioraté (sau adaptor - in functie de modelul
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AVERTISMENTE SPECIALE

Inainte de a conecta aparatul sau statia de incércare cu cablul de alimentare |a reteaua electrics,
asigurafi-va ca tensiunea indicatd se potriveste cu tensiunea retelei de acasd. // Nu folositi un
aspirator deteriorat sau o statie de incdrcare deteriorata (sau adaptor - in functie de modelul
aspiratorului). // Daca statia de incdrcare (sau adaptorul) este deteriorata, inlocuiti-o doar cu 0
piesa de schimb originala pentru a evita pericolul. // Un transformator este integrat in adaptor.
Nu este permisa scoaterea si inlocuirea adaptorului cu un altul, deoarece acest lucru poate
duce la o situatie penculoasa Il incarcati asp|ratoru| numai cu adaptorul fumizat si cu statia
de incarcare. Adaptorul se poate incalzi in timpul incarcari. Acest lucru este complet nomal
(in functie de modelul aspiratorului dvs. si dacd include un adaptor). // Nu folositi niciodaté
asp|ratoru| fara fittre sau unitati de filtrare. Il Ventiatoarele de evacuare nu pot fi acopente sau
astupate in impul funct|onar|| aspiratorului. // Folositi aparatul numai in scopun casnice si in
interior. // Pastrati orficill de aspiratie curate i bere pentru a va asigura o putere de asp|ra ie
optima si féra probleme a aparatului. Este foarte recomandat s curatati in mod regulat part||e
deschise (orificiile de evacuare) ale conductei de aspiratie i sa |ndepartat| prafuI parul sau
orice altceva care poate bloca fluxul de aer. // inainte de a curata statia de incdrcare, scoatefi-
din priza . // Nu folositi niciodata aspiratorul pentru a curdta tciuni, ch|stocur| chibrituri, ichide
(de exemplu apa, spumé pentru curdtarea covoarelor) sau obiecte ascutite sau ascute (sficia
sparta efc.). // Tinei tubul de asplratle sau partea deschisa a aparatuli departe de fata si corp.
II'Nu folosij niciodata aparatul pentru a vida materiale de constructie (precum nisip fin, var,
pulbere de ciment, praf de toner efc.). Acest lucru poate provoca deteriorarea aparatului, // Nu
incercafj sa deconectati aparatul sau stafia de incarcare tragand pe cablul de alimentare. Tinefi
intotdeauna adaptorul. De asemenea, asigurati-va ca statia de incarcare si aparatul sunt ferite
de surse de caldura cu temperaturi care depasesc 60° C. //inainte de asp|rare asigurati-va ca
foate obstacolele care ar putea bloca functionarea aparatului sau care pot provoca defectiuni
ale aparatului sunt eliminate. De asemenea, indepartati toate obstacolele care ar putea provoca
daune in cazulin care se deplaseaza, cade sau réstumnati. // Aspiratorul se deplaseaza automat
in camere; prin urmare, aveti grija sa nu va impiedicati sau sa calcati pe el.

CARACTERISTICI SPECIALE

Aspiratorul robotizat include si o functie de curatare umeda a podelei. in acest scop, aparatul
este livrat cu un dispozitiv de curatare umeda. Asigurati-va ca indepartati atasamentul dupa
curatare, deoarece mopul umed ar putea deteriora podeaua. Accesorille pentru curatarea
podelei nu sunt adecvate pentru curatarea covoarelor; prin urmare, indepartati toate covoarele
inainte de utilizare. // Pentru o utilizare mai usoara, aparatul poate fi controlat manual cu ajutorul
controalelor de pe aparat, precum i cu ajutorul unei aplicatii mobile. // Controlul aparatului cu
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0 aplicatie este posibil numai daca este disponibila conexiunea wireless (Wi-Fi). Prin urmare,
asigurati-va ca Wi-Fi este disponibil la incércarea i conectarea aplicatiei. // Aplicatia mobila
este usor de utilizat si va ajutd la curatare. // Ghidul de pomire rapida fumizat va va ajuta
sa folositi si sa controlatj aspiratorul. // Daca aspiratorul robotic nu va mai fi folosit pentru o
perioada lunga de timp, va recomandam sa scoatetj baterile, deoarece acest lucru va prelungi
viata utila a aspiratorului. De asemenea, va recomandam sa indepartati peria laterala pentru
a preveni deteriorarea in timpul depozitarii. Depozitati aspiratorul intr-un spatiu uscat, departe

de orice surse de caldura.
DEPANARE
Cod d? Cauza alarmei solutji
alarméa
Co1 Rofile de pe avmbAeIe parti nu ating Reajustati cele doua roti pentru a le face sa atinga pe sol.
pamantul. ’ ’
Cupa de praf / filtrul nu sunt instalate
C02 / cupa de praf nu este instalata Instalati corect cupa de praf si raftul de filtrare.
corect.
1. Folositi o carpa curata si moale pentru a sterge obiectele
’ < < straine. Apoi, apasati butonul Sh pentru a reporni aparatul.
Obiecte straine (praf, murdarie, M X . o - N M
- : 2. Daca nu functioneaza dupa repornire, opriti intrerupatorul
CO3F | moloz etc.) in fereastra senzorului cu . P Sl !
PR = principal si apoi porniti-l din nou.
vedere in jos in fata = ’ Ll N T
; 3. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.
1. Folositi o carpa curata si moale pentru a sterge obiectele
. < < straine. Apoi, apasati butonul "o pentru a reporni aparatul.
Obiecte straine (praf, murdarie, = - T < - N M
N ; 2. Daca nu functioneaza dupa repornire, opriti intrerupatorul
CO03b | moloz etc.) in fereastra senzorului cu S AU S ’
P principal si apoi porniti-l din nou.
vedere in jos = ’ Ll N s
3. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.
Fereastra senzorului din partea 1. Folositi o carpa curata si moale pentru a sterge obiectele
dreapta inferioara are obiecte straine straine. Apoi, apasati butonul Sh pentru a reporni aparatul.
co4 n fereastra senzorului din dreapta 2. daca repornirea nu functioneaza, opriti intrerupatorul principal si
jos (praf, murdarie, resturi etc.), apoi porniti-l din nou.
sau peria laterala este ascunsa sub | 3. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
fereastra departamentul post-vanzare pentru reparatii.
1. Folositi o carpa curata si moale pentru a sterge obiectele
’ < < straine. Apoi, apasati butonul "o pentru a reporni aparatul.
Obiecte straine (praf, murdarie, “ . A - o « o .
N ; 2. daca repornirea nu functioneaza, opriti intrerupatorul principal si
Co05 moloz etc.) in fereastra senzorului cu ) A ; ; ’
g A apoi porniti-l din nou.
vedere in jos stanga « ’ o N -
3. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.
1. Apasati "C" butonul pentru a reporni aparatul
2. daca repornirea nu functioneaza, opriti intrerupatorul principal si
Co6 Motorul de vid este blocat apoi porniti-l din nou.
3. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.
1. Verificati si curatati obiectele straine, apasati butonul " pentru
Roata de antrenare din stanga este 2 2 rePornl apgratul f . N e N I orincinal si
co9 legata de obiecte straine (linie, hartie, . acg repolrlmre_a nu functioneaza, opriti intrerupatorul principal si
panzi). apoi porniti-l din nou.
3. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.
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Roata de antrenare din dreapta este

1. Verificati si curatati obiectele straine, apasati butonul "C" pentru

a reporni aparatul

c10 legata de obiecte straine (linie, hartie, 2. dac_e‘l repqr_nire_a nu functioneaza, opriti intrerupatorul principal si
panza). ap0|vporn|t,|-l din nolu.v i o

3. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.

1. Verificati si curatati obiectele straine. Apasati "C" butonul pentru
a reporni aparatul

1 Peria cu roIe‘e‘ste Igggté dAe ol?iecte 2. Daca nu functioneaza dupa repornire, opriti intrerupatorul
straine (linie, hartie, panza) principal si apoi porniti-I din nou.

3. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.

1. Daca nu functioneaza dupa repornire, opriti intrerupatorul

Alarma de temperatura ridicata principal si apoi porniti-l din nou.
Cc12 e SN - - -
pentru bateria litiu-ion 2. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.
C13 Puterea bate”;'ig; litlu este prea Plasati manual aparatul pe statia de incarcare pentru a-l incarca.

1. Verificati daca placa tampon este blocata. Daca da, incercati sa

impingeti placa tampon spre stanga sau spre dreapta. Dupé ce
C16 Defectiune dreapta este deblocat, reporniti aparatul.

2. Dacé eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.

1. Verificati daca placa tampon este blocata. Dacé da, incercati s&
impingeti placa tampon spre stanga sau spre dreapta. Dupa ce

C17 Defectiune stanga este deblocat, reporniti aparatul.

2. Daca eroarea persistd sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.

1. Mutati aparatul intr-o pozitie deschisa si apasati butonul "o
pentru a-l reporni.

c18 Robotul de curatare in vid este 2. Dacé nu functioneaza dupa repornire, opriti intrerupatorul
blocat. principal si apoi porniti-| din nou.

3. Daca eroarea persistd sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.

1. Apasati orice buton pentru a intrerupe aparatul.

2. Curatati cupa de praf, conducta de aer si senzorul de praf.

3. Apasati "C* butonul pentru a porni aparatul

c26 Defectiunea senzorului de praf 4. D_acé eroarea pe_rsisté sau reincepe, opriti comutatorul principal
’ si apoi porniti-l din nou.

5. Daca aparatul inca nu functioneaza dupa ce au fost facuti pasii
de mai sus, trimiteti aparatul la departamentul post-vanzare
pentru reparatii.

1. Daca aparatul nu functioneaza dupa repornire, opriti
intrerupdtorul principal, reincarcati aparatul si porniti-l din nou

Cc27 Eroare a bateriei cu litiu dupa ce a fost complet reincarcat.

2. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.

1. Daca aparatul nu functioneaza dupa repornire, opriti comutatorul
principal, incercati sa il incarcati si porniti-l din nou dupa ce a

C28 Eroare de sistem fost complet reincarcat.

2. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la

departamentul post-vanzare pentru reparatii.
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. Apasati orice buton pentru a intrerupe functionarea aparatului.

. Mutati aparatul intr-o locatie deschisa si bine luminata si stergeti
geamul camerei cu o carpa curata si moale.

3. Apoi, apasati butonul "o pentru a reporni aparatul.

4. Daca eroarea persista sau reincepe intr-un loc cu suficienta

lumind, opriti intrerupatorul principal si apoi porniti-l din nou

Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la

departamentul post-vanzare pentru reparatii.

N =

C29 Eroare a camerei

1. Apoi, apasati butonul "o pentru a reporni aparatul.

2. Daca aparatul nu functioneaza dupa repornire, opriti

C31 Esecul modulului de deplasare intrerupatorul principal si apoi porniti-| din nou.

3. Daca eroarea persista sau reincepe, trimiteti aparatul la
departamentul post-vanzare pentru reparatii.

MEDIUL INCONJURATOR

La sfarsitul duratei de viata a aparatului, nu il tratati ca pe orice deseu casnic. Duceti-l la un centru autorizat de reci-
clare. Acest lucru va fi benefic mediului. Cand un aparat a ajuns la sfarsitul duratei de utilizare, va rugam conferiti-i
caracterul de inutilizabil, de exemplu, asigurati-va ca este imposibil s& mai fie utilizat din nou. Eliminati aparatul
fntr-un mod corespunzator. Contactati autoritatile locale privind posibilitatile de eliminare a deseului si a ambalajului
aparatului.

GARANTIE Sl REPARATII

Pentru mai multe informatii sau in cazul unor probleme, contactati Call Centre-ul Gorenje din tara dumneavoas-
tra (numarul de telefon este listat in Fisa Internationald de Garantie). Daca nu exista un asemenea centru in tara
dumneavoastra, contactati furnizorul local Gorenje sau departamentul Gorenje pentru aparate de uz casnic de
dimensiuni mici.

Numai pentru uz personal!

Acest echipament este etichetat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/CE privind
deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE). Directiva specifica cerintele pentru
colectare si management al deseurilor electrice si electronice care este in vigoare in intreaga Uniune
Europeana.

G-SMART ROBOT APLICATIA

CONFIGURAREA ASPIRATORULUI ROBOT CONECTAT PRIN WI-FI CU APLICATIA

G-SMART
DESPRE APLICATIA G - SMART 4. Puteti configura zona de curéatare si va curata oriunde
doriti.
Aplicatia G-Smart este o aplicatie mobila conectatd la 5. De asemenea, puteti seta timpul de curatare precum
aspiratorul robotizat G - Smart. Suporta produsul si are si curatarea programata.

capacitati puternice de operare la distanta.
Conectati-va aspiratorul robotizat cu aplicatia
1. Puteti avea o vedere clara a procesului de curatare si  G-Smart
a traseului de curatare.
2. Puteti stabili de la distantd pentru curatare si va  Pasul 1: Asezati baza de incarcare pe o suprafatd

curata casa fara prezenta dumneavoastra. plana, fara obstacole, intr-o locatie cu o acoperire Wi-Fi
3. Puteti configura un perete virtual, astfel incat acesta  bund, apoi conectati-o la alimentare. Asezati aspiratorul
sa nu intre niciodata in zona restrictionata. robot pe baza si asigurati-va ca este pornit.

_45-




Pasul 2: Descarcati aplicatia G-Smart pe dispozitivul
dvs. mobil. Este disponibila in App Store sau in Google
Play.

Pasul 3: Inregistrati-v4 si introduceti codul de verificare
pe care il primiti prin e-mail.

Pasul 4: Activati Bluetooth si locatia. Unde este
posibil, aspiratorul robot foloseste Bluetooth pentru
a configura si conecta aparatul la dispozitiv. Daca
Bluetooth nu este activat, aplicatia G-Smart va va
cere sa fl activati pentru configurare. Acelasi lucru este
valabil si pentru locatie.

Pasul 5: Conectati aspiratorul robot la Wi-Fi.
Aplicatia G-Smart va afisa numele retelei Wi-Fi la care
dispozitivul mobil este conectat in prezent. Confirmati
ca este reteaua pe care doriti sa o utilizati si introduceti
parola retelei Wi-Fi.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

" e
v ~

& 2.4k i Sokz

Conectati aspiratorul robotizat. Acest pas porneste
reteaua Wi-Fi internd a Iui G-Smart, astfel incéat
dispozitivul dvs. sa poata localiza aspiratorul robotizat.

Cu aspiratorul robotizat pe baza sa de incarcare,
apasati si tineti apasate butoanele Auto si On / Off
simultan pana cand vedeti & pictograma Wi-fi clipind
rapid. Ar trebui sa tineti telefonul mobil foarte aproape
de dispozitiv (cel putin 20 cm).

o|n

start | pause

Q <

auto charging restart

;b{

auto cleaning

Pasul 6: De aici, dispozitivul dvs. ar trebui sa localizeze
si s& adauge aspiratorul robot si acum 1l veti putea
regla si controla prin intermediul aplicatiei G-Smart.
Bucurati-va de curatarea tuturor tipurilor de podele si
spalarea numai a pardoselilor dure!

<

Adding device...

Ensure that the device is powered on. @ Charging

Daca nu va puteti conecta:

+ Asigurati-va ca indepliniti cerintele de configurare
Wi-Fi.

« Opriti datele celulare (denumite date mobile pe unele
dispozitive) si incercati din nou.

NE REZERVAM DREPTUL DE ADUCE MODIFICARI.

) ) GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI CU PLACERE ACEST APARAT

gorenje
Life &implificd

-46-



sl HRI BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB |DE/AT| RO HU PL
-3- -15- -2- | -29- | -35- | -41- -53- | -59-
cz UA RU Kz FI DK NO SE

-65- -77- -83- | -89- | -95- | -101- | -107- | -113-

Roboticky vysavad 2 x boéné kefy A 2 x Li-ion batérie
Nabijacia zakladia Kefa na Gistenie Bl Nastroje na udrzbu
Adaptér s napajacim kablom [ Nastavec na mokré Cistenie

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

Ked pouZivate vysavaC vzdy dodrziavajte nasledujlice zakladné bezpecnostné opatrenia:
Pozome siprecitajte tento navod na obsluhu a spotrebi¢ pouZivajte iba v stilade s tu uvedenymi
pokynmi. // Pred prvym pouZitim spotrebica odstrarite z neho v3etky ochranné fdlie alebo
plastové obaly. // Skor ako zacnete spotrebiC pouzivat, musite zostavit' vSetky jeho Casti. //
Spotrebic pouZivajte len vo vnitornych a suchych priestoroch. // Spo trebiC pouzwajte len so
stcastami odporucanymi vyrobcom I NepouZzivaite spotrebiC, ak vam spadol Je poskodeny,
bol v exteriéri alebo bol ponoreny do vody. // Pravidelng Gistenie prediZi Zivotnost spotrebica.
I/ Dajte pozor, aby vaSe viasy, volné Casti odevu, prsty alebo iné Casti tela neprlsll do styku s
vetracimi otvormi alebo pohyblivymi Castami spotreb|ca I/ Spotrebié spifia vietky pozadovane
normy tykajlice sa elektrickej energie a predpisy o radiovej interferencii. // Spotrebic nesmu
pouzivat deti a osoby so znizenymi fyzickymi alebo duSevnymi schopnostami. Toto zariadenie
mdzu pouzivat deti od 8 rokov a osoby s obmedzenou fyzickou, zmyslovou ¢i mentinou
schopnostou ¢i osoby bez dostatoénych skusenosti a znalosti, pokial su pod dozorom,
alebo pokial' im boli poskytnuté pokyny o bezpenom pouZzivani zariadenia a pokial poznajl
suvisiace rizika. Davajte pozor na deti, ked' pouzivate spotrebiC a takisto im nedovolte, aby
sa s nim hrali. // Neotvarajte ani sa nepokusajte opravit nabijaciu zakladiu alebo elektronické
Casti vysavaca; rad3ej také prace nechajte na kvalifikovaného technika.

NEBEZPECENSTVO
Neponarajte pristroj ani nabijaciu zakladriu do vody ani ingj tekutiny a neoplachuite ich pod
teClicou vodou. Taktiez sa nedotykajte nabijacej zakladne alebo adaptéra mokrymi rukami.

OSOBITNE UPOZORNENIA

Pred pripojenim napajacieho kabla spotrebica alebo nabijacej zakladne do elektrickej siete,
skontrolujte, Ci sa napatie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim vo vaSej domace
elektrickej siefi. // NepouZivajte poSkodeny vysavac alebo poSkodent nabijaciu zakladriu
(alebo adaptér - v zavislosti od modelu vasho vysavaca). // Ak je nabijacia zakladria (alebo
adaptér) poskodena, vymerite ju. Aby ste sa vyhli nebezpecenstvu, pouZivajte len originaine
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nahradné diely. // Transformator je integrovany do adaptéra. Zakazané je demontovat a
vymiefiat adaptér za iny, pretoZe by to mohlo viest k nebezpeénej situdcii. // Vysavac nabijajte
iba pomocou dodavaného adaptéra a nabijacej zakladne. Adaptér sa méze pocas nabijania
zahriat. Je to Upine bezné (v zavislosti od modelu vasho vysavaca a od toho, €i zahftia adaptér).
Il Nikdy nepouZivajte vysavac bez nasadenych filtrov alebo fitratnej jednotky. // Viypustné
vzduchoveé otvory nesmu byt poCas prevadzky vysavaca zakryté ani zablokované. // Spotrebic
pouZivajte len na doméce Ucely a v interiéri. // UdrZujte nasévacie otvory Cisté a volné, aby
sa zabezpecil optimalny a neruseny saci vykon spotrebica. Je velmi délezité pravidelne Cistit
otvory (vetracie otvory) sacieho potrubia a odstranit z nich prach, viasy, alebo ¢okolvek iného,
¢o by mohlo blokovat' pridenie vzduchu. // Nabijaciu zakladriu pred jej Cistenim odpojte zo
sietovej zasuvky. // Nikdy nepouZzivajte vysavac na vysavanie Zeravych uhlikov alebo pilin,
ohorkov z cigariet, zapaliek, tekutin (napr. vody, peny na istenie kobercov) alebo ostrych i
Spicatych predmetov (rozbité sklo atd.). // Drzte saciu trubicu alebo otvorove Casti zariadenia
dalej od tvare a tela. // Nikdy nepouZivajte spotrebiC na vysavanie stavebného materialu (ako
je jemny piesok, vapno, cementovy prach, tonerovy prach atd.). MoZe to viest k poSkodeniu
spotrebica. // Neodpdjajte spotrebi¢ alebo nabijaciu zakladru tahom za napéjaci kabel.
Adaptér vzdy pridrzte. Dbajte tiez na to, aby nabijacia zakladna a zariadenie neboli v blizkosti
zdrojov tepla s teplotami nad 60 °C. // Pred vysavanim sa uistite, Ze su vSetky prekazky, ktoré
by mohli blokovat' ¢innost spotrebica alebo spdsobit jeho nespravne fungovanie, odstranené
z cesty. Odstrarite tiez v3etky prekazky, ktoré by mohli spdsobit Skody, ak sa pohnd, spadnu
alebo sa prevratia. // \lysavac sa pohybuje automaticky po miestnostiach; preto dévajte pozor,
aby ste otho nezakopli alebo nar nestupili

SPECIALNE VLASTNOSTI

Roboticky vysava¢ disponuje aj funkciou mokrého Cistenia podiahy. Za tymto Ucelom je
spotrebi¢ dodavany s nastavcom na mokré Cistenie. Po Cisteni vzdy skontrolujete, Ci ste
odstranili nastavec, pretoZe mokry mop by mohol poskodit podlahu. Nastavec na Cistenie
podlahy nie je vhodny na istenie kobercov; preto skor ako ho uvediete do prevadzky odstrarite
vSetky koberce. // Kvdli ufahceniu pouZivania je mozné zariadenie oviadat, bud manuaine
pomocou oviadacich prvkov, ktoré st na fiom alebo pomocou mobilnej aplikacie. // Oviadanie
zariadenia pomocou aplikacie je mozné len v pripade, ak je k dispozicii bezdrdtové pripojenie
(Wi-Fi). Preto sa uistite, Ze je poCas nacitania a pripéjania aplikacie Wi-Fik dispozicil. // Mobina
aplikaciajejednoducha na pouZitie a pomdze vam pri Cisteni. // Dodana pnrucka S0 struénym
navodom vam pomoze pouzivat a oviadat vysavac. // Ak bude roboticky vysavac po dihsiu
dobu mimo prevadzky, odpordicame vam, vybrat batérie, pretoze tymto sa predizi Zivotnost
vysavaca. Odporucame tieZ odstranit bocnu kefku, aby sa zabranilo jej poSkodeniu potas
skladovania. Vysavac skladujte v suchom priestore mimo zdrojov tepla.
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RIESENIE PROBLEMOV

Chybovy

Kkod Pri¢ina chyby Riesenia
Co1 Hnacie kolesa na oboch stranach Opétovne nastavte obe hnacie kolesa tak, aby sa hybali po
sa nedotykaju podlahy. zemi.
Nadoba na prach/filtrovy drziak nie
C02 su nain$talované/nadoba na prach | Nadobu na prach a filtrovy drziak nainstalujte spravne.
nie je spravne nainstalovana.
1. Cudzie predmety ocistite Cistou a mékkou handri¢kou.
Potom stlaéte tlagidlo "C" , aby ste restartovali zariadenie
Cudzie predmety (prach, nedistoty, otom : . 8oy . . "
CO3F dlomky atd’) st na |:ednom | 2. Ak zariadenie nefunguje ani po jeho restartovani, tak vypnite
okienyku d(">lného sFr:imaéa hlavny vypina¢ a potom ho znova zapnite.
3. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.
1. Cudzie predmety ocistite Cistou a makkou handrickou.
v o e « . . .
Cudzie predmety (prach, nedistoty Potom stlacte tlacidlo "~>", aby ste restartovali zariadenie..
co3b dlomky atd) sd na zadndm okienk’u 2. Ak zariadenie nefunguje ani po jeho restartovani, tak vypnite
Y dc.)lného snimaca hlavny vypina¢ a potom ho znova zapnite.
3. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.
Oki 1. Cudzie predmety ocistite Cistou a mékkou handri¢kou.
ienko senzora vpravo dole P lacte tlacidlo " < li zari )
ma cudzie predmety na pravom otonj stlacte tauq o "J", ably ste res’tartO\’/a |vzar|aden|e.
Co4 okienku dolného snimaca (prach 2. Ak restart nefunguije, tak vypnite hlavny vypina¢ a potom ho
o . . < znova zapnite..
neCf;?at‘y,eu;iml:g a;%')o ilizgiot:gcna 3. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
J viap spotrebi¢ do servisu na opravu.
1. Cudzie predmety ocistite Cistou a makkou handrickou.
v o w vy « . . .
Cudzie predmety (prach, neistot Potom stlacte tlacidlo "~~" , aby ste reStartovali zariadenie.
co5 dlomky Z\td’ ) st )rl1apl'avor!n okienk)l;’ 2. Ak restart nefunguje, tak vypnite hlavny vypina¢ a potom ho
N P znova zapnite
dolného snimaca 3. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.
1. Stlagte tlagidlo "C" , aby ste restartovali motor
2. Ak restart nefunguje, tak vypnite hlavny vypina¢ a potom ho
Co06 Motor vysavaca sa zastavil. znova zapnite.
3. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.
1. Skontrolujte a odstrante cudzie predmety, stlacte tlacidlo "o
Do lavého hnacieho kolesa sa » aby ste restartovali pristroj
co9 zamotal cudzi predmet (viakno 2. Ak restart nefunguje, tak vypnite hlavny vypina¢ a potom ho
apier, tkanina). Znova zapnite.
pap ) 3. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.
1. Skontrolujte a odstrante cudzie predmety, stlacte tlacidlo "o
Do pravého hnacieho kolesa sa » aby ste restartovali pristroj
c10 zamotal cudzi predmet (viakno 2. Ak restart nefunguje, tak vypnite hlavny vypina¢ a potom ho
apier, tkanina). znova zapnite.
pap ) 3. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.
1. Skontrolgjle a odstrarite cudzie predmety. Potom stlacte
tlacidlo "~~" , aby ste restartovali pristroj
o1 Do valcovej kefy sa zamotal cudzi | 2. Ak zariadenie nefunguje ani po jeho restartovani, tak vypnite

predmet (vlakno, papier, tkanina).

hlavny vypina¢ a potom ho znova zapnite.
3. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.
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Alarm vysokej teploty litium-iénovej

1. Ak zariadenie nefunguje ani po jeho restartovani, tak vypnite
hlavny vypina¢ a potom ho znova zapnite.

c12 batérie 2. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.
Uroveh nabitia litiovej batérie je ) . . . N P
C13 P Zariadenie nabite manualne vloZzenim do nabijacej zakladne.
prili§ nizka.

1. Skontrolujte, ¢i lista naraznika nie je zaseknuta. Ak je to tak,

skuste potlacit naraznikovu listu dolava alebo doprava. Po
C16 Porucha pravého naraznika odblokovani restartujte zariadenie.

2. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.

1. Skontrolujte, ¢i lista naraznika nie je zaseknuta. Ak je to tak,
skuste potlacit naraznikovu listu dofava alebo doprava. Po

Cc17 Porucha lavého naraznika odblokovani restartujte zariadenie.

2. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.

1. Premiestnite zariadenie na volné miesto a stlacte tlagidlo "C"
, aby ste ho restartovali.

c18 Roboticky vysavac je zaseknuty. 2. Ak zal"iadepie vnefunguje ani po jeho re§tartovan|’, tak vypnite
hlavny vypina¢ a potom ho znova zapnite.

3. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.

1. Stla¢enim fubovolného tlacdidla pozastavite zariadenie.

2. Vycistite nadobu na prach, vzduchovy kanal a snimaé
prachu. ~

c26 Porucha snimaga prachu 3. Stlacte "U", ab)'/ ste spotrebi¢ uwe_dll do prgvadzky.’ o

4. Ak chyba pretrvava alebo sa opakuje, vypnite hlavny vypinaé
a potom ho znova zapnite.

5. Ak spotrebi¢ nefunguje ani po vykonani vy$sie uvedenych
krokov, tak ho poslite do servisu na opravu.

1. Ak spotrebi¢ nefunguje ani po restartovani, vypnite hlavny
vypinag, nabite zariadenie a ked je Uplne dobité ho znova

c27 Porucha litiovej batérie zapnite.

2. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.

1. Ak spotrebi¢ nefunguje ani po restartovani, vypnite hlavny
vypinag, pokuste sa ho nabit a ked je Uplne dobity ho znova

C28 Porucha systému zapnite.

2. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.

1. Stlatenim lubovolného tlacidla pozastavite prevadzku
spotrebica.

2. Premiestnite zariadenie na volné a dobre osvetlené miesto a
utrite okienko kamery €istou a mékkou handri¢kou.

c29 Porucha kamery 3. Stladte tlagidlo "C" aby ste restartovali spotrebig.

4. Ak chyba pretrvava alebo sa opakuje na mieste s
dostato¢nym osvetlenim, vypnite hlavny vypina¢ a potom ho
znova zapnite.

Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.

1. Stlatte tladidlo "C" aby ste restartovali spotrebig.

2. Ak zariadenie nefunguje ani po jeho restartovani, tak vypnite

C31 Porucha modulu pohonu pojazdu hlavny vypinaé¢ a potom ho znova zapnite.

3. Ak chyba pretrvava alebo sa vyskytne znova, poslite
spotrebi¢ do servisu na opravu.
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ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonceni Zivotnosti s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho v oficialnej miestnej
zberni na recyklaciu. Tymto konanim pomézete chranit’ Zivotné prostredie. Akonahle spotrebi¢ dosluzil, urobte
ho nepouzitelnym, tzn. uistite sa, Ze ho uz nie je mozné znova pouzit. Spotrebi¢ zlikvidujte vhodnym spdsobom.
Informécie tykajice sa moznosti likvidacie vasho spotrebica a obalov mézZete ziskat na miestnej sprave.

ZARUKA A SERVIS

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém, sa spojte so strediskom pre starostlivost’ o zakaznikov Gorenje vo
vasej krajine (Cislo telefénu najdete na zaru¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre starostli-
vost o zakaznikov, navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné oddelenie spolo¢nosti Gorenje
domace spotrebice.

Acest echipament este etichetat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/CE privind
deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE). Directiva specifica cerintele pentru
colectare si management al deseurilor electrice si electronice care este in vigoare in intreaga Uniune

Europeana.

APLIKACIA G SMART PRE ROBOT

NASTAVENIE VASHO ROBOTICKEHO VYSAVACA CEZ WI-Fl POMOCOU G SMART
APLIKACIE

O APLIKACII G SMART

Aplikacia G Smart je mobilna aplikécia na pripojenie k

G Smart robotickému vysavacu. Aplikacia podporuje

vyrobok a ma vykonné moznosti dialkového ovladania.

1. MoéZete mat proces d&istenia a Cistiacu drahu
vysavaca pine pod kontrolou.

2. Cistenie moZete ovladat na dialku a va$ domov bude
Cisty aj bez vasej pritomnosti.

3. MbzZete nastavit virtualnu stenu, takze vysavac nikdy
nevstupi do zakézanej oblasti.

4. MéZete nastavit ktorukolvek oblast Cistenia a
vysavac vycisti len tu oblast, ktori mu urcite.

5. Mbzete tiez nastavit ¢as a plan Cistenia.

Pripojte svoj roboticky vysavac k aplikacii G - Smart

1. krok Nabijaciu zakladfiu umiestnite na rovny povrch
bez prekéZok na miesto s dobrym pokrytim Wi-Fi a
potom ju pripojte k napajaniu. Umiestnite roboticky
vysavac do zakladne a uistite sa, Ze je zapnuty.

2. krok Stiahnite si ‘G-Smart aplikaciu’ do svojho
mobilného zariadenia. Je k dispozicii v App Store alebo
v sluzbe Google Play.

3. krok: Zaregistrujte sa a zadajte verifikacny kod, ktory
ste dostali na e-mail.

4. krok Zapnite Bluetooth a uréovanie polohy
(Location). Pokial je to mozné, roboticky vysavac
pouzije Bluetooth na nastavenie a pripojenie vasho

spotrebi¢a k mobilnému zariadeniu. Ak Buetooth nie
je zapnuté, tak vas aplikacia G-Smart poziada o jeho
zapnutie, aby sa umoznilo nastavenie. To isté plati pre
urcovanie polohy (Location).

G-Smart zobrazi nazov Wi-Fi siete, ku ktorej je aktualne
mobilné zariadenie pripojené. Potvrdte, Ze ide o siet,
ktort chcete pouzit a zadajte heslo vasej Wi-Fi siete.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

5. krok Pripojenie robotického vysavaca. Tento
krok zapne vnutorni G-Smartovd Wi-Fi siet, aby sa
vaSe mobilné zariadenie mohlo spojit s robotickym
vysavacom.
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Ked je roboticky vysava¢ umiestneny na nabijacej
zakladni, stlatte a podrzte sucasne tlacidla Auto a
Onloff, az kym neuvidite, Ze ikona = Wi rychlo blika
Mobilny telefon by ste mali drzat’ velmi blizko zariadenia
(najmenej 20 cm).

Q <

auto charging restart

'
w0
auto cleaning  start | pause

v

6. krok: V tomto kroku by sa malo vase mobilné
zariadenie spojit’ s robotickym vysavacom a pripojit ho
do vasej siete. Potom ked bude pripojené ho mozete
nastavovat’ a ovladat pomocou G-Smart. Nech je pre
Vas poteSenim cistenie vSetkych druhov podlah alebo
mopovanie tvrdych podiah!

Adding device...

Ensure that the device is powered on,

Ak sa nemdzete pripojit:

+ Uistite sa, Ze spliate poZiadavky tykajice sa
nastavenia Wi-Fi.

* Vypnite mobilné data (na niektorych zariadeniach sa
oznacuju aj ako celularne data) a skuste to znova.

VYHRADZUJEME S| PRAVO NA ZMENY.

) __ GORENJE VAM ZELA §
PRIJEMNY ZAZITOK PRI POUZiVANi VASHO SPOTREBICA.

gorenje
Life Simplified
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Sl | HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB |DE/AT| RO sK PL
-3- | -9- -15- -2- | -29- | -35- | -41- | -47- -59-
cz BG UA RU Kz FI DK NO SE
-65- | -71- -77- -83- | -89- | -95- | -101- | -107- | -113-

Robotporszivo 2 x oldalkefe A 2 x Li-ion elem
Toltéallomas Tisztitd kefe B Karbantartasi eszk6zok
Adapter csatlakozo kabellel A Nedves tisztitas toldalék

ALTALANOS ELOIRASOK

Aporszivo haszndlata soran mindig tartsa be a kdvetkezd alapvetd biztonsagi elirasokat: Olvassa
atfigyelmesen ahasznalati utmutatot és a késziiléket kizarolag az abban foglaltaknak megfeleléen
haszndlja. // A készilék elso alkalommal torténd hasznélata elétt tavolitsa el a védd film- vagy
mianyag reteget. // A késziilek hasznalatanak megkezdése el6tt figyelmesen szerelje Ossze az
alkatrészeket. //Akészlléket kizarolag beltéren és szaraz helyen haszndlja. I/ Akésziléket kizarolag
a gyarto altal javasolt alkatrészekkel hasznalja. // Ne haszndlja a készliléket, ha leesett vagy
megsériitt, ha kiitéren volt tarolva vagy ha vizbe lett meritve. // Rendszeres tisztitassal a készilék
hasznos élettartama meghosszabbithaté. // Ugyelien r4, hogy a haja, ruhazatanak laza részei,
Ujjai vagy mas testrészei ne érintkezzenek a készllék szell6zonyilasaival vagy mozgd részeivel.
II A készlék megfelel valamennyi, az elektromossagra vonatkozd szabvanynak, illetve a radio
interferenciara vonatkoz0 eldirasoknak. // A készlléket nem hasznalhatjak gyerekek és csokkent
fizikalis vagy mentalis képességekkel rendelkezG személyek. A készileket akkor hasznalhatiak,
tisztithatjak és tarthatiak karban 8 éves, vagy annal nagyobb gyerekek, illetve csokkent fizikalis,
erzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezok, valamint olyan szemeélyek, akik nem
rendelkeznek megfeleld tapasztalattal és tudassal, ha felligyeletik a készilék haszndlata
soran biztositott vagy ha megfelel Utmutatast kaptak a késziilék biztonsagos hasznalatarol és
megértették az ezzel jard veszélyeket. Felligyelie a gyerekeket mikdzben a késziiléket haszndljak
és ligyelien ra, hogy ne jatsszanak vele. // Ne nyissa ki, illetve ne probalja megjavitani a toltdt,
iletve a porszivd elekiromos részeit - bizza az ilyen feladatokat szakemberre.

VESZELY

Ne meritse a készUleket vagy a toltGallvanyt vizbe vagy mas folyadekba és ne dblitse le ket
foly6 viz alatt. Nedves kézzel ne érintsed meg a toltallvanyt vagy az adapter.

SPECIALIS FIGYELMEZTETESEK

Mieléttakészlléketvagyatoltdallvanytacsatiakozkabellelaz elekiromoshaldzatracsatiakoztatna,
qy6z6djon meg réla, hogy a feltiintetett fesziittség megfelele otthona haldzati feszlitségének. //
Ha a porszivo vagy a toltballvany (vagy az adapter — modelltdl fliggden) megsértilt, ne hasznélja.
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Il Ha a tottGalivany (vagy az adapter) megsériitt, a veszélyek elkertiése érdekeben eredet
alkatrészre cserélie ki. // Az adapterbe egy transzformétor van beépitve. Az adapter eltavolitani
vagy kicserélni tilos, mert ez veszélyt idézhet el. // A porszivét kizardlag a hozzé tartozd adapterrel
vagy toltballvannyal toltse. Az adapter toltés kzben felmelegedhet, ami teljesen normalis jelenség
(modelttdl, iletve attdl fliggéen, hogy az adott késziilékhez tartozik-e adapter). // Soha ne hasznélja
aporszivot a szlirk vagy a sziiréegység nélkdl. // Aszellozényilasokat nem szabad eltakami vagy
akadalyozni a porszivd miikodése kozben. // A készulék kizarolag haztartasi célra és beltéren
hasznalhatd. //Aszivényilasokattartsa tisztan és szabadon az optimalis és akadalymentes szivoerd
biztositasa érdekeben. Javasolt rendszeresen tisztitani a szivocso nyitott részeit (szell6z6nyilasatt)
és eltavolitani onnan a port, hajszalakat vagy barmi egyebet, ami akadalyozza a levegd aramlasét.
Il Atoltoalivany tisztitasanak megkezdése el6tt hizza ki a villasdugot az aljzatbdl. // A porszivét
soha ne hasznalja parazs, reszelék, cigaretta csikk, gyufa, folyadékok (pl. viz, sz6nyegtisztitd hab)
vagy €les, illetve hegyes targyak (torott Uveg, stb.) feltakaritasara. // A szivocsovet és a készilek
nyitott részeit tartsa tavol arcatdl és testétdl. // Soha ne haszndlja a készliléket épitdanyag (finom
homok, mész, cementpor, festékpor, sth.) feltakaritaséra. Ez kart okozhat a készlilékben. // A
készuléket vagy a toft oallvanyt ne probélja a csatlakozo kabelnél huizva kikapesolni. Mindig tartsa
az adapter Ugyeljen ra, hogy a toltdallvany és a készllék 60 °C feletti hiforrasoktdl tavol legyen.
II' A porszivézas megkezdese elétt gondoskodjon arrdl, hogy minden akadaly, ami gatoina a
készlilek mikodését vagy meghibasodasat idézhetné eld, eftavolitsra kertiljon. Szintén tavolitsa
el az olyan akadalyokat, amelyek kart tehetnének azzal, ha elmozdulnak, leesnek vagy felddinek.
II'A porszivé automatikusan mozog a helyiségekben ezért tgyeljen ra, hogy ne botoljon meg
benne vagy ne Iépjen ra.

SPECIALIS JELLEMZOK

Arobotporszivé nedves padldtisztitas funkcioval is rendelkezik. Erre a célra szolgal a készilékhez
mellékelt nedves tiszitas toldalék. Ugyelien ra, hogy a toldalék a tisztitést kévetiien eltavolitésra
keriiljon, mert a nedves felmosd kart tehet a padidban. A padidtisztitd toldalék nem hasznalhatd
szonyegek tisztitasara, ezért haszndlata elétt tavolitsa el a sz6nyegeket. // A haszndlat
megkonnyitése érdekében a késziilék manudlisan is vezérelnetd, a rajta 1évé vezérld gombok
segitségével, illetve mobiltelefonos applikacioval is. // A készllék mobittelefonos applikécioval
torténd vezériése akkor lehetséges, ha rendelkezésre all vezeték nélkuli kapcsolat (Wi-Fi). Ezért
Ugyelien ra, hogy az applikacio betoltésekor és a csatlakoztataskor rendelkezésre alljon Wi-Fi
kapcsolat. // Amobiltelefonos applikacid kdnnyen hasznalhatd és segitségére lehet a takaritasban.
Il Amellékelt gyors kezdési Utmutatd segitségére less a porszivé hasznalatanal és vezériésenél. /
Ha a robotporszivo hosszahh ideig hasznalaton kivill lesz, javasolt az elemeket eltavolitani, ezzel
novelhet6 a porszivo hasznos élettartama. Szintén javasolt az oldalsd kefe eltavolitasa, hogy ne
sériljon meg a tarolas soran. A porszivot szaraz helyen, hiforrasoktdl tavol térolja.
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HIBAELHARITAS

Figyelmeztetés

Figyelmeztetés oka

Megoldasok

kod
Co1 A hajtott kerekek egyik oldalon sem érik | Allitsa be Ujra a hajtott kerekeket, hogy a padién
a padlot. fussanak.
A portart’aly fedele / a szurotarto_nlncs Helyezze el megfelelé médon a portartaly fedelét és a
C02 a helyén / a portartaly fedele nincs e
Y . szlrétartot.
megfeleléen a helyén.
1. Egy tiszta és puha ruha segitségével tordlje le az
idegen targyat. Ezutan nyomja meg a "o gombot a
Idegen targy (por, szennyezédés, készulék ujrainditasahoz.
CO3F hulladék, stb.) az elsé, lefelé nézd 2. Ha az Ujrainditas utan a készilék nem mikadik, kap-
szenzorablakban. csolja ki a fékapcsolot, majd kapcsolja be Ujra.
3. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmeriil,
kuldje be a készliléket eladas utani osztalyra javitasra.
1. Egy tiszta és puha ruha segitségével tordlje le az
idegen targyat. Ezutan nyomja meg a "" gombot a
Idegen targy (por, szennyez6dés, készllék ujrainditasahoz.
C03b hulladék, stb.) a hatso, lefelé nézé 2. Ha az Ujrainditas utan a készilék nem mikodik, kap-
szenzorablakban csolja ki a fékapcsolét, majd kapcsolja be Ujra.
3. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerdil,
kildje be a készliléket eladas utani osztalyra javitasra.
1. Egy tiszta és puha ruha segitségével tordlje le az
A jobb alsé szenzorablakban idegen idegen targyat. Ezutan nyomja meg a "o gombot a
targy van a jobb oldali lefelé nézd készulék ujrainditasahoz.
Co04 szenzorablakban (por, szennyez6dés, | 2. Ha az Ujrainditas utan a készilék nem miikadik, kap-
hulladék, stb.), vagy az oldalsé kefe az csolja ki a fékapcsolot, majd kapcsolja be Ujra.
ablak alatt van. 3. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmeriil,
kildje be a készliléket eladas utani osztalyra javitasra.
1. Egy tiszta és puha ruha segitségével tordlje le az
idegen targyat. Ezutan nyomja meg a "o gombot a
Idegen targy (por, szennyez6dés, készulék ujrainditasahoz.
C05 hulladék, stb.) a bal oldali, lefelé néz6 | 2. Ha az ujrainditas utan a késziilék nem miikodik, kap-
szenzorablakban csolja ki a fékapcsolét, majd kapcsolja be Ujra.
3. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerdil,
kuldje be a készliléket eladas utani osztalyra javitasra.
1. Nyomja meg a "C" gombot a késziilék Gjrainditasa-
hoz.
Co6 A porszivé motorja lellt. 2. Ha az u'jrairldl’tés utéln a ke"sziilék nem ml’jlflédik, kap-
csolja ki a fékapcsolét, majd kapcsolja be Ujra.
3. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerdil,
kildje be a készliléket eladas utani osztalyra javitasra.
1. Ellenérizze és tavolitsa el az idegen targyat, majd
nyomja meg a " gombot a késziilék Ujrainditasa-
A bal oldali hajtokereket valamilyen hoz.
C09 idegen targy (vezeték, papir, ruha) 2. Ha az Ujrainditas utan a késziilék nem muikodik, kap-
akadalyozza. csolja ki a fékapcsolét, majd kapcsolja be Ujra.
3. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerdil,
kildje be a késziiléket eladas utani osztalyra javitasra.
1. Ellendrizze és tavolitsa el az idegen targyat, majd
nyomja meg a "o gombot a készlilék ujrainditasa-
A jobb oldali hajtokereket valamilyen hoz.
Cc10 idegen targy (vezeték, papir, ruha) 2. Ha az Ujrainditas utan a készilék nem mikodik, kap-

akadalyozza.

csolja ki a fékapcsolét, majd kapcsolja be Ujra.

. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmeriil,

kuldje be a készliléket eladas utani osztalyra javitasra.
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Cc1

A forgo kefét valamilyen idegen targy
(vezeték, papir, ruha) akadalyozza.

1. Ellendrizze és tavolitsa el az idegen targyat, majd
nyomja meg a "o gombot a késziilék Ujrainditasa-
hoz.

2. Ha az Ujrainditas utan a készilék nem mikaodik, kap-
csolja ki a fékapcsolét, majd kapcsolja be Ujra.

3. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerl,
kuldje be a késziiléket eladas utani osztalyra javitasra.

C12

Magas hémérséklet figyelmeztetés s
lithium-ion elemeknél

1. Ha az Ujrainditas utan a késziilék nem miikédik, kap-
csolja ki a fékapcsolét, majd kapcsolja be ujra.

2. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmeril,
kildje be a késziiléket eladas utani osztalyra javitasra.

C13

A lithium elemek teljesitménye tul
alacsony.

Helyezze a késziiléket manualisan a téltéallvanyra és
toltse fel.

C16

Jobb oldali litk6zési hiba

1. Ellendrizze, hogy az utkdz6lap nincs-e beszorulva.
Ha igen, nyomja az ltkdzélapot balra vagy jobbra.
Ha az itk6z6lap mar akadalymentes, inditsa Ujra a
készlléket.

2. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerdil,
kuldje be a késziiléket eladas utani osztalyra javitasra.

c17

Bal oldali Gitk6zési hiba

-

. Ellendrizze, hogy az (itk6z6lap nincs-e beszorulva.
Ha igen, nyomja az Utkdzélapot balra vagy jobbra.
Ha az itkdz6lap mar akadalymentes, inditsa Ujra a
késziléket.
2. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerdil,
kuldje be a késziiléket eladas utani osztalyra javitasra.

Cc18

A robotporszivo elakadt.

1. V/i%ye a készliléket nyitott helyre és nyomja meg a
"~~" gombot az Ujrainditashoz.

2. Ha az Ujrainditas utan a késziilék nem miikodik, kap-
csolja ki a fékapcsolét, majd kapcsolja be Ujra.

3. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmeriil,
kildje be a késziiléket eladas utani osztalyra javitasra.

C26

Porszenzor meghibasodas

1. Nyomja meg barmely gombot a késziilék ledllitasahoz.

2. Tisztitsa meg a portartaly fedelét, a Iégcsatornat és a
porszenzort.

3. Nyomja meg a "o gombot a késziilék ujrainditasa-
hoz.

4. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerl,
kapcsolja ki a fékapcsolét, majd kapcsolja be Ujra.

5. Ha a fenti |épések elvégzése utana késziilék még
mindig nem mikdédik, kildje be a késziléket eladas
utani osztalyra javitasra.

Cc27

A lithium elemek meghibasodasa

-

. Ha a késziilék az ujrainditas utan nem miikodik,
kapcsolja ki a fékapcsolot, toltse a késziiléket, majd ha
teljesen felt6ltédott, kapcsolja be ismét.

2. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerl,

kuldje be a késziiléket eladas utani osztalyra javitasra.

C28

Rendszerhiba

N

. Ha a készllék az Ujrainditas utan nem mikodik,
kapcsolja ki a fékapcsolot, prébalja télteni, majd ha
teljesen feltéltédott, kapcsolja be ismét.

2. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerdil,

kuldje be a késziiléket eladas utani osztalyra javitasra.
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C29 Kamera hiba

-

. Nyomja meg barmely gombot a késziilék mikodésé-
nek ledllitasahoz.

2. Vigye a késziiléket nyitott, jol megvilagitott helyre és
tordlje meg a kamera ablakot tiszta és puha ruhaval.

3. Nyomja meg a "o gombot a késziilék Ujrainditasa-
hoz.

4. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy Ujra jelentkezik

egy elegendéen megvilagitott helyen, kapcsolja ki a

fékapcsolét, majd kapcsolja be ismét.

Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmerdil,

kuldje be a késziiléket eladas utani osztalyra javitasra.

C31 Mozgas meghajté modul hiba

. Nyomja meg a "C" gombot a késziilék Ujrainditasa-

hoz.

2. Ha a készlilék az Ujrainditas utdna nem mikaodik,
kapcsolja ki a fékapcsolot, majd kapcsolja be ismét.

3. Ha a hiba tovabbra is fennall vagy ismét felmeril,
kuldje be a késziiléket eladas utani osztalyra javitasra.

-

KORNYEZETVEDELEM

Akészuléket, hasznos élettartamanak végén nem szabad hagyomanyos haztartasi hulladékként kezelni, hanem
egy arra felhatalmazott Ujrahasznosité k6zpontban kell leadni. Ezzel hozzajarul kdrnyezetiink megévasahoz. Ha
a készulék hasznos élettartama eltelt, tegye a hasznalhatatlanna — gy6z&djon meg réla, hogy ne legyen Ujra
hasznalhato. A készlléket megfelelé médon artalmatlanitsa. Vegye fel a kapcsolatot a helyi hatdsagokkal a hulladék
késziilék és a csomagolas megfeleld kezelésének lehetéségei kapcsan.

GARANCIA ES JAVITAS

Tovabbi informaciokért vagy problémak esetén vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikédé Gorenje tgy-
félszolgélattal (ezek telefonszamai megtalélhatok a nemzetkézi garancialevélen). Amennyiben az On orszagéaban
nem mikadik ilyen kézpont, vegye fel a kapcsolatot a Gorenje markakereskedével vagy a Gorenje kis haztartasi
készllékek osztalyaval.

A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus berendezésekrdl (WEEE)
sz0616 eurdpai unios direktivanak megfeleléen van jeldlve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék
elektromos és elektronikus berendezések gyiijtésére és kezelésére az Eurépai Unio teljes teriiletén

vonatkoz6 kovetelményeket.

G-SMART ROBOT APPLIKACIO

AWI-FI-RE CSATLAKOZTATOTT ROBQTPQRSZiV() BEALLITASAA G-SMART
APPLIKACIOVAL

A G-SMART APPLIKACIOROL

A G-Smart applikacid egy mobiltelefonos alkalmazas,

ami a G-Smart robotporszivohoz kapcsolodik.

Tamogatja a terméket és hatékony tavoli vezérlésre

képes.

1. Tisztan lathatja a tisztitas folyamatat és Utvonalat.

2. Tavolrdl kijelolheti a takaritandd terlletet és a
késziilék az On jelenléte nélkill elvégzi a feladatot.

3. Virtudlis falat allithat fel, igy a késziilék soha nem lép
be a korlatozott teriletre.

4. Kijeldlheti a takaritandd tertiletet és a készilék
kitakaritja azt.

5. Bedllithatdé a takaritds id6tartama és id6zitett
takaritas is.
Csatlakoztassa a robotporszivot a G-Smart

applikaciohoz
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1. lépés: Helyezze a t6lt6 allvanyt vizszintes,
akadalymentes fellletre, olyan helyre, ahol j6 a Wi-Fi
lefedettség, majd csatlakoztassa a halézatra. Helyezze
a robotporszivot az allvanyra és gy6z6djon meg réla,
hogy aram alatt van-e.

2. lépés: Toltse le a ‘G-Smart app’-ot mobiltelefon
készllékére. Az alkalmazas elérhet az App Store-ban
vagy a Google Play aruhazban.

3. Iépés: Regisztraljon és irja be az érvényesité kodot,
amit e-mailben kap meg.

4. lépés: Kapcsolja be a Bluetooth-t és a
helymeghatarozast. Ahol lehetséges, a robotporszivo
Bluetooth-t hasznadl a bedllitishoz és az On
késziilékéhez torténd csatlakozashoz. Ha a Bluetooth
nincs bekapcsolva, a G-Smart app kémi fogja a
bekapcsolast a bedllitds elvégzéséhez. Ugyanez
vonatkozik a helymeghatarozasra.

A G-Smart app kijelzi annak a Wi-Fi halézatnak a nevét,
amelyikhez a mobilkészulék aktualisan csatlakozik.
Erésitse meg, hogy ezt a haldzatot szeretné hasznalni
és irja be a Wi-Fi halozat jelszavat.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

5. lépés: Csatlakoztassa a robotporszivot. Ez a
Iépés kapcsolja be a G-Smart belsé Wi-Fi halézatat, igy
fogja az On készilléket felismerni a porszivét.

A robotporszivd legyen tovabbra is téltéallvanyon.
Nyomija meg és tartsa lenyomva egyszerre az Auto és
az On/off gombokat, amig nem latjia a & Wi-fi ikont
gyorsan Vvillogni. Tartsa a mobiltelefont nagyon kozel
(legalabb 20 cm-re) a készUlékhez.

® oo Q O

auto cleaning  start | pause  auto charging restart
%
6. lépés: Innentsl az On készilléke felismeri a

robotporszivé helyét és parositja a mobiltelefonnal, igy
most mar a G-Smart applikacion keresztll vezérelheti
a porszivot. Elvezze a barmilyen tipusti padidk
tisztitasat és a kemény padlok felmosasat!

< Robot

Adding device...

Ensure that the device is powered on. @ Charging

Ha a parositas sikertelen:

» Ellenérizze, hogy megfelel-e a Wi-Fi
kévetelményeinek.

« Kapcsolja ki a cellularis adatokat (egyes készllékek
esetében mobil adatként szerepel) és prébalja Gjra.

beallitas

A MODOSITASOK JOGAT FENNTARTJUK.

A GORENJE SOK OROMET KiVAN ONNEK
AKESZULEK HASZNALATA SORAN.

gorenje
Life &implified
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Odkurzacz automatyczny 2 x szczotka boczna A 2 x akumulator litowo-jonowy
Stacja fadowania Szczotka do czyszczenia EA Narzedzia do konserwacji
Adapter z przewodem zasila- [ Przystawka do czyszczenia na

jacym mokro

OGOLNE SRODKI OSTROZNOSCI

Podczas uzytkowania urzgdzenia nalezy zawsze przestrzegac nastepujgcych podstawowych
wskazowek bezpieczenstwa: Nalezy dokfadnie zapoznaC sie z niniejszg instrukcg i uzywac
urzadzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem. // Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia nalezy
usunac wszystkie ochronne folie i tworzywa sztuczne. // Nastepnie starannie zmontowac wszystkie
jego czesci. I/ Urzadzenia nalezy uzywac tylko w zamknigtych i suchych pomieszczeniach. /
Uzywat tylko z czeSciami zalecanymi przez producenta. // Urzadzenia nie nalezy uzywac, jezeli
upadto ono na podtoge, jest uszkodzone, byt przechowywane na otwartym powietrzu lub wpadto
do wody. // Regulame czyszczenie przediuza okres uzytkowania urzadzenia. // Nalezy uwazac,
aby wlosy, wiszgce czesci ubran, palce lub inne czesci ciata nie weszly w bezposredni kontakt
Z otworami lub ruchomymi cze$ciami urzadzenia. // Spelnia ono wszystkie wymagane normy
dotyczace elekirycznoscii przepisow o zakioceniach radiowych. // Urzadzenie nie jest przeznaczone
do uzytku przez dzieci oraz osoby 0 ograniczonej sprawnosci fizycznej lub umystowej. Dzieci w
wieku powyZej 8 lat oraz 0soby 0 ograniczonej sprawnosci fizycznej, czuciowej lub umystowej, jak
rowniez nie posiadajgce odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy, mogq korzystac z urzgdzenia
tylko pod nadzorem lub po szkoleniu w zakresie bezpiecznego korzystania z urzadzenia |
uswiadomieniu o potencjalnych zagrozeniach. Podczas uzywania przez dzieci nalezy trzymac je
pod nadzorem i upewnic sie, Ze postuguia sie nim zgodnie z przeznaczeniem. // Nie otwiera¢ ani
nie probowa¢ naprawiac stacji fadowania lub czesci elektronicznych odkurzacza; takie zadania
pozostawi¢ wykwalifikowanemu personelowi technicznemu.

NIEBEZPIECZENSTWO

Urzadzenia nie nalezy zanurza¢ w wodzie lub w innych ptynach, ani tez ptukac pod biezaca
woda. Nie nalezy dotykaC kabla przylgczeniowego lub wtyczki mokrymi rekoma.

SPECJALNE OSTRZEZENIA

Przedpodtaczeniem urzadzenialub stacjifadowaniaz przewodem zasilajgcymdosieci elekiryczne),
upewni¢ sie, Ze wskazane napiecie jest zgodne z napieciem sieci w Twoim domu. // Nie uzywaé
uszkodzonego odkurzacza ani uszkodzonej stacji fadowania (lub adaptera - w zaleznosci od
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modelu odkurzacza). Jesli stacja fadowania (Jub adapter) jest uszkodzona, nalezy wymienic ja
jedynie na oryginalng cze$¢ zamienna, aby unikng¢ zagrozenia. W adapterze wbudowany jest
fransformator. Demontaz | wymiana adaptera na inny nie jest dozwolona, poniewaz moze to
prowadzi¢ do niebezpiecznej sytuacji. Odkurzacz fadowac wylgcznie za pomocg dotgczonego
adaptera i stacji fadowania. Adapter moze nagrzewac sig podczas fadowania. Jest to catkowicie
normalne (w zaleznosci od modelu odkurzacza i tego, czy jest on wyposazony w adapter). Nigdy
nie uzywa¢ bez zamontowanych filtrow lub urzadzen filtrujacych. Podczas pracy odkurzacza
otwory wylotowe nie moga by¢ zakryte ani zablokowane. Urzadzenia uzywac wytgcznie do uzytku
domowego oraz wewnatrz pomieszczen. // Otwory ssgce nalezy utrzymywac w stanie czystym
| droznym, aby zapewni¢ optymalng i niezakiocong site ssania urzadzenia. Zaleca sie regulame
czyszczenie otwartych czesci (otworéw wentylacyjnych) rury ssacej oraz usuwanie kurzu, wiosow
I innych zanieczyszczen, kidre mogq blokowac przeplyw powietrza. // Przed przystapieniem
do czyszczenia stacji fadowania nalezy odigczyC jg od gniazda zasilania. // Nigdy nie uzywac
odkurzacza do usuwania Zaru lub opitkow, niedopatkow papierosow, zapatek, pynéw (np. wody,
pianki do czyszczenia dywandw) ani ostrych Iub spiczastych przedmiotow (pottuczone szkio itp.).
Trzymac rure ssacq lub otwartg czeS¢ urzgdzenia z dala od twarzy i ciata. // Nigdy nie uzywac
do odkurzania materialow budowlanych (np. drobnego piasku, wapna, proszku cementowego,
pylu tonerowego itp.). Moze to spowodowac uszkodzenie urzgdzenia. // Nie probowa¢ odigcza¢
urzadzenia ani stacji tadowania poprzez pociaganie za przewdd zasilajacy. Zawsze chwyta¢ za
adapter. Ponadto nalezy upewniC sig, Ze stacja tadowania i urzdzenie sq frzymane z dala od
2rddet ciepta o temperaturze przekraczajgcej 60°C. // Przed rozpoczeciem odkurzania upewnic sie,
ze zostaty wyeliminowane wszystkie przeszkody, kidre mogg zablokowac prace urzadzenia lub
spowodowat jego nieprawidtowe dziatanie. Nalezy zrobic to samo z przeszkodami, kidre mogtyby
spowodowac uszkodzenie urzadzenia w przypadku ich przesuniecia, upadku lub przewrécenia
sie. // Odkurzacz porusza sie po pomieszczeniach automatycznie, dlatego nalezy uwazag, aby sie
nie potkngC lub nie nadepnaC na niego.

FUNKCJE SPECJALNE

Odkurzacz automatyczny posiada rowniez funkcje czyszczenia podidg na mokro. W tym celu
urzadzenie jest dostarczane z przystawkg do czyszczenia na mokro. Po zakorczeniu uzywania
nalezy usungC przystawke, poniewaz wilgotny mop moze uszkodzi¢ podioge. Przystawka do
czyszczenia podtog nie jest przystosowana do sprzatania brudu z wykladzin, dlatego przed
uzyciem nalezy je wszystkie usuna¢. Dia utatwienia obstugi urzadzenie moze by¢ kontrolowane
recznie za pomocg elementow sterujgcych na urzadzeniu, jak rowniez za pomocg mobilnej
aplikacii. // Sterowanie za pomoca aplikacji jest moZliwe tylko wtedy, gdy dostepne jest potaczenie
bezprzewodowe (Wi-Fi). Diatego nalezy sie upewnic, ze Wi-Fi jest dostepne podczas fadowania
i faczenia urzadzenia z aplikacjg. Aplikacja mobilna jest fatwa w uzyciu i pomaga w optymalizacji
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czyszczenia. Dotgczony krétki przewodnik pomoze Ci uzywac i sterowac urzadzeniem. Jesli
automatyczny odkurzacz bedzie nieuzywany przez diuzszy czas, zalecamy wyjecie akumulatorow,
poniewaz wydtuzy to jego zywotnosC. Zalecamy rowniez zdjecie szczotki bocznej, aby zapobiec
uszkodzeniu podczas przechowywania. Odkurzacz nalezy przechowywa¢ w suchym migjscu, z

dala od wszelkich Zrodet ciepfa.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
Kod Przyczyna alarmu Rozwigzanie
alarmu
CO01 Kota napedowe nie stykajg sie z Oba kota napedowe nalezy wyregulowac tak, aby poruszaty sie
podfozem po obu stronach. po podiozu.
C02 Zbiornik na kurz/stojak na filtry nie sg | Prawidtowo zamontowac¢ zbiornik na kurz i stojak na filtry.
zainstalowane/zbiornik na kurz nie
jest prawidtowo zainstalowany.
1. Do usunigcia ciat obcych nalezy uzy¢ czystej i miekkiej
szmatki. Nastepnie wcisngé przycisk ", aby ponownie
Ciata obce (kurz, brud, $mieci uruchomi¢ urzadzenie.
CO3F itp.) znajdujace sie na okienku 2. Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtéwny
przedniego czujnika skierowanego wigcznik,
w dot. a nastepnie wigczy¢ go ponownie.
3. Jesli bfad utrzymuje sie lub powtarza, nalezy wysta¢
urzgdzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.
1. Do usuniecia ciat obcych nalezy uzy¢ czystej i miekkiej
szmatki. Nastgpnie wcisng¢ przycisk ", aby ponownie
Ciata obce (kurz, brud, $mieci itp.) 2 uru’c_hom|c urzadzenie. T . . o
S ) ) . Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtéwny
C03b znajdujgce sie na okienku tylnego whacznik
czujnika skierowanego w dot. - . .
a nastgpnie wtgczy¢ go ponownie.
3. Jesli blad utrzymuje sie lub powtarza, nalezy wysta¢
urzgdzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.
1. Do usuniecia ciat obcych nalezy uzy¢ czystej i miekkiej
szmatki. Nastepnie wcisngé przycisk ", aby ponownie
Ciata obce (kurz, brud, $mieci itp.) uruchomic¢ urzadzenie.
Co4 znajdujgce sie na okienku prawego | 2. Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtowny
czujnika skierowanego w dét, albo wigcznik,
szczotka boczna zastania okienko. a nastepnie wigczy¢ go ponownie.
3. Jesli blad utrzymuje sie lub powtarza, nalezy wysta¢
urzgdzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.
1. Do usunigcia ciat obcych nalezy uzy¢ czystej i migkkiej
szmatki. Nastgpnie wcisng¢ przycisk ", aby ponownie
Ciata obce (kurz, brud, $mieci itp.) | , uruchomi¢ urzadzenie. - . o
Co5 snaiduiace sie na okienku lewedo . Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtéwny
jauja ¢ °9 wigcznik
czujnika skierowanego w dot. - i .
a nastgpnie wtgczy¢ go ponownie.
3. Jesli btad utrzymuje sie lub powtarza, nalezy wysta¢
urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.
1. Wcisna¢ przycisk "o aby ponownie uruchomi¢ urzadzenie.
2. Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtéwny
Co06 Silnik odkurzacza jest zatrzymany. wigcznik, . ) X
a nastgpnie wtgczy¢ go ponownie.
3. Jesli btad utrzymuje sie lub powtarza, nalezy wysta¢
urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.
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Co9

Lewe koto napedowe jest zaplgtane
w ciata obce (sznurki, papier,
tkanine).

e

. Sprawdzi¢ i usungc¢ ciata obce, wcisngé przycisk "~", aby

ponownie uruchomi¢ maszyne.

. Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtowny

wigcznik,
a nastepnie wigczy¢ go ponownie.

. Jesli btad utrzymuje sie lub powtarza, nalezy wystac

urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.

C10

Prawe koto napedowe jest zaplgtane
w ciata obce (sznurki, papier,
tkanine).

n vy

. Sprawdzi¢ i usungc¢ ciata obce, wcisngé przycisk "~", aby

ponownie uruchomi¢ maszyne.

. Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtowny

wigcznik,
a nastepnie wigczyé go ponownie.

. Jesli btad utrzymuje sie lub powtarza, nalezy wystac

urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.

Cc1

Szczotka rolkowa jest zaplatana w
ciata obce (sznurki, papier, tkanine).

. Sprawdzi¢ i usung¢ ciata obce, wcisng¢ przycisk " aby

ponownie uruchomi¢ maszyne.

. Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtowny

wigcznik,
a nastepnie wigczy¢ go ponownie.

. Jesli btad utrzymuje sie lub powtarza, nalezy wystac

urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.

C12

Wysoka temperatura w akumulatorze
litowo-jonowym.

. Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtéwny

wigcznik,
a nastepnie wigczy¢ go ponownie.

. Jesli btad utrzymuije sie lub powtarza, nalezy wysta¢

urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.

C13

Moc akumulatora jest zbyt niska.

Recznie umiesci¢ urzadzenie na stacji tadowania, aby je
natadowac.

C16

Awaria ptyty zderzakowe;j.

1.

Sprawdzi¢, czy plyta zderzakowa nie zacigta sie. Jesli tak,
sprébowac przesunaé ptyte w lewo lub w prawo. Po jej
odblokowaniu nalezy ponownie uruchomi¢ urzadzenie.

. Jesli btad utrzymuije sie lub powtarza, nalezy wysta¢

urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.

Cc18

Odkurzacz automatyczny utknat.

. Ustawi¢ urzadzenie w swobodnej pozycji i nacisngé¢ przycisk

aby je ponownie uruchomi¢.

. Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtowny

wigcznik,
a nastepnie wigczy¢ go ponownie.

3. Jesli btad utrzymuije sie lub powtarza, nalezy wysta¢

urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.

C26

Awaria czujnika kurzu.

A WN =

. Nacisng¢ dowolny przycisk, aby wstrzyma¢ prace urzgdzenia.
. Wyczyscic zbiornik na kurz, kanat powietrza i czujnik kurzu.

. Nacisng¢ " aby uruchomié¢ urzadzenie.

. Jesli btad utrzymuje sie lub powtarza nalezy zgasi¢ gtéwny

wigcznik,
a nastepnie wigczy¢ go ponownie.

. Jesli po wykonaniu powyzszych czynnosci urzgdzenie nadal

nie dziata, nalezy wysta¢ je do serwisu posprzedazowego w
celu naprawy.

c27

Awaria akumulatora.

. Jesli urzadzenie nie dziata po ponownym uruchomieniu, nalezy

zgasi¢ gtéwny wigcznik, natadowac urzadzenie i wigczy¢ je
ponownie po catkowitym natadowaniu.

. Jesli btad utrzymuije sig lub powtarza, nalezy wysta¢

urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.

-62-




1. Jesli urzadzenie nie dziata po ponownym uruchomieniu, nalezy
zgasi¢ gtéwny wigcznik, natadowac urzadzenie i wigczyc je

C28 Awaria systemu. ponownie po catkowitym natadowaniu.

2. Jesli btad utrzymuje sie lub powtarza, nalezy wystac
urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.

1. Nacisng¢ dowolny przycisk, aby wstrzymac¢ prace urzadzenia.

2. Przenie$¢ urzadzenie w otwarte i dobrze o$wietlone miejsce
oraz przetrze¢ szybkeg kamery czystg i miekkg szmatka.

3. Nacisng¢ " aby ponownie uruchomi¢ urzadzenie.

C29 Awaria kamery. 4. Jesli btad utrzymuije sig lub powtarza w miejscu, w ktérym jest
wystarczajgco duzo $wiatta, nalezy zgasi¢ gtéwny witgcznik, a
nastgpnie wtgczy¢ go ponownie.

5. Jesli btad utrzymuije sie lub powtarza, nalezy wysta¢
urzgdzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.

. Nacisng¢ "~_", aby ponownie uruchomi¢ urzadzenie.

2. Jesli ponowne uruchomienie nie dziata, nalezy zgasi¢ gtéwny
wigcznik,
a nastepnie wigczy¢ go ponownie.

3. Jesli blad utrzymuije sie lub powtarza, nalezy wysta¢
urzadzenie do serwisu posprzedazowego w celu naprawy.

-

C31 Awaria modutu napedu jezdnego.

SRODOWISKO

Po zakonczeniu okresu uzytkowania urzgdzenia nie wyrzucaj go wraz ze zwyktymi odpadami domowymi. Zabierz je do
autoryzowanego centrum recyklingu. Pomoze to w ochronie $rodowiska. Po zakofczeniu okresu uzytkowania urzadze-
nia nalezy uczyni¢ je nienadajgcym sie do ponownego uzycia. Utylizowac¢ urzadzenie w prawidtowy sposéb. Nalezy
skontaktowac sie z odpowiednimi organami w sprawie mozliwosci utylizacji zuzytego urzgdzenia i opakowania.

GWARANCJA | NAPRAWA

Aby uzyskac wigcej informaciji lub w przypadku probleméw, nalezy skontaktowac sie z Telecentrum Gorenje w swoim
kraju (numer telefonu podany w Migdzynarodowej Karcie Gwarancyjnej). Jesli w Twoim kraju nie ma takiego centrum,
skontaktuj sie z lokalnym dealerem firmy Gorenje lub dziatem matych urzadzen gospodarstwa domowego Gorenje.

Sprzet ten jest oznakowany zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/WE w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego - WEEE. Dyrektywa ta okresla wymogi dotyczace zbierania
i gospodarowania zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym obowiazujace w catej Unii
Europejskiej.

APLIKACJA G-SMART

KONFIGURACJA AUTOMATYCZNEGO ODKURZACZA POLACZONEGO SIECIA

WI-FI Z APLIKACJA G-SMART
O APLIKACJI G-SMART

4. Mozna ustawi¢ wirtualng $ciane, dzieki ktdrej

Aplikacja G-Smart jest aplikacjg mobilng potaczong z odkurzacz nigdy nie wjedzie w zastrzezony obszar.
odkurzaczem automatycznym G-Smart. Obstuguje ona 5. Mozna ustawi¢ konkretny obszar

produkt i ma szerokie mozliwosci zdalnej obstugi. 6. do czyszczenia.

1. Mozna mie¢ wyrazny widok na proces 7. Mozna zaplanowac i ustawi¢ czas sprzatania.

2. i $ciezke czyszczenia.
3. Mozna zdalnie wyznaczy¢ godzing sprzatania, a Potgcz swoj automatyczny odkurzacz z aplikacjg
urzadzenie robi to w domu bez Twojej obecnosci. G-Smart
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Krok 1: Umie$¢ stacje tadowania w miejscu z dobrym
zasiegiem Wi-Fi na réwnej, wolnej od przeszkdd
powierzchni, a nastepnie podigcz jg do zasilania.
Umies¢ odkurzacz automatyczny na stacji i upewnij sie,
ze jest on wigczony.

Krok 2: Pobierz ‘aplikacje G-Smart’ na swoje
urzgdzenie przenos$ne. Jest ona dostepna w App Store
oraz w Google Play.

Krok 3: Zarejestruj sie i wprowadz kod weryfikacyjny,
ktéry zostanie wystany pocztg elektroniczng.

Krok 4: Wiacz Bluetooth i Lokalizacje. Tam, gdzie
to mozliwe, odkurzacz automatyczny korzysta z
technologii Bluetooth, aby potgczy¢ i skonfigurowaé
odkurzacz z urzgdzeniem przenosnym. Jesli Bluetooth
nie jest wigczony, aplikacja G-Smart poprosi Cie o
jego wigczenie w celu konfiguracji. To samo dotyczy
Lokalizaciji.

Aplikacja G-Smart wyswietli nazwe sieci Wi-Fi, z
ktérg aktualnie potaczone jest urzgdzenie przenosne.
Potwierdz, Ze jest to sie¢, z ktérej chcesz korzystac i
wpisz hasto do Wi-Fi.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

Krok 5: Potacz odkurzacz automatyczny.
Ten krok wigcza wewnetrzng sie¢ Wi-Fi G-Smart-a, aby
Twoje urzadzenie mogto zlokalizowa¢ odkurzacz.

Gdy odkurzacz automatyczny znajduje si¢ na stacji
tadowania, nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie
przyciski Auto i On/off, az zobaczysz, ze ikona &
sieci Wi-Fi szybko miga. Urzgdzenie przeno$ne nalezy
trzymac bardzo blisko odkurzacza (co najwyzej 20 cm).

ol

start | pause  auto charging

335

auto cleaning

Krok 6: Od tego punktu urzgdzenie powinno
Zlokalizowa¢ i doda¢ odkurzacz automatyczny, zas
Ty bedziesz mégt go konfigurowaé i kontrolowa¢ za
pomocg aplikacji G-Smart. Ciesz sie automatycznym
sprzgtaniem wszystkich rodzajéw podiég i myciem
podtdg twardych!

Adding device...

@ Charging

Ensure that the device is powered on,

Jesli nie jeste$ w stanie sie potgczyc:

* Upewnij sie, ze spetniasz wymagania dotyczace
konfiguracji Wi-Fi.

* Wylgcz dane komorkowe (w niektérych urzagdzeniach
sg one okreslane jako dane mobilne) i sprébuj
ponownie.

ZASTRZEGAMY SOBIE PRAWO DO ZMIAN.

GORENJE ZYCZY PANSTWU DUZO PRZYJEMNOSCI
Z KORZYSTANIA Z URZADZENIA.

gorenje
Life &implified
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Roboticky vysavac 2 x poéni karta¢ A 2 x Li-ion baterie
Nabijeci stanice Cistici karta¢ EA Nagini k Gdrzbé
Adaptér s napajecim kabelem [ Dopliiky pro mokré ¢iténi

OBECNA OPATRENI

Pfi pouzivani tohoto zafizeni dbejte na zakladni upozomeéni: Peclivé si proctéte tento navod k
pouZiti a pouZivejte toto zaffizeni v souladu se zde uvedenymi pokyny. // Pfed prvnim pouzitim
zafizeni odstrate vSechny ochranné folie a plasty. // Pfed pouZitim zafizeni peClivé sestavte
vSechny jeho Casti. // PouZivejte a skladujte pouze na uzavfenych a suchych mistech. //
PouZivejte pouze nahradni dily schvalené vyrobcem. // NepouZivejte zafizeni, jestlize vam
spadlo, je poSkozené, v exteriéru nebo bylo ponofeno do vody. // Pravidelné Cisténi prodlouZi
Zivotnost zafizeni. // Davejte pozor, aby vade viasy, nepfipevnéné Casti vasich svrska, prsty
Ci jiné Casti vaSeho téla nepfisly do kontaktu s ventilétory ¢i pohyblivymi Castmi zafizeni. //
Zafizeni spliuje vSechny pozadované normy tykajici se elektfiny a predpisy o radiovém
rudeni. // Zafizeni neni urceno k poutZti détmi a osobami s omezenymi fyzickymi a mentalnimi
schopnostmi. Toto zafizeni mohou pouZivat déti od 8 let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ¢i mentalni schopnosti ¢i osoby bez dostateénych zkuenosti a znalosti, jsou-li pod
dohledem, nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny ohledné bezpecného pouZzivani zafizeni a
pokud znaji souvisejici rizika. Pfi pouZivani spotfebiCe méjte déti pod dohledem a ujistéte se,
Ze si se spotfebicem nehraji. // Nesnazte se opravit nabijeci dok ¢i elektronické ¢asti vysavace;
snazte se podobné Ukoly radgji pfenechat kvalifikovanému technikovi.

NEBEZPECI

Neponofuite zafizeni nebo nabijeci dok do vody ¢i jinych tekutin a neoplachuite jej pod tekouci
vodou. Také se nedotykejte nabijeciho doku ¢i adaptéru mokryma rukama.

ZVLASTNI UPOZORNENI

Pfed pfipojenim zafizeni ¢i nabijeci stanice pomoci napajeciho kabelu k elektrické siti se
Ujistéte, zda uvedené napéti odpovida napéti ve vasi domaci elektrické siti. // NepouZivejte
poskozeny vysavac nebo poskozeny nabijeci dok (Ci adaptér — v zavislosti na modelu vaseho
vysavace). // Pokud je nabijeci dok (Ci adaptér) poskozeny, nahradte ho pouze originélnim
rezervnim dilem, abyste zabranili nebezpeci. // Do adaptéru je zabudovany transformator.
Odstranéni a nahrada adaptéru jinym neni povolena, jelikoz to mize zplsobit nebezpei. //
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Nabijejte vysavaC pouze s dodanym adaptéremanabijecim dokem. Adaptér se béhem nabijeni
mUZe zahfivat. To je zcela normaini (v zavislosti na modelu va$eho vysavace a na tom, zda
obsahuje adaptér). // Nikdy vysavaC nepouZivejte bez nasazenych filtri &i filtrovaci jednotky.
Il \lypustné ventilatory nesmi byt béhem provozu vysavace zakryté Ci ucpane. // Zafizeni
pouZivejte vyhradné v domacnostech a jinych interiérech. // Uchovavejte saci ventilatory isté
avolné, abyste zarucili optimaini a neruseny saci vykon zafizeni. Dirazné vam doporucujeme
pravidelng Cistit otevfené Casti (ventilatory) saci trubice a odstrariovat prach, viasy ¢i cokoll
jiného, co by mohlo blokovat proud vzduchu. // Pfed ¢isténim nabijeciho doku jej odpojte z
elektrické sitd. // Nikdy vysavaC nepouZivejte k &isténi uhlikd, pilin, cigaretovych nedopalkd,
sirek, tekutin (napf. voda, péna na Citéni koberct), ¢i ostrych a Spicatych predméti (rozbité
sklo apod.). // Udrzuite saci trubici i oteviené Casti zafizeni stranou od vaseho obliceje a téla.
Il Nikdy zafizeni nepouzivejte k vysavani stavebniho materialu (jako je jemny pisek, vapno,
cementovy prasek, tonerovy pradek atd.). To by mohlo poskodit zafizeni. // Nesnazte se odpojt
zafizeni ¢i nabijeci dok tahanim za napajeci kabel. VZdy uchopte adaptér. Dbejte také, aby
byly nabijeci dok a zafizeni uchovavany daleko od zdrojli tepla presahujiciho teplotu 60 °C.
Il Pfed vysavanim se ujistéte, Ze jsou odstranény veskeré prekazky, které by mohly blokovat
provoz zafizeni, nebo zafizeni poskodit. Odstranite také veskeré prekazky, které by mohly
zpUisobit Skodu, pokud se posunou, spadnou nebo prievrati. // \iysavaC se po mistnostech
pohybuje automaticky; davejte proto pozor, abyste 0 néj nezakopli ¢i na néj neslapli

SPECIALNI FUNKCE

Roboticky vysava¢ zahmuje také funkci mokrého Cisténi podiah. Pro tyto ucely je zafizeni
dodavano s prislusenstvim pro mokré Cisténi. Dbejte, abyste po Cisténi toto prisluSenstvi
odstranili, jelikoz by mokry mop mohl poskodit podlahu. PrisluSenstvi pro Cisténi podiahy
neni vhodné pro Citéni kobercl; proto vSechny koberce predtim odstrarite. // Pro snadngjsi
pouZivani Ize zafizeni oviadat manuainé pomoci oviddacich prvki na zafizeni nebo i
prostfednictvim mobilni aplikace. // Oviadani zaffizeni pomoci aplikace je mozné, pouze pokud
je k dispozici bezdratové (Wifi) pfipojeni. Proto se ujistéte, Ze je pfi naitani a pfipojovani
aplikace Wifi k dispozici. // Mobilni aplikace se snadno pouZiva a pomuze vam s CiSténim.
II Pfilozeny navod ve zkratce vam pomuze pouZivat a oviadat vas vysavac. // Pokud bude
roboticky vysavac delSi dobu mimo provoz, doporucujeme vam vyjmout baterie, jelikoz to
prodlouzi zivotnost vysavace. Doporucujeme vam také odstranit bocni kartac, abyste zabranil
poskozeni béhem skladovani. Skladujte vysava¢ na suchém misté mimo zdroje tepla.
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ODSTRANOVANi PROBLEMU

Kod

PFitina alarmu Reseni
alarmu
Co1 Pohanéci k0|eCk? pc_)’obouvstranach Spravné nastavte obé pohanéci kolecka tak, aby jela po zemi.
se nedotykaji zemé.
Nadoba na prachffiltracni drzak
C02 nejsou nainstalovany/nadoba na Nainstalujte spravné nadobu na prach a filtracni drzak.
prach neni nainstalovana spravné.
1. Pro ocisténi cizich télisek pouzijte Cisty a jemny hadfik. Poté
Cizi predméty (prach, §pina, drobk stisknéte "C" tlagitko pro restart zafizeni.
p Y p ’ p ’ Y | 2. Pokud nefunguje ani po restartu, vypnéte hlavni spina¢ a pak
CO3F atd.) v pfednim okné senzoru ho opét zapnéte
mificim dold. 3. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zatizeni na oddéleni reklamaci na opravu.
1. Pro ocisténi cizich télisek pouzijte Cisty a jemny hadfik. Poté
Cizi pfedméty (prach, $pina, drobky stisknéte "™ tlagitko pro restart zafizeni.
C03b atd.) v zadnim okné senzoru mificim 2. ﬁgkoupdé?:;l:)r;gélzjee ani po restartu, vypnéte hlavni spina¢ a pak
dold. 3. Pokud chyba prFetrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.
Spodni pravé okno senzoru ma cizi 1. Pro ogisténi cizich télisek pouzijte Cisty a jemny hadfik. Poté
ngmétp( rach, $pina, drobky, atd.) stisknéte "C" tlagitko pro restart zafizeni.
P ey P L pina, robxy. /| 2. Pokud nefunguje ani po restartu, vypnéte hlavni spina¢ a pak
C04 v pravém okné senzoru mificim dold, ho opét zapnéte
nebo je pod ok;:rggchovany bocni 3. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
: zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.
1. Pro ocisténi cizich télisek pouzijte Cisty a jemny hadfik. Poté
Cizi predméty (prach, $pina, drobk stisknéte "" tlagitko pro restart zafizeni.
P . v P o pina, e Y | 2. Pokud nefunguje ani po restartu, vypnéte hlavni spina¢ a pak
C05 atd.) v levém okné senzoru mificim ho opét zapnéte
dold. 3. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.
1. Stisknéte "C" tlagitko pro restart zafizeni.
2. Pokud nefunguje ani po restartu, vypnéte hlavni spinac¢ a pak
Co6 Motor vysavace se zastavil ho opét zapnéte.
3. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.
1. Zkontrolujte a odistéte cizi predméty, stisknéte "C" tlagitko pro
. B A . tart zafizeni.
Levé pohanéci kolecko je omotano res : . . PP
co9 cizimi predméty (provézek, papir, 2. Egl:)up(étn;;;l:)rrl]%l:jee ani po restartu, vypnéte hlavni spina¢ a pak
latka). :
) 3. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.
1. Zkontrolujte a ocistéte cizi pfedméty, stisknéte " tlaitko pro
Pravé pohanéci kolecko je omotano 2 Irfsliardt za;izeni_ . ste hiavni spinad K
c10 cizimi predméty (provazek, papir, . hg Oupé?zeal:)r;%lijee ani po restartu, vypnéte hlavni spina¢ a pa
latka). :
) 3. Pokud chyba pfetrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.
1. Zkontrolujte a ocistéte cizi pfedméty. Poté stisknéte "o
Do oto¢ného kartace jsou namotany tlacitko pro rest_art zgh’zeni N L
ci cizi predméty (provazek, papir, 2. Pokud nefunguje ani po restartu, vypnéte hlavni spina¢ a pak

latka).

ho opét zapnéte.
3. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.
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C12

Alarm pfili§ vysoké teploty v bali¢ku
li-ion baterii

1. Pokud nefunguje ani po restartu, vypnéte hlavni spina¢ a pak
ho opét zapnéte.

2. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.

C13

Vykon li-ion baterii je pfili$ nizky.

Manualné umistéte zafizeni na nabijeci dok a nabijte ho.

C16

Porucha pravého narazniku

1. Zkontrolujte, zda neni naraznikova deska zaseknuta. Pokud
ano, pokuste se ji posunout doleva nebo doprava. Kdyz je
odblokovana, zafizeni restartujte.

2. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.

Cc17

Porucha levého narazniku

1. Zkontrolujte, zda neni naraznikova deska zaseknuta. Pokud
ano, pokuste se ji posunout doleva nebo doprava. Kdyz je
odblokovana, zafizeni restartujte.

2. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.

c18

Robot vysavace je zaseknuty.

1. Posurite zafizeni do oteviené pozice a stisknéte "C" tlagitko

pro restart zafizeni.

2. Pokud nefunguije ani po restartu, vypnéte hlavni spina¢ a pak
ho opét zapnéte.

3. Pokud chyba pFetrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.

C26

Porucha senzoru prachu

. Stisknéte jakékoli tlacitko pro zastaveni zafizeni.

. Ocistéte nadobu na prach, vzduchové potrubi a senzor prachu.

. Stisknéte "C" pro spusténi zafizeni.

. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, vypnéte hlavni
spina¢ a poté ho opét zapnéte.

. Pokud zafizeni stale nefunguje i navzdory provedeni vyse
uvedenych krokt, odeslete zafizeni na oddéleni reklamaci
na opravu.

A WON =

o

c27

Selhani soustavy lithiovych baterii

1. Pokud zafizeni nefunguje po restartu, vypnéte hlavni spinac,
dobijte zafizeni a kdyz je pIné nabité, tak jej opét zapnéte.

2. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.

C28

Porucha systému

1. Pokud zafizeni nefunguje po restartu, vypnéte hlavni spinac,
snazte se ho dobit, a kdyz je pIné nabité, tak jej opét zapnéte.

2. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeSlete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.

C29

Porucha kamery

1. Stisknéte jakékoli tlacitko pro zastaveni provozu zafizeni.

2. Presunte zafizeni do otevienych a dobfe osvétlenych prostor,
a otfete okénko kamery ¢istym a jemnym hadfikem.

3. tisknéte "C" tlagitko pro restartovani zafizeni.

4. Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi na misté s
dostatkem svétla, vypnéte hlavni spina¢ a poté ho opét
zapnéte.

Pokud chyba pretrvava nebo se znovu objevi, odeslete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.

C31

Porucha modulu pojezdu pohonu

. Stisknéte "C" tlagitko pro restartovani zafizeni.

2. Pokud zafizeni nefunguje ani po restartu, vypnéte hlavni
spinac a poté ho opét zapnéte.

3. Pokud chyba pfetrvava nebo se znovu objevi, odeSlete
zafizeni na oddéleni reklamaci na opravu.

-
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ZIVOTNi PROSTREDI

Na konci Zivotnosti zafizeni jej nevyhazuijte spole¢né s béZnym odpadem z domacnosti. Pfedejte zafizeni autorizo-
vanému recykla¢nimu centru. To pomuze k ochrané Zivotniho prostredi. Kdyz je zafizeni na konci své Zivotnosti,
tak jej, prosim, znefunkénéte, tzn. ujistéte se, Ze uz nebude mozné ho znovu pouzit. Zafizeni zlikvidujte vhodnym

zpusobem. Ohledné moznosti likvidace zafizeni a jeho obal(, prosim, kontaktujte pfislusné odpovédné organy.

ZARUKA A OPRAVY

Pro vice informaci nebo v pfipadé problémU kontaktujte, prosim, centrum Gorenje ve Vasi zemi (telefonni Cisla
jsou uvedena v Mezinarodnim zaruénim seznamu). Pokud se takové centrum ve Vasi zemi nenachazi, kontaktuijte,
prosim, mistniho prodejce znacky Gorenje nebo oddéleni malé domaci techniky Gorenje.

Toto zafizeni je oznaceno v souladu se smérnici Evropského parlamentu a Rady 2012/19/EU o
odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich —- WEEE. Smérnice vymezuje pozadavky pro
sbér a zachazeni s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi s u¢innosti pro celou

Evropskou unii.

APLIKACE G-SMART ROBOT

NASTAVENi VASEHO ROBOTICKEHO
VYSAVACE PROPOJENEHO PRES WI-FI

S APLIKACi G-'SMART
O APLIKACI G-SMART.

Aplikace G-Smart je mobilni aplikace propojena s

robotickym vysavacem G-Smart. Podporuje produkt a

ma vykonné moznosti dalkového oviadani.

1. Mizete mit jasny pfehled o procesu Eisténi a trase
cisténi.

2. Muzete zvolit i ¢isténi na dalku a zafizeni va$ domov
vycisti bez vasi pfitomnosti.

3. MuzZete nastavit také virtuani zed, takze zafizeni
nikdy nevjede do zakazané zony.

4. Muzete nastavit Cistici zonu a zafizeni vycisti celou
z6nu, kterou chcete mit Cistou.

5. MuzZete nastavit i ¢as Cisténi a naplanovat cisténi.

Propojte sviij roboticky vysavac s aplikaci G-Smart.

Krok 1: Umistéte nabijeci zakladnu na rovny povrch,
na kterém nejsou Zzadné prekazky, na misté s dobrym
pokrytim siti Wi-Fi, a pak ji zapojte do sité. Umistéte
roboticky vysava¢ na zakladnu a ujistéte se, Ze je
zapnuta.

Krok 2: Stahnéte si ‘aplikaci G-Smart’ do svého
mobilniho telefonu. Je k dispozici v App Store &i v
Google Play.

Krok 3: Zaregistrujte se a zadejte ovéfovaci kéd, ktery
obdrzite na sviij e-mail.

Krok 4: Zapnéte si Bluetooth a Lokalizaci. \Vzdy, kdyz
je to mozné, pouziva roboticky vysava¢ pro nastaveni a
pfipojeni vaseho zafizeni k telefonu Bluetooth. Pokud
Bluetooth neni zapnuty, aplikace G-Smart vas pozada,
abyste si ho kvuli nastaveni zapnuli. TotéZz plati pro
Lokalizaci.

Aplikace G-Smart zobrazi nazev sité Wi-fi, ke které je
vas mobilni telefon momentainé pfipojen. Potvrdte, Ze
chcete pouzit danou sit a zadejte heslo k vasi siti Wi-Fi.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

Krok 5: Pripojte se k robotickému vysavaci. Tento
krok zapne interni Wi-Fi sit G-Smart, takze vas telefon
bude moci roboticky vysavac lokalizovat.
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Kdyz je roboticky vysavac na nabijeci zakladné, stisknéte

a drzte zaroven tlacitka Auto a Vypnout/Zapnout, Adding device...
dokud nezacne rychle blikat ikonka Wi-Fi . Svij
mobilni telefon byste méli drzet velmi blizko u zafizeni
(alespori 20 cm).

Ensure that the device is powered on,

0
ool Q)
auto cleaning  start | pause  auto charging

\v ] ®

Krok 6: Z této vzdalenosti by vas telefon mél lokalizovat
a pridat roboticky vysava¢ a vy byste nyni méli byt
schopni jej personalizovat a ovladat jej prostfednictvim
Aplikace G-Smart. UZijte si &isténi vdech typt podlaha  Pokud se nedokazete spojit:
na tvrdych podlahach téZ vytirani mopem! . \l/J\ji_slt:éte se, Ze spliujete poZadavky pro nastaveni
i-Fi.
» Vypnéte si mobilni data a zkuste to znovu.

VYHRAZUJEME SI PRAVO NA ZMENY.

L . GORENJE =~ o
VAM PREJE HODNE RADOSTI PRI POUZIVANI VASEHO ZARIZENI.

gorenje
Life &implificd
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MpaxocMykadka poboT 2 x CTpaHU4Ha YeTka A 2 x nuTueso-ioHHa Gatepus
3apsgHa craHuya YeTka 3a novmncTeaHe EA VincTpymenTu 3a nopapbxka
AnanTep cke 3axpaHsall kaben [ MpucTaska 3a Mokpo

rnoumcTBaHe

ObLLWN MEPKW 3A BE3OMACHOCT

Korato u3nonagate npaxocMykadkaTa, BiHari CnasBaiTe CrigaHWTe OCHOBHI MEPKM 3a
fesonacHocT: [TpoyeTeTe BHIMATENHO TOBA PHKOBOACTBO 3a yrioTpeba v 3nonagarie ypeaa
Camo B CLOTBETCTBYE C JAfIEHNTE B HEro MHCTPyKuUMK. // Tpen aa manonagate ypesa 3a
MTbPBY T OTCTPAHETE 3aLLMTHOTO (HOMKO N nnacTMaca oT ypeaa. // Mpeaou aa wanonagare
ypena, crrobeTe BHMATENHO BC4KWTE My YacTyt. // /A3nonagalite ypeaa camo Ha 3aKpuTo 1 B
CyXi1 romeLLienus. /f AsnonagaliTe ypesa camo ¢ YacTuTe, mpenopbyani O Npou3BOavTeNs.
Il He wanon3saiiTe ypesia, ako e un uanycHar, NoBpexeH, AbpxaH Ha OTKPUTO Wi unycHaT
WM NoTONeH BbB BOaa. // PEOBHOTO MOUMCTBAHE LLE YIbITKN eXCrnoaTaLMOHHINA XWBOT
Ha ypexa. // YBepeTe ce, Ye kocaTa By, CBOBOZHM YaCTy Ha ApexuTe B, MPLCTUTE W apyv
4YaCTil Ha TANOTO He Ca B KOHTAKT C OTBOPUTE WM NOABIAKHWTE YacTin Ha ypeda. // YpemwT
0TTOBAPA Ha BCI4KW HEOBXoMMMM CTaHZAPTM OTHOCHO PEITIaMEHTHTE 32 EMEKTPUYECTBOTO
W PamvMo CMyLLEHsT. YpeabT He e npeaHasHadeH 3a M3nonasaHe OT Aela Ui nuua ¢
HapyLUEHI (HM3MYECKM WM YMCTBEHM CriocobHOCTI. Toan yper Moxe Aa Obfe u3nonasaH,
MOYMCTBAH W MOAAbPXKAH OT LA, HaBbPLUMM 8 FOmMHK, WM MO-TONEMM, KaKTO 1 OT Mnla
C HamaneHn (H13M4ECkM, CETUBHIA MMM YMCTBEHI CMIOCOBHOCTU WM C NANCA Ha OUT 1
No3HaHus 3a paboTa ¢ ypeaa, camo ako ca nog Habnogenne i ca Bunin MHCTPYKTUPaH!
3a De3onacHa ynoTpeba 1 Ca HasiCHO C EBEHTYarHWTE ONaCHOCTI MPIA HEroBOTO MOM3BaHe.
HabrionaBaitte AeLiaTa, AOKATO MOn3BaT YPeaa, v He vM No3BONsBaiTe 4a C1 UMPastT C Hero.
Il He oTBapsiiTe 1 He Ce OnWUTBaiATE 1A NONpaBsTe 3apsiAHaTa CTaHLVS Wik EEKTPOHHUTE
4YaCT Ha NMpaXocMyKaukaTa; OCTaBETe TakuBa 3ada4i Ha KBaMMLIPaH TEXHIK.

OMACHOCT

He noTansifte ypena U 3apsaHaTa CTaHLS BbB BOA Ui [pyra TEYHOCT 1 HE TV MUIATe o
TeualLja Boia. ChlLI0 Taka He IOKOCBaITe 3apsaHaTa CTaHLWs! v aianTepa ¢ MOKDY PbLe.

CNELUWANHA NPEAYNPEXAEHUA

Mpeav fa BKIKOUMTE ypesa Ui 3apsisHaTa CTaHLIMA ChC 3apsiiHust kaben KbM enexTpuyeckara
Mpexa, Ce YBEPETe, Ye HaAMPEXEHIETO, YkasaHo Ha ypeda, OTrOBaps Ha HAMPEXEHVETO Ha
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erexTpudeckara Mpexa B oma Bi. // He wsnonagaiite noBpeeHa mpaxocmykadka wim
MOBPeLeHa 3apsiAHa CTaHLWS (Ui aganTep — B 3aBUCHMOCT OT MOENa Ha MpaxocMykadkara).
Il Ako 3apsigHaTa CTaHLMS (Wv apanTepbT) e NOBpefeHa, A 3aMeHeTe Camo C OpUrHarHa
Pe3epBHa 4acT, 3a Aa 13berHeTe onacHocT. // B ananTepa ia UHTErpupaH TpaHcdopmarop.
OTCTpaHsABaHETO U CMAHATa Ha afanTepa C Apyr He e PaspeLLeHo, Thil kaTo ToBa MOXe Aa
[10Be[1e [10 OniacHa cuTyaLums. // 3apexaiTe npaxocMykadkara camo C MpUOKEHIs afantep 1
3apsiIHa CTaHLys. AdanTepbT MOXe da Ce 3arpsisa no Bpeme Ha apexaaHe. Toga € HambHO
HOPMarHO (B 3aBUCKMOCT OT BalLMst MOZEN MpaxocMykadka v Janv Bkrtousa aganmep). //
HuKora He uanonagaliTe npaxocMyKkaukara 0es f1a CTe noCcTaBum (OUATPITE Ui OUNTPUpaALLMS
KOMMOHEHT Ha MACTOTO M! // VA3nyCKaTenHuTe BEHTANALWMOHHI OTBOpH He TpAbea da bbaar
MOKPWTY Wik BroKupaHi o BpeMe Ha paboTa Ha npaxocmykaukara. // anonagaiiTe ypeaa camo
3a [IOMaLLHI Lienv v Ha 3akpuTo. / Mopabpalite BCMyKaTemHITe OTBOPM YiCTI U CBOBOHM,
3a [1a OCUIypuTe OMTUManHa 1 BE3NPensTCTBEHa 3aCMyKBaLLA MOLIHOCT Ha ypeaa. CunHo
Ce MpenopLYsa PEfoBHO MOYMCTBAHE HA OTBOPEHWTE YaCTi (BEHTNALWOHHA OTBOPH) Ha
CMyKaTeNHaTa Tpbba 11 OTCTPaHABAHE Ha MpaX, KOCMM Wi HELLLO AIPYTO, KOETO MOXe Aa briokupa
Bb3ayLLHWs NOTOK. // TTpeay NoUMCTBaHe Ha 3apsaHaTa CTaHLMA 1 M3KMIOHETE OT eneKTpHYeckis
KOHTAKT. // HuKora He 13nonagaiiTe mpaxocMykadkara, 3a fia MOYMCTBaTe BbITIEHN Wi CTRYXKH,
LivrapeHyt yrapki, KuOpuT, TeYHOCTV (HampUMep BOZA, NAHA 3a MOYMCTBAHE Ha KATMM) A
OCTPU M OCTPOBBPXY MPEIMETH (CHyneHo CTBKO W Ap.) /| IpbxTe BCMyKatenHara Tpbba
WM OTBOPEHATA YacT Ha ypesa JarneM OT JMLETO v TANoTo cu. // He mnonagalie ypeda 3a
MOYKCTBaHE Ha CTPOWTENHY MaTepiarit (KaTo CATEH NACHK, Bap, LIUMEHT Ha npaX, TOHep 1 fp.)
ToBa Moxe 12 HaHece LLETV Ha ypexa. // He ce onuTaliTe Aa U3KMiouTe ypeaa uni 3apsoHaTa
CTaHUWs, kaTo [bpriare 3axpaHBsaluyst kaben. BuHarv xgawaiite apanTepa. Cbluo Taka ce
YBEPETe, Ye 3apAaHaTa CTaHLWA 1 YPedbT Ca faneqe OT U3TOYHULI Ha TOMMHA C TemnepaTypu
Hag 60 °C. // Mpeay pabota ¢ MpaxocMykadkaTa Ce YBEpETe, Ye BCHYKIA MPEMSTCTBYS, KOUTO
fuxa mormu fa briokvpar paboTara Ui A MPUYMHST HEMNPABHOCT Ha Ypera, Ca U3MeCTeHM
oT mbTs. ChLLO Taka, OTCTPaHETE BCHYKM MPENSTCTBIASR, KOUTO MOTaT [ MPUUMHST LLETH, ako Ce
[1BVDKAT, nagHarT i npeodbpHar. // Mpaxocmykaukara ce f1BIKY aBTOMATIYHO OKOMO CTaUTE;
CrieoBaTento, GbaeTe BHUMATENHY 12 He CE MPETBHETE WM CTBINATE BbXY HeS.

CNEUMANHU OYHKLIUK

[paxocmykauikara poboT BKMH4BA 1 (DYHKLIMA 33 MOKDO NO4VCTBAHE Ha Moza. 3a Tasvi Lien ypedsT
€ CHalzeH C npucTaBKa 3a MOKPO No4wcTBaHe. He 3abpassiiTe Ja CBamnuTe npucTaskara creg
MOYVCTBaHe, Thit KaTo MOKpaTa Kbpria MOXe [ia noBpeay noda. pucTagkara 3a nodwcTBaHe Ha
nofa He e NOaXOALLA 3a MOYMCTBAHE Ha KAWMIA, CriefloBaTENHO, Mpeavt ynoTpeda OTCTpaHeTe
BCUdKM knnmu. [/ 3a no-necHa ynotpeda YpeabT MOXe [a Ce Ynpasnsea pbyHo ¢ ByToHuTe
MY, KaKTO 11 C MoMOLLTa Ha MOBUIHO Npunoxerute. // YnpaBneHue Ha ypeaa C Mpuroxerie e
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Bb3MOXHO Camo ako uma Geaxvyna Bpbaka (Wi-Fi). ETo 3awwo ce ysepere, ye Wi-Fi e Ha
PA3NONOEHe Mpy 3apexaaHe 1 CBbP3BaHe Ha NpunoxeHero. // MobunHoto npunoxeHue
€ NECHO 3a Waron3BaHe ¥ B MoMara ¢ No4MCTBaHeTO. // MPUMOKEHOTO PLKOBOACTBO 3a 6bp3
CTaT LLie B1 NOMOHe Ja W3nonagare 1 yrpagnsieare npaxocMykadkara. // Ako npaxocMykadkara
POBOT HAMa [1a Ce V3NoNaBa 3a MPOILIKIATENEH NEpUOf OT BPEMe, NPENopbUBame 13BaxaHe
Ha 6aTepuuTe, Thit KaTo TOBA LLE Y/IbITKY MONE3HNS XMBOT Ha MpaxocMykadkata. ChlLo Taka
npenopkyBame f1a 13BaMuTe CTpaHiniHaTa YeTka, 3a 4a NPeoTBpaTUTe NOBPEAA Mo Bpeme Ha
CbXpaHeHve. ChxpaHsigaliTe npaxocMykadkaTa Ha CyXo MSCTO, Aared OT U3TOUHILY Ha TOMMHa.

OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

Kon Ha
MpuynHa 3a anapmata Pewwenus
anapmara
Co1 3aaBuxBalLmMTe Konena oT ABete PerynupaiiTe 0THOBO ABeTe 3aABWXKBALLM Konena, 3a fa Morat aa
CTPaHMW He ca CTBbMWUMNKW Ha 3eMsTa. | ce ABWKaT no 3emsiTa.
Topbuukata 3a npax/dunTbpHata
C02 CToViKa He e MoHTUpaHa/Topbuykata | MoHTUpaiTe npaBunHo TopbuykaTta 3a npax u unTbpHaTa CTomKa.
3a npax He e MOHTUpaHa NpaBuIHo.
1. W3nonsBaiiTe uncTa 1 Meka kbpna, 3a Aa u3bbpLueTe Yyxaute
npeameTun. Crieq ToBa HaTucHeTe ByToHa "o , 3a la pecTapTu-
Yyxaun npeameTy (npax, MpbCoTMS, pate ypena.
CO3F OTNafibUv 1 Aip.) B NPEAHNS 2. Axo He paboTu crieq pecTapTupaHe, U3KMYeTe rmaBHUs
npo3opeL, Ha AaTyvka 3a uarneq
Hagony NPeBKIIKOYBATEN W CNes ToBa ro BKMOYETE OTHOBO.
3. Axo rpelukaTa npogbnxasa Unu ce nosiBsiea OTHOBO, M3npaTeTe
ypena Ha oTaena 3a cneanpoaax6eHu ycryr 3a peMOoHT.
1. ManonsBgaiiTe YncTa 1 Meka kbpna, 3a Aa n3bbpLueTe Yyxaute
npeameTn. Criefj ToBa HaTUcHeTe GyToHa "C" , 3a Aa pecTapTi-
Yyxxam npegmeTy (Npax, MpbcoTus, pate ypeaa.
C03b oTnagbLy v Ap.) B 3aaHWS nposopel, | 2. Ako He paboTu crnep pectapTupaHe, U3KloYeTe rMaBHUS
Ha faTuuka 3a uarnes Hagony npeBKMOYBaTeN ¥ Crep TOBa ro BKITOYETE OTHOBO
3. Ako rpeLukata npoab/kaBa Unun ce nosiBsiea OTHOBO, U3npaTteTe
ypena Ha oTfena 3a cneanpoaax6eHmn ycnyr 3a peMOHT.
1. W3nonsBaiTe uncTa 1 Meka kbpna, 3a Aa U3bbpLueTe YyxauTe
Yyxxan npeameTy B gecHus npeameTun. Crieq ToBa HaTUcHeTe ByToHa "o , 3a a pectaptu-
npo3opeL, Ha AaTyvka 3a uarnes pate ypena.
Co04 Hagony (npax, MpbcoTusi, oTnaabumM | 2. Ako He paboTu crieq pectapTupaHe, U3KIlYeTe rMmaBHUs
1 Op.), UnNu CTpaHWYHaTa YeTka e NPEBKIIKOYBATEN W CNEe TOBA ro BKMOYETE OTHOBO
cKkpuTa rnoj nposopeua 3. Axo rpelukaTa npogbnxasa Unu ce nosiBsiea OTHOBO, M3npaTeTe
ypena Ha oTaena 3a cneanpoaax6eHu ycryr 3a peMOHT.
1. W3nonsgaiiTe uncTa U Meka kbpna, 3a Aa U3GbpLLeTe YyxanTe
npeameTun. Cnep ToBa HaTUcHeTe ByToHa "~~" | 3a fja pecTapTu-
Yyxam npeameTy (npax, MpbcoTms, pare ypena.
C05 oTnagbum v Ap.) B nesus nposopel, | 2. Ako He paboTu crief pecTapTupaHe, U3KnioyeTe rmaBHUS
Ha faTuuka 3a uarnes Hagony npeBKMOYBaTen v crnep ToBa ro BKITOYETE OTHOBO
3. Ako rpelukata npoab/kaBa Unn ce nosiBsia OTHOBO, U3npaTteTe
ypena Ha oTfena 3a cneanpoaax6eHu ycnyr 3a peMOoHT.
1. HatucHete 6yToHa "' sapa pecTapTtvpare ypeaa.
2. Ako He paboTu crieq pecTapTupaHe, U3KMoYeTe rMaBHUS
C06 BakyymHuaT moTop e Briokvpan npeBKIoYBaTen 1 cnef TOBa ro BKIIYETe OTHOBO
3. Ako rpelukaTa npogbnxasa Unu ce nosiBsiea OTHOBO, M3npaTeTe
ypena Ha otaena 3a cneanpoaax6eHu ycryr 3a peMOoHT.
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C09

J1sIBOTO 3a4BWXBALLO KONENO ce
3annuTa ¢ Yyxam npeamMeTy (NMHUS,
XapTus, nnar).

1.

2.

3.

l‘lgosepeTe 1 noYmncTeTe YyXanuTe NnpeaMeTy, HaTucHeTe byToHa
"~~", 3a ja pectapTupare ypeaa.

Ako He paboTu cnep pectapTupaHe, U3KIoYeTe rmaBHUs
NpeBKIoYBaTEN U Cref ToBa ro BKIYETE OTHOBO

AKo rpeLLkaTa NpoAbIKaBa UK ce NosiBsiBa OTHOBO, U3npaTeTe
ypena Ha oTaena 3a cneanpoaax6eHn yenyru 3a peMoHT.

Cc10

[lsicHoTO 3afBVXXBaLLO KOMerno ce
3annuTa ¢ Yyxav npeameTy (MuHus,
XapTus, nnar).

. I'IgosepeTe 1 pasuucTeTe YyXauTe NpeaMeTy, HaTucHeTe GyToHa
e

", 3a ja pecTapTvpare ypesa.

. Ako He paboTu crief pectapTupaHe, UsknoyeTe rmaBHUs

npeBKno4YBaTen 1 crnef Toea ro Bkr4YeTe OTHOBO

. Ako rpeLuKata npoavinkasa Unn ce nosiesasa OTHOBO, U3npaTteTe

ypeaa Ha oTfiena 3a CrieAnpoAaxGeHn YCryru 3a PEMOHT.

Cc1

PonkoBarta yeTtka ce 3annuTa ¢
YyXOu NpeaMeTu (MUHUS, XapTus,
nnar).

. MpoBepeTte n pasunctete Yyxante npeameT. Crneg Toea

HaTucHeTe ByToHa "' sapa pecTapTtvpare ypeaa

. Ako He paboTw cnep pecTapTypaHe, U3KIYeTe rMaBHUs

npeBskKr4yBarten v cref Toea ro Bkito4eTe OTHOBO.

. Ako rpeLukarta npoagbinkasa unu ce nosdesssa OTHOBO, Usnparete

ypena Ha otaena 3a crieanpogfaxGeHu Yeryrv 3a PEMOHT.

c12

Anapma 3a BiCOKa Temnepartypa 3a
nUTMeBo-oHHaTa batepus

. AKo He paboTu cref pectapTupaHe, UsknoyeTe rmaBHUs

npeBKnoyBaTen 1 cneg Toea ro BK4YeTe OTHOBO.

. Ako rpeLukata npoavinkasa Unn ce nosiesgsa OTHOBO, U3nparteTe

ypepa Ha oTaena 3a cneanpoaax6eHn yenyru 3a peMoHT.

C13

MowwHocTTa Ha nuTueBata Gatepus
€ TBbPAE H1CKa.

MocTaBeTte pbyHO ypeda B 3apafHata ctaHuus, 3a Aa ro sapegute.

C16

HeusnpasHocT nopaaum yoap
OTASACHO

1.

MpoBepeTe ganu bycepHata nnodya e 3acenHana. Ako e Taka,
onuTaiiTe ce fa HaTUCHeTe BydepHaTa nnoya Hansiso unu
HapsicHo. Cnep kaTo ce oTbrokvpa, pectapTupaiite ypeaa.

. Ako rpewukara npoavinkasa Unn ce nosiesgsa OTHOBO, U3nparteTe

ypeaa Ha otgena 3a cnepnpopax6exn ycnyru 3a pemMoHT.

c17

HeuanpaBHocT nopaau yaap oTnsiso

. MNposepeTte panu bydepHaTta nnoya e 3acegHana. Ako e Taka,

onuTainTe ce fa HaTucHeTe BydepHarta nnova Hanseo unu
HagscHo. Cnep kaTto ce oTbrnokvpa, pectapTupanTte ypeaa.

. Ako rpeLukaTta npogbinkasa uUnu ce nosessiBa OTHOBO, U3nparete

ypena Ha oTena 3a crieanpofaxGeHu Yeryru 3a PEMOHT.

C18

Po6oTbT 3a BaKyyMHO No4ncTBaHe
e Brnokvpan.

. ﬂgemeCTeTe Ypeaa B OTBOPEHO NONOXeHe U HaTucHeTe 6yTOHa

J", 3a fja ro pecraptupare.

. Ako He paboTu cnep pectapTupaHe, U3KIoYeTe rmaBHUs

npeBKno4yBaTen v cref Toea ro Bknto4eTe OTHOBO.

. AKo rpelukata npogbimkasa Unu ce nosiBsiBa OTHOBO, M3npaTeTe

ypeaa Ha otgena 3a cnepnpopax6exn YCnyru 3a pemMoHT.

C26

HeuanpaBHoCT B ceH3opa 3a npax

. Hatuchete npoun3BoneH 6yTOH, 3a [Aa 3ajajerte ypena Ha nayasa.
. Moumnctete TOp6VI‘~IKaTEl 3a npax, Bb3ayLHNA TPAKT U CEH30pa

3a npax.

Yy,
. Hatucrete byToHa "~>" , 3a ga cTaptuparte ypega.
. AKo rpeLukaTa NpofAbixaBa Unm ce NosiBu OTHOBO, W3KIoYeTe

rmaBHUA NPEBKNKOYBATEN U Cnef ToBa ro BKNK4YeTe 0THOBO

. Ako ypeabT Bce oLLe He paBoTy cred NpeanpueMaHeTo

Ha ropHUTE CTBIKW, M3NpaTETe ypeaa Ha oTAena 3a
cneanpofax6eHu YCryr 3a PEMOHT.

c27

HeusnpaBHocT B nuTueBata
6atepust

. Ako ypeabT He paboTu cref pectapTupaHe, UskiodeTe rmasHUs

npesknw4Barern, 3apeaete ypeaa v ro BkryeTe 0THOBO, cneq
KaTo € Hanb/1HO 3apedeH.

. AKo rpeLukata npogbimkasa Unu ce nosBsBa OTHOBO, U3npaTeTe

ypena Ha otena 3a crieanpofaxGeHu YCryry 3a PEMOHT.

_74-




1. AKo ypeabT He paboTu crieq pectapTvpaHe, U3KIoYeTe raBHus
NpeBkIItoYBaTes, onuTaiTa Ae ro 3apeamTe 1 ro BKo4yeTe

Cc28 HewusnpasHocT B cuctemara OTHOBO, Cref KaTo e HambIHO 3apeeH.

2. AKo rpelukaTta Npoabixasa Uim ce nosissisa OTHOBO, U3npaTteTe
ypena Ha oTaena 3a crefnpogax6eHn yeryrv 3a PEMOHT.

1. Hatucrete npoussonex 6yToH, 3a Aa 3agadeTe ypeda Ha nayasa.

2. MpemecTeTe ypeaa Ha OTKPUTO 1 JOOPEe OCBETEHO MACTO 1
n3bbpLUETE NPO30peL/a Ha kameparta C YMCcTa U Meka Kbpna.

3. HatncHeTte byToHa "' 3apa pecTapTtupare ypeaa.

C29 Mospepa Ha kamepara 4. Axo rpelukaTa npogbimkasa Unu ce NosiBi OTHOBO Ha MSCTO C
[0CTaTbYyHO CBETNMHA, U3KITIOYETE MMaBHUSA NPeBKoYBaTen 1
crieq TOBa ro BKIOYETE OTHOBO

5. AKo rpellkaTa npogbmkasa Unu ce NosiBsiBa OTHOBO, M3NpaTeTe
ypepa Ha oTgena 3a cneanpoaaxbern yenyru 3a peMoHT.

. HatucHete GytoHa "' sa [la pectapTupare ypepa.

2. Ako He paboTu cnep pectapTupaHe, U3KIKYeTe rMaBHUS
npeBKntoYBaTen 1 crep ToBa ro BKIOYETE OTHOBO.

3. AKo rpelukaTta npogbikasa Unu ce NosiBsiBa OTHOBO, M3npaTteTe
ypena Ha otaena 3a cneanpogax6eHu yeryru 3a PEMOHT.

-

HeI/IBI'IpaBHOCT B Moayna 3a
npuasmxeaHe

C31

OKOJMHA CPELA

Cref M3TnYaHe Ha XKU3HEHVS LMKbIT Ha ypeaa He ro M3XBbpIIsnTe 3aefHO C OBLUMS JOMAKUHCKY OTNagbK.
MpepaiiTe ypeaa B 0TOPU3MpaH LIEHTHP 3a peumnkiimpaHe. Mo To31 HaumH L NOMOTHETE 3a OrasBaHe Ha OKomHara
cpena. MpepaiiTe ypeaa B cneumanuavipaH NyHKT 3a peLyKiMpaHe B Kpasi Ha XU3HEHWS My Kb, V1sxBbpreTe
ypeaa no noaxoasLms HaumH. CBbpXeTe Ce C MECTHUTE BIIAcTM 3a roBeye MHGOPMAaLsi OTHOCHO U3XBLPIISHE Ha
13resnu ot yrotpeba ypeay v onakoBbyHY Matepuasni.

FAPAHLIUA U CEPBU3

3a noseve MHOPMALMS UK B Criydait Ha NpoGriemm, Mosisi, CBbPXKETE Ce C KOM-LieHTbpa Ha Gorenje BbB Baluara

[ObpkaBa (TenedoHHUTe HOMepa ca M3GPOEHM B NMCTa C MEXOyHapoaHaTa rapaHLys). AKO BbB BalLata Abp)xasa

HIMa TaKbB LEHTbP, MOJIsl, CBbPXETE Ce C MECTHOTO MPeACTaBMTENCTBO Ha Gorenje unm ¢ otaena Ha Gorenje 3a
Marikv [IOMakVHCKV Ypeau.

To3u ypen nma MmapkupoBKa cbrnacHo EBponeiicka aupektuea 2012/19/EO OTHOCHO U3XBBLPIISAHETO
Ha M3NonN3BaHO eneKkTPUYECcKo 1 enekTpoHHo o6opyasaHe (WEEE). npekTuBata nocouBa
M3NCKBaHMATA 3a CbOMpaHe U ynpaBrieHne Ha oTnagbka OT eNeKTPUYECKO M eNeKTPOHHO
obopyaBaHe B cuna B Lenua EBponencku cbro3.

NMPUNOXEHUE 3A POBOTU G-SMART

HACTPOWUKA HA BALLIATA CBbP3AHA C WI-FI TPAXOCMYKAYKA POEOT C

NPUNOXXEHUETO G-SMART
3A MPUNOXEHUETO G-SMART NPUCHCTBUETO BU.

3. MoxeTe fa HacTpouTe BMpTyanmHa CTeHa, Taka ue
MpunoxeHneto G-Smart e MoGWUIHO npunoxeHue, HUKOra fia He Bnv3a B OrpaHunyeHa 3oHa.
cBbp3aHo ¢ G-Smart npaxocmykadka po6ort. To noaabpxa 4. MoxeTe fa HacTpouTe MovucTBalLaTa 30Ha M TS
MpoayKTa 1 MMa roremm Bb3MOXKHOCTU 3@ AUCTaHLMOHHO noYmncTBa 30HaTa, KbAETO UCKaTe Aja Ce MoYMCTBa.
ynpaBneHve. 5. MoxeTe cblo Taka f[a 3ajajeTe BpemeTo 3a
1. Moxete fja umare sicHa NpeAcTaBa 3a npoLeca U mbTst NOYUCTBAHE U NaHNpaHo NoYncTBaHe.

Ha NouncTBaHe.
2. MoxeTe AWCTaHUMOHHO [fda 3ajafeTe nounctBaHe  CBbpxkeTe cBosiTa NpaxocMyKavka-po6oT ¢
1N npaxocMykadykata e mnouMcTu goma Bu 6e3  nmpunoxeHueto G-Smart
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Crtbnka 1: lMocTaBeTe 3apsgHata CTaHUMA Ha paBHa
NOBBPXHOCT, KOSITO HE ChAbPXKa NPENATCTBUS, Ha MSICTO,
koeto nma fobpo Wi-Fi nokputuie, v cnep ToBa s CBbpXETe
KbM 3axpaHBaHeTo. lNocTaBeTe npaxocMykaykata poboT
BbPXY CTaHLMSATa U Ce YBEpeTe, Ye e BKIoYeHa.

Ctbnka 2: W3ternete npunoxeHveto G-Smart Ha
MOBUNHOTO e ycTpoiicTeo. To e HannyHo B App Store unu
B Google Play.

Ctbnka 3: Peructpupaiite ce v BbBedeTe Koda 3a
NOTBbPXAEHME, KOWTO LLe NOMNyYnTe Ha enekTpoHHaTa cu
nowia.

Crbnka 4: Bknwouere Bluetooth u Location
(mecTononoxeHue). Korato e Bb3MOXHO,
npaxocMmykadkata po6oT u3nonssa  Bluetooth 3a

HacTpolka 1 CBbp3BaHe Ha ypeaa KbM YCTPOMCTBOTO BU.
Axo pyHkumsATa Bluetooth He e Bknto4eHa, NPUNoXeHNeTo
G-Smart Wwe noucka da A BKIOYMTE 3@ HACTpoMKa.
CobLLoTo Baxu 1 3a Location.

Mpunoxexnnero G-Smart we nokaxe umeto Ha Wi-
Fi MpexaTta, KbM KOSITO MOHACTOSILLEM € CBbp3aHO
MOBUIHOTO YCTpoiiCTBO. [MoTBLPAETE, Ye TOBa € MpexaTa,
KOSITO Mckate Aa u3nonaeare, W BbBeETe napornara cu 3a
Wi-Fi mpexa.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

Ctbnka 5: CebpkeTe npaxocMmykadkata — pobor.
Ta3n crbnka BkMouBa BbTpewHata Wi-Fi mMpexa Ha
G-Smart, 3a fa Moxe BalleTo YCTPOMCTBO [a Hamepwu
npaxocMmykaukara pobor.

C npaxocmykadkata poboT Bbpxy 3apsgHata CTaHLmst
HaTucHeTe W 3agpbxTe OyToHuTe Auto u On/Off
eiHOBPEeMEHHO, J0KaTo BMOUTE, Yye 2 Wi-F| ukoHkarta
mura 6bp3o. TpsibBa Aa AbpkuTe MOGUIHUA c1 TenedoH
MHoro 6n13o 4o ycTpoiicTBoTO (MoHe 20 cm).

o|n

start | pause

Q <

auto charging restart

auto cleaning

Ctbnka 6: OTTyK YCTPOWCTBOTO BM TpsibBa da Hamepu
1 pobaBu npaxocMmykadkata poGOT U cera Lie MOXeTe
[a s HacTpouBaTe W yrnpaBnsiBaTe Ype3 MpUIOXEHNETO
G-Smart. Hacnagete ce Ha NOYMCTBAHETO Ha BCUYKM
BWIOBE NOJOBE U MUEHETO CaMo Ha TBbpAM noaose!

<

Adding device...

Charging
Ensure that the device is powered on ® Charging

AKO He MOXeTe Aia OCbLLeCTBUTE Bpb3kaTa:

* YBepeTe ce, Ye OTrOBapsiTe Ha M3NCKBaHWATA 3a
HacTpovika Ha Wi-Fi.

* M3kntodeTe KNETbYHUTE [aHHM (HapuyaHu MOGWITHM
[laHHU Ha HSKOW YCTPOMCTBA) U ONUTanTe OTHOBO.

3AMNA3BAME C/ NMPABOTO HA NMPOMEHW.

GORENJE
BU NOXEJIABA NMPUATHO MNMOJ3BAHE HA BALLIUA YPEL.

gorenje
Life &implificd
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Sl | HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB |DE/AT| RO sK HU PL
-3- | -9- -15- -2- | -29- | -35- | -41- | -47- | -53- | -59-
cz BG RU Kz FI DK NO SE
-65- | -71- -83- | -89- | -95- | -101- | -107- | -113-

Po6oT-nnnococ 2 BiuHi LUiTKN 2 NiTiRA-IOHHNX aKyMyssSITOpK
CraHLis 3apsmkaHHs LLiTka AN YMLLEeHHs BN lhcTpymeHTh ana TexHiuHoro
Apnantep 3i WwHypom xwenenHs [ Hacaoka ans sonororo 0obcrnyroByBaHHs

YMLLIEHHS

3ATANbHI NPABWINA BE3NEKW

(i Yac KOPUCTYBAHHS! MUTIOCOCOM 3aBX(IV AOTPUMYVTECH OCHOBHYX NPaBWn Ge3rexi, HaBeseHvX
HIDK4E. YBAXHO NPOUMTaTe Lieit NOCIBHYK i BUKOVCTOBYIATE My BIAMOBIAHO 0 BUKTTALEHHX
Y HbOMY IHCTPYKLA. // Meper nepLuvv BIKOPMCTaHHSIM Mpiniady 3HIMITb YCi 3aXCHI nnisku abo
rnonieTUneHoBe nakoaHHs. |/ Mepes BUKopUCTaHHAM Mpnagy 36epiTb Y Cior0 YaCTUH HanEXHAM
YAHOM. // BUKOPICTOBYIATE NPUNa BUKTIKOYHO B MPUMILLIEHHI Ta B CyXVX MiCLLAX. // BUKOpUCTOBYifTe:
npunag Tinbkv 3 peKOMEHZOBaHAMY BUPOBHIKOM JeTansamu. // He BUKOPUCTOBYVTE Mpunag,
SKLLO BIH YMaB, MoLUKoyBCs, 30epiraBcs Ha By abo SIKLLO B HBOMO noTpanuna sogda. //
PerynsipHe O4MLLEHHS NOLOBXUTL TEPMiH excrinyatauii npunagy. // He onyckaliTe KOHTaKTy
BOIOCCH, BIbHAX YaCTIH OZSrY, NarbLB Ta HLLIX YaCTVH CBOIO Tina 3 0TBOpamM abo pyXommMut
YactuHam npunagy. // Mpunag Bidnoginae BCM HEOOX|HWM CTaHZapTaMm LIOKO eNnexTpyky
Ta pagionepewwkor. // Mpunag He MpusHaYeHuit Anst BUKOPUCTAHHS AiTbMI Ta ocobamy 3
0OMEXeHIMM (hianyHMIA aBo posymoBvMIA 3aiBHOCTAMM. [T BIS 8 pokiB, a TaKkox 0cobu 3
OBMEXEHMI I3YHIMM, CEHCOPHUMY aBO PO3yYMOBIAMM 3IBHOCTAMY YK 3 HECTa4el0 JOCBIdY
Ta 3HaHb MOXYTb KOPUCTYBATUCA LM MPUITAZOM, YUCTUTH VOO Ta 3LIACHIOBATI MOTO TEXHIYHE
06cnyroByBaHHS, SKLLO BOHY NepedyBatoTb Nif Hamsgom abo oTpUMany BidNOBIOHI BKa3iBKM
CTOCOBHO DE3MeUHOr0 BUKOPUCTaHHS! MpIniagy 1 YCBITOMMIOITH MOB'53aHy 3 LyM Hebeanexy. Jimu
MOXYTb KOPUCTYBATIACR NPUN3ZOM FMLLE Ml HArMsaoM A0POCTAX. He A03BONsiiATe I rpaTues 3
HAM. |/ He BifKpuBaliTe Ta He HamaraiTecst PEMOHTYBATI CTaHLO 3apsmKkanHs abo enexTpOHHI
KOMMOHEHTY unococa. [lopyuits Lie kBanichikoaHoMy crieLjianicty.

HEBE3MEYHO!

He 3aHypioiire Mpurap 800 CTanLio 3apsipKaHHsty BORY Y iHLLY DiHY Ta B KOBHOMY pasi He
MuitTe X N MPOTO4HOKO BO0K. KpiM TOO, He TopKaiTecs CTaHLji 3apsibraHHs abo ananTepa
MOKDIMV PyKami.

CNELIANBHI 3ACTEPEXEHHA

Mepen niakmiodeHHAM npunany abo MinCTaBkv ANS 3apsbKkaHHs [0 MEPEXi KUBMEHHs
NepexoHaiiTecs, LLO Hanpyra, 3a3HadeHa Ha npunagi abo niaCTaBLy Ans 3apshKaHHs, Bidnogiiae
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Hanpy3i y BalLiii enexTpomepexi. /| He BUKOPUCTOBYITE MATIOCOC | CTaHLH0 3apsipkaHHs (abo
afanTep — 3anexHo Bin Moeni MANoCoca), SIKLLO BOHY MOLUKOMMKEHI. // Y pasi MOLLKOMKEHHS
CTaHUi 3apAmkaHHs abo adanTepa iX HEoBXITHO 3aMiHWTM MALLE HA OpuriHarbHI BUPODH,
406 yHuKkHyTM Hebesnexw. // B ananTep BOymoBaHo Tpacdopmatop. 3a60poHeHo BIAnsTH
Ta 3aMIHATI ganTep, OCKINbKY Lie MOXe MpU3BECTI 40 HebeaneuHoi cvTyaLlii. // 3apsimaitte
MUNOCOC NMILLIE 33 ONOMOTOK0 afianTepa Ta CTaHLi 3apsmKaHHs 3 KOMNNEXTy noctadanHs. i
Yac 3apspKaHHA afanep Moxe HarpisaTucs.. Lie HopmanbHO (3anexHO Bif Mogeni nunococa
Ta HasiBHOCTi agianTepa B komnnexTi). // Hikonu He BUkopucTOBy#Te manococ 6e3 dinstpis abo
chinsTpyBansHoro Brioka. // He 3akpusaiTe Ta He BROKyiTe BIAMYCKHI OTBOPY Mg yYac poboTy
mnococa. // Mpunag npuaHa4eHo BUHATKOBO A7t NOBYTOBOMO BUKOPUCTAHHS B MPUMILLIEHHSIX.
Criinkyitre, 11406 BCMOKTYBAIbHi OTBOpH By Y1CTIMY Ta B HAX HE B0 KOZHUX MEPELLIKOL, m06
3a0e3nesuTit ONTUMAnbHy I'IOTy)KHICTb YCMOKTYBAHHS Mpurazy. PerynspHo oqmmame BOKDMTI
,EI,IJ'IFIHKVI (otBOPM) ycmom/Baanm pr6|<14 Ta BADANSIATE MAM, BOMOcest a00 iHLL 3a6pyn|-|e|-||-|ﬂ
siki MoxyTb 3abnokyBaTi noTik nosiTps. // Meper YNLLEHHAM CTaHLT 3apshKaHHs Bi eaHyiTe
ii B mKepena xuBrenHs. /| Hikonv He BUKOPUCTOBYWTE MUNIOCOC ANA OYMLLEHHS MOBEPXOHb
Bifl noreny, MeTaneBol CTPYXK, HELONANKIB, CIPHWKIB, PIDVH (HampuKnag, BOZM, MHW Ans
YALLIEHHS! KvMiB) a0 FOCTPIX MPEaMETiB (ynaMKi ckra Towwo). // TpuMaitTe BCMOKTYBArbHY
TPyBKY Ta BIOKpHT YacTVHI Npunagy nogani Big obnvyys 1 Tina. // He 3acTocosyiTe npurag
ong npubupanHs OyaiBenbHIX MaTepianis (AK-T Micky, BarHa, LIEMEHTHOO MOPOLLIKY, ToHepa
ToLLO). Lle Moxe MPV3BECTIA F10 TIOLLKOTKEHHS! Mpinay. Il He Hamaraittecs BiiMaTiA LLTENceb
npunagy abo cTaHi 3aPAIIKGHHA 3 POSETKH, CMUKaIOHN 32 LLHYD KUBITIEHH. 3aBKaN ToUMalTe
3a aaanep. Kpim Toro, criiakywTe, 06 Nopyd 3i CTaHLiet0 3apsibkaHHs Ta mpinagom He byno
[Kepen HarpisaHHs 3 Temneparypoto Bue 60 °C. // Mepes BAKOPUCTaHHSM MUnococa npubepiTs
3i LUNAXY Mpuragy BCi MEPeLKomM, SKi MOXyTb 3anokyBaTi oro poBoty abo CrpuymHUTH
HeCrpaBHICT. [prOepiTb TaKOX YCi NENELLKOAM, ki MOXYTb NOLLKOSWTY MpINaZ YHACMiZoK CBOro
nepeMmiLLIeHHs, nadiHHs abo nepexudanks. /f Tnococ CamocTiitHO pyXaeThest KiMHaTamu, ToMy
Bynbre yBaxH, LLOG He CITKHYTICH aD0 He HACTYMIATY Ha HbOTO.

CNEUIATIBbHI ®YHKLII

PoboT-nunococ Mae yHKLK BOMOOr0 YWALLIEHHS! Mianor. [Ins Lb0ro [0 KOMMMETY BXOTH
Hacaa Anst BOMOTOTO YWLLIEHHS. He 3aByabTe 3HSTV Hacaky TS WiLBHHS, OCKITbiW Borora
FaHuipKa MOXe MOLLKOZWTH iiariory. Hacaaka ANt WILLIeHH Mo He NBXomuTb AN 04MCTKA
karuawia. TTpubepiTb x Meper BUKOPCTaHHSM HacaakW. | 3afns 3pYMHOCTI KopUCTYBaHHS
MpUnagoM MOXHa KepyBaTit BPy4HY 3a JOMOMOroK BOYIOBaHVX €NEMEHTB kepyBaHHs abo
MoBinbHOro fopatka. // KepyBaHHs MpuniagoM 3a AOMOMOOK [odaTka MOXMMBE ML 3a
HasiBHOCTi BeanpoToBoro 3eaHanHs (Wi-Fi). MepexoHaitecs Y HassHocTi Mepexd Wi-Fi nig yac
3aBaHTaXeHHA Ta 3emHaHHA fonatka. // MobinbHiM [OaTKOM MPOCTO KOPUCTYBATUCH, | BH
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rioreuye npuGparts. / TociGHuK 3 LUBWAKOTO 1I04aTKY poBOTH, SKINATIOCTa|AETBCS B KOMIITEKT
MICTUTb IHCTPYKLi 3 BUKOPUCTaHHA Ta KepyBaHHS MNOCOCOM. // SAKLLO poBOT-MMA0CoC TpYBaIHIA
4aC He BUKODICTOBYBATVETLCS, PEXOMEHOYETLCS BAVHSTU akyMYMATODH, LL0G MomoBXUATH
TepMiH excinyaraLli mpunagy. PExOMEHOYETbCA TaKoK 3HTH Gidky LuTKy, OB YHuKHyTH
MOLLKOMKEHHS Nify yac 30epiraHHst, 30epiraifTe MANOCOC y CyXoMy MicLli nozani Bin [mkepen Tenna.

YCYHEHHSA HECMPABHOCTEMN

Kon
aBapiiHoro MpunyrHa aBapinHoro curHany PiweHHs
curHany
Co1 MpuBogHi koneca 3 060x 6okiB He | BigperyntoiiTe ABa NPMBOAHKX Koneca, LWob BOHM Topkanucs
nicTatoTb 40 niasoru. nignoru.
Muno36ipHuK / GinbTpyBanbHNUM
co2 6nok He BcTaHoBNeHuUi abo YcTaHoBITb NNo36ipHKK i inbTpyBanbHUA BNOK HANEXHUM
BCTaHOBMEHWIA HEHaNEeXHNM YUHOM.
YMHOM.
1. MpubepiTb CTOPOHHI NPEAMETH YACTOI Ta M’SKOK raHYipKOH.
. . Yy
. MoTiM HaTWCHITb KHOMKY «~», o6 nepesanycTuty npunag.
CTOpoHHI npeametu (nun, 6pya, . ; AR
. . 2. FAKwo nicns nepesanycky BiH He NpaLtoe, BUMKHITb | 3HOBY
CO3F CMITTSI TOLLO) Y BiKHi NepeaHboro L o
BBIMKHITb FONOBHWIA BUMMKAY.
fatyvka ornsiay BHUS3. , -
3. AKwWwo nomunka sanuiumnack abo 3'ABNAETLCA 3HOBY, HAAILLNITH
npunag Ao LEHTPY rapaHTiiiHOro o6cnyroByBaHHA NSt PEMOHTY.
1. MpunbepiTb CTOPOHHI NpeaMEeTH YMCTO Ta M'SKOIO FaH4ipKoOHo.
. . Y
. MoTiM HaTUCHITb KHOMKY «x», o6 nepesanycTuTy npunag.
CTopoHHi npeamet (nun, 6pya, X - A
! - 2. FAkwo nicns nepesanycky BiH He MpaLtoe, BUMKHITb | 3HOBY
C03b CMITTS TOLLO) Y BikHi 3aAHBOTO - o
BBIMKHIiTb FONOBHWIA BUMMKaY.
faTyvka ornsay BHU3. , -
3. Akwo nomunka 3anuwmnace abo 3'IBNAETLCS 3HOBY, HAAILLNITE
npunag Ao LEeHTPY rapaHTiliHOro 06CrnyroByBaHHS 4111 PEMOHTY.
1. Mpun6epiTb CTOPOHHI NPeaMETH YUCTO Ta M'SIKOKO FraH4ipKoto.
CropoHHi npeamety (nun, 6pya, MoTiM HaTWCHITb KHOMKY «~», WO6 nepesanycTuty npunag.
Co4 CMITTS TOLLO) Y BiKHI HUXXHBOTO 2. FAKwWo nepesanyck He yCyHyB Npobremy, BUMKHITb i 3HOBY
npaBoro AaTtyuka ornsgy BHu3 abo BBIMKHITb FOfIOBHUI BUMUMKAY.
6iyHa WiTka cxoBaHa nig BiKHOM. 3. Akwo nomunka 3anuwunack abo 3’ABNSETLCS 3HOBY, HAAIWNITH
npunag Ao LEHTPY rapaHTiiHOro o6cnyroByBaHHSA Ansi PEMOHTY.
1. MpunbepiTb CTOPOHHI NpeaMEeTH YNCTO Ta M'SIKOIO FaH4ipKoto.
. . Y
. TMoTiM HaTUCHITBL KHOMKY «x_», LWOG nepesanycTuTu npunag.
CTopoHHI npeamet (nun, 6pya, -
) LA 2. FAAKwWo nepesanyck He yCyHyB Npobnemy, BUMKHITb i 3HOBY
Co5 CMITTS TOLLO) Y BikHi NiBOrO - o
BBIMKHITb FOMOBHWIA BUMMKaY.
fatyvka ornsay BHU3. , -
3. Akwo nomunka 3anuwmnace abo 3'IBNAETLCS 3HOBY, HAAILNITE
npunag Ao LEeHTPY rapaHTiiHoro obenyroByBaHHS 4111 PEMOHTY.
. N
1. HaTuCHITb KHOMKY «~U», Wo6 nepesanycTuty npunag.
2. FAAKWOo nepe3anyck He yCyHyB Npobnemy, BUMKHITb i 3HOBY
Co6 Motop nunococa 3ynuHuBcs. BBIMKHITb FONOBHWI BUMMKaY.
3. Akwo nomunka 3anuwunack abo 3'IBNAETLCS 3HOBY, HAAILNITE
npunag Ao LEHTPY rapaHTiiiHOro o6cryroByBaHHA NSt PEMOHTY.
1. MNepes.ipTe Ta NpubepiTb CTOPOHHI NPEAMETMU, HATUCHITL KHOMKY
Y
) «~_», o6 nepesanycTutv npunag,.
Jlise npuBoaHe koneco obnnyTaHe o
. 2. fKwo nepesanyck He yCyHyB Npobremy, BUMKHITb i 3HOBY
C09 CTOPOHHIM NPeAMETOM (HUTKOHO, - o
BBIMKHIiTb FOMOBHWIA BUMMKAY.
nanepom, TKaH1HOI0). , -
3. AKwWo nomunka 3anuiumnack abo 3'sBRSETLCS 3HOBY, HAZILLNITH
npunag Ao LEHTPY rapaHTiiHOro o6eryroByBaHHs Anst PEMOHTY.
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C10

MpaBe npuBoAHe koneco
obnnyTaHe CTOPOHHIM NpeaMeToM
(HWTKOIO, NanNepoM, TKaHUHOID).

-

. MepesipTe Ta NpnbepiTb CTOPOHHI NPEAMETU, HATUCHITb KHOMKY

oy, Wob nepesanyctutu npunag.

. SKLo nepe3anyck He YCyHyB NpoGriemMy, BUMKHIT i 3HOBY

BBIMKHiTb FOIOBHUIN BUMMKaY.

. Ko nommnka sanuimnnack abo 3'aBnseTbCA 3HOBY, HaILLNITL

npunag go LeHTpy rapaHTiinHoro OﬁcﬂyFOByBaHHﬂ ANA PEMOHTY.

C1

PonukoBa witka obnnyTtaHa
CTOPOHHIM NPeAMETOM (HUTKOHO,
nanepom, TKaHWHOIO).

N

N

. MNepesipTe Ta npubepiTb CTOPOHHI NpeameTH. [MoTiM HaTUCHITL

KHOMKY

Y
. «xU», WO6 nepesanycTuT npunag.
. AKuio nicnsa nepesanycky BiH He NMPaLoe, BUMKHITb i 3HOBY

BBiMKHIiTb rONIOBHUIA BUMMKaY.

. Akwo nomunka sanuwmnace abo 3'ABNSAETLCSA 3HOBY, HAAILLNITL

npunag ao LeHTPY rapaHTiiHOro 06CmyroByBaHHs! Ansi PEMOHTY.

Cc12

MonepemkeHHsi Npo BUCOKY
Temnepartypy niTii-ioHHOT
aKymynsTopHoi 6atapei.

-

. AKwo nicns nepesanycky BiH He NpaLtoe, BUMKHITL i 3HOBY

BBIMKHiTb rONIOBHUI BUMMKaY.

. AKuwo nommnka sanuwmnnack abo 3'ABNSETbCA 3HOBY, HAZILLNITh

npunag Ao LUEHTPY rapaHTiiHOro 06CyroByBaHHs AN PEMOHTY.

C13

3apsa niTin-ioHHoT akyMynsTopHOT
6aTapei 3aHaATO HU3bKUIA.

Bpy4Hy noMmicTiTb npunag Ha cTaHLilo 3apsxaHHS, Wob ioro
3apAAnTU.

C16

[Momunka 3iTKHEHHS MpaBopyY.

1.

MepesipTe, 4K He 3acTpsirna bydepHa nnacTuHa. AKLWo
3acTpsirna, cnpobyiTte 3aMicTUTK ii niBopyy abo npasopyu. Micns
il 3BiNbHEHHSA Nepe3anycTiTb Npunaga.

. AKuwio nommrka sanuwmnnack abo 3'ABRSETbCA 3HOBY, HAZILLMITh

npunag Ao LUEHTPY rapaHTiiHOro 06CyroByBaHHS A1 PEMOHTY.

c17

Momwurka 3iTKHeHHs niBopyu.

N

. MepesipTe, 4n He 3acTpsrna bydepHa nnacTuHa. AKwo

3acTpsrna, cnpobyiTte 3MicTUTK ii niBopyy abo npasopyu. Micns
ii 3BifIbHEHHS Nepe3anycTiTb Npunag.

. Ko nommnka sanuimnnack abo 3'ABNSETbCA 3HOBY, HAAILLNITh

npunag Ao UeHTPY rapaHTinHOro 06CnyroByBaHHS ANsi PEMOHTY.

C18

Po6oTt-nunococ sactpsir.

. MNepewmicTiTb Npunag Ha BigkpuTe MicLe Ta HaTUCHITb KHOMKY

N -
«~x», Wob oro nepesanycTuTy.

. Akwo nicns nepesanycky BiH HE NpaLtoe, BUMKHITb i 3HOBY

BBiMKHiTb rONIOBHUIA BUMMKaY.

3. Akwo nomunka sanuwmnace abo 3'ABNAETLCS 3HOBY, HAAILLNITH

npunag ao LeHTpy rapaHTinHoro o6cnyroByBaHHS AN PEMOHTY.

C26

Momwunka gatymka nuny.

BWN

. HatucHiTb 6yab-siky KHONMKY, 06 3ynuHMTKU poboTy npunaay.

. OuncTbTe NMNo3BipHKK, NOBITPONPOBIA i AATUUK NUNY.

. HatucHitb «O», o6 3anycTuTn npunag.

. AKLio nommnka sanuiimnnack abo 3'ABNSETbCS 3HOBY, BUMKHIT i

3HOBY BBIMKHITb rONOBHUI BUMUKAY.

. SAAKWo npunag He Npautoe HaBiTb MiCNsS BUKOHAHHS KPOKIB,

HaBeAeHWX BuULLe, HaAiWNiTb MOro A0 LEHTPY rapaHTiltHoro
obcnyroByBaHHS 4nsi PEMOHTY.

c27

Momwunka niTik-ioHHOT
akymynsTopHoi 6atapei.

N

. AKwo nicnsa nepesanycky Npunag He Npawtoe, BUMKHITb

rONIOBHUIA BYMVKaY, MOBHICTIO 3apsiAiTh Npunag i 3HoBy 1MOro
BBIMKHITb.

. Akwo nomunka sanuwmnace abo 3'ABNSAETLCSH 3HOBY, HAAILLNITL

npunag 4o LUEHTPY rapaHTiiHOro 06CyroByBaHHS N1 PEMOHTY.

C28

Momwunka cuctemn

-

. SKkwo nicnsi nepe3anycky Npunag He Npauioe, BUMKHITL

TOMOBHUIA BUMUKaY, cnpobyinTe 3apsanTu npunag i 3HoBy
BBIMKHITb 10ro MiCnsi NOBHOMO 3apsiakaHHs.

. AKuio nommnka sanuwmnnack abo 3'ABNSETbCA 3HOBY, HAAILLNITh

npunag 4o LeHTPY rapaHTiiHOro 0BCIyroByBaHHS A4J1si PEMOHTY.
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-

. HatucHiTb 6yab-siky KHOMKY, 06 3ynuHMTKU poboTy npunaay.

2. MNepeMicTiTb Npunag y BiakpuTe N OCBITNIEHe MiCLie 1 BUTPITb
BiKHO Kamepy CyXOto Ta M’SIKOIO FraH4ipKoto.

. HatucHiTb kHonky v, o6 nepesanycTuTu npunag.

C29 [Momunka kamepu 4. Ko nommnka sanuimnnack abo 3'BNSETLCA 3HOBY B MicLyi 3

[0CTaTHIM OCBITNEHHSAM, BUMKHITb | 3HOBY BBIMKHITb FONOBHWI

BUMMKaY.

AKLo nomunka 3anuwmnack abo 3'ABNAETLCA 3HOBY, HAAILNITh

npunag Ao LUEHTPY rapaHTinHOro 06CnyroByBaHHS ANsi PEMOHTY.

w

-

. HaTucHiTb kHOMKY «C», o6 nepesanyctuti npunag.

2. Akwo nicna nepesanycky Npunag He npawuke, BUMKHITb | 3HOBY
BBIMKHiTb rONIOBHUI BUMMKaY.

3. Akwo nomurnka 3anuwunacs abo 3'IBNSETLCS 3HOBY, HAAILLNITH

npunag Ao LeHTPY rapaHTiiiHOro o6cnyroByBaHHs Ansi PEMOHTY.

[Momunka Moayns Xo4oBoro
npueoga.

C31

OoBKINnA

[Micns 3akiHYeHHs CTPOKy ekcnnyaraLlii He BUKuaanTe nNpunaz, pasom i3 nobyToBvMK Bigxodamu. Bigaaiite oro
B aBTOPM30BaHUIA LIEHTp yTunisauii. Lie cnpusitume 36epexkeHHto AoBKINns. AKLLO TepMiH ekcnnyartauii npunagy
3aBepLUMBCS, 3p0obiThb MOro HeMPUAATHUM At BUKOPUCTaHHS!, TOBTO, NepekoHaiTecs, LLO 10ro HEMOXITMBO
BUKOPUCTaTM 3HOBY. YTURI3ynTe Npunag HanexHnM YmHoM. [isHanTecs Npo MOXIMBOCTI yTunisauii npunagy 1
YNaKOBKW B OpraHax MiCLIeBOro caMoBpsiflyBaHHS.

FAPAHTIA TA PEMOHT

[HopatkoBy iHdbopMmaLito abo AoNoMory B pasi BUHUKHEHHSI NPoGneM MoXHa OTpUMaT B perioHarlsHOMY LIEHTPI
obcnyroByBaHHst Gorenje (auB. Homep TernedoHy B MiXKHapOAHOMY rapaHTiiHOMY TaroHi). SAKLLO Y BaLLii kpaiHi
Hemae Takoro LIEHTPY, 3BEPHITLCS A0 perioHanbHoro aunepa komnaxii Gorenje abo cepBiCHOro LEHTPY, Ae
obcnyroytoTbes NobyToBi Npunaay Gorenje.

Llei npunaa no3Ha4veHo BignosigHo Ao Oupektusu €C 2012/19/EC wono BiaxoaiB enekTpuyHoro
W eneKkTpoHHoro o6naaHaHHa (WEEE). [lupekTMBa BU3Ha4ae BUMOrU A0 36MpaHHsA Ta nepepooku
BiAXOAiB eNEeKTPUYHOro 1 eneKTPOHHOro o6nagHaHHA, AKi 3aCTOCOBYHOTLCS B YCbOMY
€Bponencbkomy Corosi.

OOAATOK A/14 POBOTA G SMART

HAJALLUTYBAHHA POBOTA-TUNOCOCA, MAKIMHOYEHOIO 10 MEPEXI WI-FI, 3A
AOMNMOMOIroro AOOATKA G SMART

BIAOMOCTI NPO AOOATOK G SMART 5. Kpim Toro, MoxHa HanawuTyBaTu Yac npubupaHHs Ta
npvbupaHHsi 3a rpadikom.
Mob6inbHuin gogatok G Smart 3'egHaHWiA i3 poboTom-
nunococom G Smart. BiH [OMoBHIOE NpogdyKT i Mae  3’eAHaHHA poGoTa-nunococa 3 gopatkom G Smart
LUMPOKI MOXIMBOCTI BiAaneHoro kepyBaHHs1.
1. MoxHa nepernsgatM pgoknagHi  Bigomocti npo  Kpok 1. Po3MicTiTb CTaHUjl0 3apsmkaHHA Ha piBHin

npouec i MapLUpyT NpubupaHHs. noBepxHi 6e3 nepeLukoa y MicLi 3 XOPOLLUM MOKPUTTSM
2. MoxHa BigoaneHo npuaHauMtn npubupanHs, i Wi-FiinigknioviTs i 0o mxepenaxueneHHs. PosTaluyiite
npunag npubepe AiM camocTiliHO. poBOT-NMNOCoC Ha CTaHLji Ta NnepekoHanTecs, Lo BiH

3. MoxHa BCTaHOBMIOBATU BipTyarnbHy CTiHY, W06  yBIMKHYTWIA.
npunag He noTpannss B 0OMEXeHY 30Hy.

4. MoxHa  HanawTyBaTh  GaxaHy  30HY,  SKKy
npubvpaTtume npunag,.
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Kpok 2. 3aBaHTaxTe gopmatok «G Smart» Ha cBii
MOGinbHUIA NpUCTpii. BiH gocTynHuiA y MarasuHax App
Store Ta Google Play Mapker.

Kpok 3. 3apeecTpyiiTecs Ta BBeAiTb KOA, NiATBEPIKEHHS,
AKUIA OTPUMAETE Ha CBOD €MEKTPOHHY MOLLUTY.

Kpok 4. VYBiMkHiTE Bluetooth i
po3TallyBaHHA. 3a MOXIMBOCTI  poBOT-NMUNococ
BukopuctoBye Bluetooth, wo6 HanawTtyBatv Ta
3’egHaTy Npunag i3 Bawmm npuctpoem. Akuwo Bluetooth
BUMKHYTO, AoAatok G Smart nonpocuTh Moro BBIMKHYTH
ANa HanawTyBaHHsl. Te X came 3aCTOCOBYETbCS [0
po3TallyBaHHS.

BU3HA4YeHHA

HOopatok G Smart Bigo6pas3ute Ha3sy mepexi Wi-
Fi, no skoi Hapasi nigknoyeHo MOBINbHUIA NPUCTPIN.
MinTBepabTe, WO Le Ta Mepexa, sKy Bu OaxaeTte
BMKOPUCTOBYBATW, | BBEAITH i Naponb.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

Kpok 5. 3’egHaiiTe po6oTt-nunococ. Ha ubomy Kpoui
BMUKaETbCA BHYTPIlWHS Mepexa Wi-Fi G Smart, o6
BaLl NPUCTPIN Mir BUSIBUTK poboTa-nurococa.

Konn  pobGot-nunococ  nepebyBae Ha  craHuii
3apsKaHHeA, HaATUCHITL | YTpUMyNTE OAHOYacHO
KHOMKM «ABTO» Ta «BBIMK./BUMK.» [0KV CvMBON B
Wi-Fi He noyHe wBwmako Grnnmati. MobinbHuin TenedoH
noTpibHO TpumMaTn Ayxe OGnusbko OO0 MPUCTPOID (Ha
BigcTaHi npuHanmMHi 20 cm).

oln

start | pause  auto charging

.;%

auto cleaning

Kpok 6. Tenep BaLu NpucCTpilt Mae BU3HaYuTV Ta 4oaaTtv
po6oT-Nnococ, i BU 3MOXETEe HanaliToByBaTV MOro
Ta kepyBaTM HMM 3a gonomorot gaopgatka G Smart.
Haconomxyvitecs npubnpaHHaM ycix B4AiB nignoru 1a
MWUTTSIM TBEPAOrO NOKpUTTS!

< Robot

Adding device...

Ensure that the device is powered on @ charging

AKwo 3'egHaTUCA He BOAETbCH, BUKOHaWTE HaBeadeHi

HIDKYe Aii.

« [MepekoHaWnTecs, IO BUKOHYIOTbLCS BCi BUMOTW Anst
HanawTyBaHHs 3a gonomoroto Wi-Fi.

* BuMkHITE NnepegaBaHHsa AaHux («MOBINbHI AaHi» Ha
OesiknxX NpUcTposix) i cnpobyiTe e pas.

MW 3AJTTMLLAEMO 3A COBOIO NPABO
BHOCWUTU 3MIHW.

KOMIMAHIA GORENJE
BAXXAE BAM OTPUMATU MAKCUMAJIbHE 3AJOBOJIEHHA BIA KOPUCTYBAHHA
UMM NPUNALOOM.

gorenje
Life &implified
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S| HR/BIH | SRB/BIH/MNE MK GB DE/AT RO SK HU PL
3. | -o- 15- o2 | -29- | -35- | -41- | -47- | -53- | -59-
Ccz BG UA Kz Fi DK NO SE
-65- -71- -77- -89- -95- -101- | -107- | -113-
Po6oT-nbinecoc 2 x BokoBas LUeTKa A 2 nuTuit-noHHbIX akkymynsTopa

3apsinHas 6asa Yucrawas wertka Bl Cpencrea TexHnyeckoro
Apanep c cetesbiM WHypom [ Hacaaka ans BnaxHoin y6opkm obcnyxmBaHus

NPEQYNPEXOEHUA

Mpu nonb3osaHi MpUBOPOM CeayiTe MpIBEEHHBIM Jaree YkasaHuam no 6e3onacHoCTH.
BHyMaTeNbHO MPO4WTaIATE MHCTRYKLIO M0 SKCTIAYaTaLyM M MConb3yiTe Mpuop B COOTBETCTBIAN
C vHeTpyKUvei. // Tlepe; nepBbIM HCTIONb30BaHEM yaanuTe C npubopa TPaHCTIOPTHYHO YaKoBKY,
3allWTHYI0 NeHky v Haknewki. |/ Mepen venonb3osaHueM cobepute  3akpenute [eTanm
npubopa. /| Vcnonsayitte Mpubop TOMbKO B CyxvX 3aKPbITbIX MoMeLLeHusX. // Paspeluaetcs
Menonb3oBaTh MPUBOp TONbKO C AETansmi, PeKOMEHZOBAHHbIMIA MpoM3BOauTENeM npubopa. //
He nonb3yiTech MpvbopoM, €CRM OH Yar, NOBPEXMEH, XPaHANCA Ha OTKDLITOM BO3ZYXE UM
ynan B Bogy. // PerynsipHo oumLaitTe npubop. 370 NpoanmT cpok ero cryxbbl. // Crieawe, ytobb
BOMOCHI, AMHHAs OAEXa, NarbLbl v ApyrAe YacTi Tena He Kacarnmch OTBEPCTUN 1 NOBYKHbIX
yacteit npubopa. // Mpnbop COOTBETCTBYET BCEM CTaHZAPTaM M0 AMEKTPOMArHTHBIM MONAM
W HOpMam, PerysmpyroLLMM JOnyCTUMbIe YPoBHI paavoniomex. // Mpubop He MpefHasHaueH
[N9 VCTIONb30BaHUA AETBMM 1 THOOEMU C OTPAHUYEHHBIMIA (OVBMHECKVMM AT ICUXVYECKAMM
cnocobHocTAmM. [JonyckaeTest Uenomnb3osaHue Mpubopa AETbMiA CTapLLE BOCHMIA TIET Y HfbMIA
C OrpaHIYEHHBIMI CHUBNYECKIMM, ABUTATENbHBIMM 11 ICUXVHECKVMIA CIOCOBHOCTAMM, @ Takoke
FHOBMMA, HE MMEOLLMI ZOCTATOYHOTO OMbiTa MW 3HAHWI 1A €70 MCIONB30BAHKS, TOMBKO MOZ
MPVCMOTPOM WM €CAM OHM Bl 0BYyeHbI NONb30BaHMEO MPHEOPOM 1 OCO3HAIOT BOSMOXHYH
ONACHOCTb, CBA3aHHYI C HEMPaBUIbHON KCTNyaTaLwmed npubopa. CreavTe 3a [eTbMIA, €CTIA
OHI Nonb3ytoTest MpubopoM. He nossonsifTe fetaM wrpatb ¢ npubopow. // He oTkpbisaiite 1
He MbiTalTeCh PEMOHTIPOBATL 3apsIHYI0 Basy UM SNEKTPOHHbIE YaCTy! MbINecoca; A0BEpsTe
BbINOMHEHYE TakyX 3adaq KBanMLPOBHHOMY CreLManiACTy.

OMACHOCTb

He norpyxaiTe npubop 11 3apsaHyto 6asy (wn aganTep) B BOY 1 APYTYHO KAGKOCTb, HE MOiATe
o CTpye#t Bozbl. He npukacaiiecs k 3apsaHoit 6ase wi aganTepy MOKDbIMU pykami.

BAXHBIE MPEAYNPEXAEHUA

Mepen noaknio4eHueM Mpubopa Wi 3apsiiHOIA Gasbl ¢ CETEBBIM LUHYPOM K AMEKTPOCETH
MPOBEPbTE, COBMAZAET MM HAMPKEHME, YKa3aHHOE B 3aBOICKON TamMuKe, C dhaKTAYeCKIMM

-83-



napametpami ceTu. // He nonb3yiTecs npubopom 1 3apsoHoi Basoi (v agantepom — B
3aBUCMMOCTY OT Mofenu BaLLero npubopa), ecriv oHv NoBpexaeHsl. // Mpu noBpexaeHm
3apsiIHoi 6a3bl (v aganTeNa) 3aMEHSIATE X TOMIbKO OpUVHAbHBIMY AETaNsMY BO U3exaH!e
onacHocTw. // B aganTep BCTpoeH Tpchq)opmaTop 3anpeLLaeTest CHAMATb U MEHSTL aaanTep,
TaK KaK 3TO MOXET MPUBECTI K ONaCHo CUTyaLwK. [/ 3apshkarb akkyMynsTop MOXHO TOMbKO C
MOMOLLIbIO afianTepa v 3apsaHoi 6a3bl, BXoasLLVMX B KoMnnexT npubopa. [lonyckaeTes Harpes
afianTepaB npoLecce 3apsiaky (3aBICHT OT MOZEN, ECIV aZlanTep BXOLWT BKOMMMEKT MOCTABKY).
I/ 3anpeLLiaeTca 1enonb3oBaTh MpuBop Be3 yCTaHOBMEHHBIX (HULTPOB UM BI0Ka (HMMTPOB.
Il Criepure, ytobbl oTBEpCTUS ANA BbIX0#a Bo3oyxa Obini CBOGOZHbIE BO Bpems paboTb
npubopa. // Mbinecoc npeoHasHaveH Ans AOMALLHEND MCTIonb3oBaHid Ans YBopku BHYTPH
nomeLLeHwi. // [Ins coxpaHeHs MOLLHOCTY BCachiBaHA 11 3hdeKTVBHOM YBOpKY CriefuTe
3 YCTOTON BCACHIBAOLLYX OTBEPCTUIA. PerynsapHo ouuLLaiiTe otBepcTve Tpydbl OT Mblu,
BOIOC U [PYIVAX 3arps3HEHNH, KOTopble MOryT 6rokipoBaTb noTok Boaayxa. // epen o4mMeTKoi
3apsiaHoi 6a3bl OTCOBAUHMTE €€ OT ANeKTPOCETY. // 3anpeLLaeTcs 1enonb3osaTh Npubop ans
yOOpKIA HEOCTBIBLLETO MENa, OMIANOK, OKYPKOB, CMIUYEK, KWAKOCTEN (Hampumep, BOgbl, MeHbl
[N9 KOBPOB), OCTPbIX MPEAMETOB (OCKONKOB v T. M.). // He mpubrikaiiTe k cee BCachiBatoLLee
oBepcTue. /| He uenonbayie npubop Ans yoopky CTPOUTENBHOMO Mycopa (MENKOro necka,
W3BECTIA, LIEMEHTA) ¥ TOHEPA A1St MPUHTENOB, TaK Kak 3T0 MOXET MPWBECTY K MONOMKe mpubopa.
Il He nbiTaittecs oTcoemuHuTL Mprbop Uin 3apsaHyto 6asy OT CETH, NOTSHYB 3a CETEBOM LLUHYP.
Beerna TaHuTe aganep. Takke ybeawTecs, Yo 3apsiaHas 6asa 1 npubop HaxoasTCs Baanm Ot
WCTOYHMKOB Tenma, Temneparypa koTopeix npesbilaet 60°C. // Meper yoopkoit yoeawTecs, yro
OTCYTCTBYKOT MPENSTCTBYS, KOTOPbIE MOrYT noMeLLaTb paboTe Mpubopa i CTab MPUYMHON
HeICrpaBHOCTI. Takke yaanuTe BCe MPENSTCTBIAR, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTY K MOBPEXTEHMIO,
€CIV OHI NEPEMECTSTCS, YnaayT U ONpOKMHYTCS. // TTbinecoc aBTOMATYECKV NepeMeLLaeTcs
M0 NOMELLIEHMSM; NoaToMy y/1Te OCTOPOXHbI, YTOBbI HE CMIOTKHYTLCS Y HE HACTYMIATH Ha HEro.

OCOBbIE ®YHKLIUU

PoboT-Nbinecoc Takke WMEET (yHKUMIO BriaxHOM yOopku noma. [ns atoro npubop
MOCTABMIAETCA C HACAMKOM s BiaxHOM yoopku. OBs3aTernbHO CHUMalTE HaCazky nocne
y6OPKY, TaK kak MOKpasi TaHb MOXET NoBpeayTs non. Hacagka 4ns YBopki nona He noaxoaut
[N YACTKY KOBPOB, NO3TOMY NEpef ee ucronb3osaH1eM ydepue Bee kospbl. // [1ns ynobetea
MCTIONB30BaHIS MPUOOPOM MOXHO YMPABMSATB BPYUHYH) C MOMOLLIGH) ANIEMEHTOB YrpaBreHws
Ha npuope, a Takke C NOMOLLbI0 MOBUIBHOMO MPUNOXeHNs. // YrpasreHue npibopom ¢
MOMOLLIbHO MPUMOKEHWS BOMOKHO TOMbKO MW Hanuiy GecripoBoaHoro coeamHenns (Wi-
Fi). Moatomy ybeawtecs, yto Wi-Fi gocTyneH npu 3arpyake v MOGKTHOHEHU MPUTIOKEHNS.
/I MobunbHoe npunoxeHe o4eHb Ya0BHO B 1CTONb30BAHIN W MIOMOTAET BaM C YBOPKOM.
Il TpunaraeMoe KpaTkoe PyKOBOACTBO MO 3KCMMyaTaLym MOMOXET BaM MONb30BaTbCs
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MbIFIECOCOM 1 yrpaBnats wM. // Ecnu bl He Byaete nonb3oBaTbes POBOTOM-bIECOCOM
[101TT0e BPEMS!, PEKOMEHLYEM M3BNeqb akkyMyMATOpbI, Tak Kak 3T0 MPOLUT CPOK CryxBbl
Mbifiecoca. Tarke pexoMeHzyeM CHSTb GOKOBYIO LLETKY, YT0BbI MPEAOTBPATUTL MOBPEXIEHIE

BO BPEMA XPAHEHNS. XpaHI/ITe MbINIECOC B CYXOM MECTE, BAANM OT UCTOYHIKOB TeMIa.

YCTPAHEHMWE HEUCMNPABHOCTEN

Ko,

OLUMQKM MpuynHa ownbkm YcTpaHeHve
Bepyuwme koneca ¢ obenx o

Co1 OTperynupyiite ABa BedyLuMx Koneca Tak, YTobbl OHM kacanuck nora.

CTOPOH He KacatoTcsi nona.
MbinecbopHyK / duneTpyowmn
3MEeMEHT He yCTaHOBIeHbI / o

C02 MpaBunbHO yCTaHOBUTE NbINECOOPHUK U PUNBTPYIOLLNIA ANEMEHT.
NbINecbOPHUK yCTaHOBMNEH
HenpasBuIIbHO.

1. VicnonbayiTte YNCTYIO U MSTKYIO TKaHb ANs yAaneHnst TOCTOPOHHNX
N
MoCTOpOHHME MpeaMeTS! npeaMeToB. 3aTeM HaXXMWUTE KHOMKY ~, 4TOObl nepesanycTuTb
P P YCTPOWCTBO.
(NbINb, rpsi3b, Mycop U T. 4.) B
CO3F 2. Ecnwn nbinecoc He paboTaeTt nocne nepesanycka, BbIKIo4MTE
OKOLLIKE NepeHero aaryvka o
rMaBHbIN BbIKMIOYATENb 1 3aTEM CHOBA BKITIOUUTE €ro.
BUAA BHU3.
3. Ecnu owmbka coxpaHsieTcs unm nosTopsieTcs, obpatutecs B
cepBucC.
1. Micnonb3ynTe YUCTYIO 1 MATKYIO TKaHb ANs yaaneHust NOCTOPOHHUX
N
MoCTOpOHHME MpeaMeTs! npeaMeToB. 3aTeM HaxXMWUTe KHOMKY ~, 4TOBbl NepesanycTuTb
P P YCTPOWCTBO.
(Nbinb, rpsi3b, Mycop U T. A.) B
CO03b 2. Ecnu nbinecoc He paGoTaeT nocne nepesanycka, BblKIYuTe
OKOLLKe 3a4Hero Aatynka smaa _
BHUt3 rMaBHbI BbIKMIOYATENb 1 3aTEeM CHOBA BKITIOUUTE €ro.
’ 3. Ecnu owmbka coxpaHsieTcs Unm noBTopsieTcsl, obpaTutech B
cepBucC.
B okoLuKke npaBoro HWKHero 1. Micnonb3ynTe YUCTYIO 1 MATKYHO TKaHb ANS yaaneHust NOCTOPOHHNX
& ]
[AaTtyrka ecTb NOCTOPOHHME npeaMeToB. 3aTeM HaXxXMWUTe KHOMKY ~, 4TOObl NepesanycTuTb
npeaMeTbl B OKOLLKE MpaBoro YCTPOWACTBO.

Co4 [aTyvka Buaa BHU3 (Mbinb, 2. Ecnu nbinecoc He paGoTaeT nocne nepesanycka, BblKIounTe
rpsi3b, Mycop W T. A.) Unu nog rMaBHbIN BbIKMIOYATENb 1 3aTEM CHOBA BKITIOUUTE €ro.
OKOLLKOM cripsiTaHa 6okoBast 3. Ecnu owmbka coxpaHsieTcs unu nosTopsietcsl, obpaTtutech B
werka. cepBuc.

1. VicnonbayiTte YACTYIO 1 MSATKYIO TKaHb ANS yAaneHnst NOCTOPOHHNX
N
T npeamMeToB. 3aTeM HaXMWUTe KHOMKY x, 4TOObl NepesanycTuTb
P P YCTPOWCTBO.
(MbINb, rpsi3b, MycOp U T. 4.) B

Co05 2. Ecnu nbinecoc He paboTaeT nocne nepesanycka, BblKNo4uTe
OKOLLIKe NeBOro AaTyvka Buaa o
BHIt3 rMaBHbIN BbIKMIOYATENb 1 3aTEM CHOBA BKITIOUUTE €ro.

’ 3. Ecnu owwnbka coxpaHsieTcst nu nosTopsieTcst, obpatutech B
cepBuc.
Y <
1. HaxmuTe KHOMKy ~_, 4TOObl NepesanycTuTb YyCTPOMCTBO.
BakyyMHbIii Asvratens 2. Ecnn nbinecoc He paboTaeT nocne nepesanycka, BbIKMounTe
C06 P rMaBHbIN BbIKIOYATENb M 3aTEM CHOBA BKIIOYKTE €ro.
’ 3. Ecnu owmbka coxpaHseTca unu nosTopsietcs, obpaTtutecs B
cepswc.
1. MpoBepbTe Ha Hanuyne NOCTOPOHHUX NPEAMETOB W OYUCTUTE,
Y o
Ha neBoe Bepyliee koneco HaXXMWUTE KHOMKY ~—, 4TOBbl NepesanycTuTb YCTPOCTBO.

C09 HamoTaHbl MOCTOPOHHWNE 2. Ecnu nbinecoc He paboTtaet nocre nepesanycka, BbIKMoYnTe
npeamertsl (Necka, bymara, rMaBHbIN BbIKMIOYATENb 1 3aTEM CHOBA BKIIOYUTE €ro.

TKaHb). 3. Ecnu owmbka coxpaHsieTcs unu nosTopsieTcs, obpatutecs B
cepBucC.
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C10

Ha npaBoe BepyLee koneco
HaMOTaHbl MOCTOPOHHME
npeamertsl (necka, 6ymara,
TKaHb).

1. MpoBepbTe Ha HanM4ne NOCTOPOHHUX NPEAMETOB U OYUCTUTE,
HaXMITE KHOMKY <, 4ToGbl Nepe3anycTuTb YCTPOCTBO.

2. Ecnv nbinecoc He paboTaeT nocne nepesanycka, BbIKIo4UTe
rMaBHbIN BbIKIOYaTENb U 3aTEM CHOBA BKIKOUNTE ero.

3. Ecnu owmbka coxpaHsieTcs Unu noBTopsieTcsi, o6paTutech B
cepBycC.

c1

Ha BpatuatoLLytocst LWeTky
HaMoTaHbl NOCTOPOHHME
npeamertsl (Nnecka, 6ymara,
TKaHb).

1. MpoBepsTe Ha HanM4uMe NOCTOPOHHUX NPEAMETOB U OYUCTUTE,
HaXMUTE KHOMKY “_, 4TOBbI Nepe3anyCTuTh YCTPOCTEO.

2. Ecnu nbinecoc He paboTtaeT nocrie nepesarycka, BbIkiounte
rMaBHbIN BbIKMIOYATENb W 3aTEM CHOBA BKITOYUTE €ro.

3. Ecnv ownbka coxpaHseTcs unm nosTopsieTcsl, obpatutech B
cepauc.

C12

CurHanusaumsi NoBbILLEHHON
Temneparypbl NIMTUA-MOHHOTO
aKKyMynsaTopHoOro 6roka.

1. Ecnu neinecoc He paboTaeT nocne nepesanycka, BbIKNoumTe
rMaBHbIN BbIKIOYATENb W 3aTEM CHOBA BKITHOUUTE €ro.

2. Ecnu owmbka coxpaHsieTcs unm nosTopsietcs, obpatutecs B
cepBuc.

C13

HepocTaTtouHebl 3apsig
TINTMEBOTO aKKYMYFSITOPHOTO
6noka.

BpyyHyto yctaHoBUTe Nprbop Ha 3apsaHyto 6ady, 4Tobbl 3apsanTb ero.

C16

Owwubka npaBoro
CTONKHOBEHMS.

1. MpoBepsbTe, He 3acTpsina nu BydepHas noayLuka. Ecnu aTo Tak,
nonpobynTte caBKHYTL BydepHyto nogyLLKy BNeBo unu Bnpaeso. Kak
ToOnbKO oHa ByaeT pa3bnokmpoBaHa, nepesarpysnTe yCTPOMCTBO.

2. Ecnu owmbka coxpaHsieTcs unm nosTopsieTcs, obpatutecs B
cepBucC.

c17

Owwnbka NeBoro CTONKHOBEHWS.

1. MpoBepebTe, He 3acTpsina nu BydepHas nogyLuka. Ecnv aTo Tak,
nonpobynTe caBuHyTb BydepHyto nogyLKy BNeBo v Bnpaso. Kak
TOnbKO OHa ByneT pas3bnokMpoBaHa, nepesarpyauTe YCTPOMCTBO.

2. Ecnu owmnbka coxpaHsieTca unm noeTopsieTcs, obpatutecs B
cepBycC.

C18

PoboT-nbinecoc 3actpsn.

1. MNepemectuTe Npnbop Ha cBOGOAHOE NPOCTPAHCTBO U HAXMUTE
KHOIKY <, 4TOBbI Nepe3anyCTiTb YCTPONCTBO.

2. Ecnv nbinecoc He paboTaeT nocne nepesanycka, BbIKIYUTe
rMaBHbIN BbIKIOYATENb U 3aTEM CHOBA BKITKOUUTE €ro.

3. Ecnu owmbka COXpaHsIeTCs U NOBTOPSIETCS!, 0GpaTUTECH B
cepBycC.

C26

HeVICI'IpaBHOCTb Aartyuka nbinin.

. HaxmuTe ntobyto kKHomnky, 4To6bl NpMoCcTaHoBUTL paboTy npubopa.

. Ouunctute NbiNecbopHUK, BO3AYXOBOA, U AATHUK MbIMW.

. HaxmuTte kHonky <, utoBbl nepesanycTuTb YCTPOMCTBO.

. Ecnu olumbka coxpaHsieTcst unu noBTOPSETCS, BbIKMIOYMTE MMaBHbIA
BbIKIIO4aTeNb 1 3aTEM CHOBA BKIIOYMUTE €ro.

. Ecnu nocne BbINONHEHWS! ONUCAHHBIX BbILLE AeACTBUIN Npubop He
paboTaert, obpaTuTeCh B CEPBUC.

A WN =

(&)

c27

HewcnpaBHOCTb NUTUEBOTO
aKkyMynsTopHoro 6roka.

1. Ecnu npubop He paboTaeT nocrie nepesarpy3ski, BbIKIo41Te
rMaBHbIN BbIKMKOYATENb, 3apsanTe NpuGop 1 CHOBa BKIKYNTE €ro
nocne NosiHoM 3apsiaKu.

2. Ecnv owmnbka coxpaHseTcs unv nosTopsietcsl, obpartutech B
cepauc.

C28

Owwubka cucTemsl.

1. Ecnu npnbop He paboTaeT nocne nepesarpyski, BbIKMounTe
rMaBHbIN BbIKNoYaTenb, NonpobyiTte 3apsanTb Npubop 1 cHoBa
BKITIOYMUTE €ro nocrne rnorHon 3apsaku.

2. Ecnv owmbka coxpaHsieTcs unn noBTopsieTcsi, obpaTutecsh B
cepBucC.
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-

. HaxmuTe ntobyto kHomnky, 4To6bl NpMoCTaHOBUTL paboTy npubopa.

2. MepemecTnTe NPMBGOP Ha OTKPLITOE U XOPOLLIO OCBELLEHHOE
NPOCTPAHCTBO W NPOTPUTE OKOLLKO KaMepbl YACTON U MAMKOW
TKaHbI0.

3. Haxmute kHOMnKy <, uto6bl nepesanycTuTb YCTPOMCTBO.

4. Ecnu olumbka coxpaHsieTCs Unu NoBTOPSIETCS B MECTE C
[0CTaTOMHbIM OCBELLEHNEM, BbIKIIOYMTE MMaBHbIA BbIKMoYaTenb 1
3aTem CHOBa BKITIOUUTE €ero.

5. Ecnu owwmbka CoXpaHsieTcs Unu noBTopsieTcsl, o6paTuTech B

cepBycC.

C29 Ownbka Kamepbl.

-

. HaxwmuTte kHonky <, utobbl nepesanycTuTb YCTPOMCTBO.

2. Ecnu nbinecoc He paboTaet nocne nepesanycka, BbIKIYMTE
rmaBHbIN BbIKIOYATENb W 3aTEM CHOBA BKITHOUUTE €ro.

3. Ecnu owmbka coxpaHsieTcs unu nostopsietcs, obpatutecs B

cepBucC.

HewucnpasHocTb moayns
npvsoga.

C31

OKPYXAIOLLAA CPEOA

Mocne okoHYaHWsi cpoka cryxbbl He BbibpackiBarTe Npubop BMecTe ¢ ObIToBbIMU OoTXoaamu. Mepeaaiite ero
B CNeLvanvanpoBaHHbIii NyHKT Ans AanbHeRLei yTunmsaummn. OTUM Bbl TOMOXETE COXPaHUTb OKPY>KatoLLyto
cpeny. OTcnyxvBLUKIA NPUBOP caenanTe HeNpUroaHbIM A1st UICMOSb30BaHWS. YTUNM3NpYTe Npubop Haaexalimm
obpasom. O6paTuTeCh kK MECTHBIM BMACTSIM, YTOObI y3HaTb O BO3MOXHOCTSX YTUIN3ALMMN UCMOMb30BAHHOMO
060pynoBaHUs 1 YNakoBKU.

FTAPAHTUA U CEPBUC

[nsi nony4eHnst 4OMONHUTENBHON MHChOPMALWMK 1 NMPU BO3HUKHOBEHUW NpoGriem obpatutecsk B LieHTp nogaepku
nonb3oBaternei (Homep TenedoHa ykasaH B rapaHTUiHbIX 06si3aTenbcTBax). Agpeca 1 TenedgoHbl aBTOPM30BaHHbIX
CEpPBUCHBIX LIEHTPOB yKa3aHbl B BpoLutope «[apaHTuiiHble 0bsi3aTenbcTeay U B rapaHTUMHOM TarioHe.

[aHHbIA NpMbGop MapkMpoBaH B cooTBeTCcTBUM ¢ EBponeiickon ampektuson 2012/19/EU no
0obpalLeH1I0 C OTXOAAMMU OT 3EKTPUYECKOro U ANeKTPoHHoro o6opyaoBaHus (Waste Electrical
and Electronic Equipment — WEEE). [laHHaa avupekTuBa onpeaenseT Tpe6oBaHuA no céopy 1
YTUNU3aLMM OTXOAOB 3NIEKTPUYECKOrO U 3NeKTPOHHOTO 060pyA0OBaHUsA, AEUCTBYHOLLME BO BCEX
cTpaHax EC.

NPUNOXEHUE G-SMART ROBOT

HACTPOWKA NOAKIMOYEHHOIO POBOTA-ILIIECOCA C NMOMOLLIbIO
MPUNOXEHUA G-SMART

O NPUNOXEHUU G-SMART 4. Bbl MOXeTe HacTpouTb obnactb ybopku, 1 nblnecoc
y6epet Heobxoaumyto Bam obrnacTb.
MpunoxeHne G-Smart — 310 MOGWNbHOE Npunoxexne, 5. Bbl Takke MoXeTe YCTaHOBUTb Bpemsi yOGopku W

nogKkmtoYeHHoe K pobGoty-nbinecocy G-Smart. OHo rpacomk ybopku.
vycronb3yeTes Ans Nopfdepxku npodykta u obnagaer
LUMPOKMMM BO3MOXHOCTSIMU YANEHHOTO YNpaBneHust. MopknioyeHne pobGoTa-nbinecoca K NPUNOXKEHUIO
1. Bbl nonyyaete TouHOE NpefcTaenexHue o npouecce 1 G-Smart
nyTn ybopku.
2. Bl MOXeTe AWUCTAHUMOHHO Ha3HaunTb ybopky, u  LWar 1. [Momectute 3apsigHyio 6asy Ha POBHYHO
po6oT ybepeT oM BO BpeMs BaLLEro OTCYTCTBUS. MOBEPXHOCTb, CBOOOAHYI OT MPEensTcTBUW, B MecTe C

3. Bbl MOoXeTe HacTpouTb BMpTyarnbHyl CTeHy, 4Tobbl  xopowwmm nokpbitem Wi-Fi, a 3atem nogknioumte ee Kk
pPOGOT-NMBINECOC HUKOTAA HE BXOAMUN B OTPAHWYEHHYD  UCTOYHUKY MuTaHus. [loMecTuTe poGOTU3MPOBAHHbIN
30HY. MbINECOC Ha OCHOBaHWE U Y6EAUTECh, YTO OH BKITHOYEH.
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LWar 2. 3arpysute npunoxeHuve G-Smart Ha cBoe
MobunbHoe ycTpoicTeo. OHo goctynHo B App Store unu
Google Play.

LLiar 3. 3aperucTpupyireck 1 BBEAUTE KoA BepudmKkaLmm,
KOTOPbII Bbl MONY4UTE MO MEKTPOHHOM MoYTE.

lar 4. Bxknwouute Bluetooth u onpegeneHune
MecTonomnoxeHusi. Tam, rge 310 BO3MOXHO, poboT-
nbinecoc  wucrnonb3yet  Bluetooth ans  HacTpoiiku
M MOOKMIOYEHUS BalLero MPUIOXEHUst K Ballemy
yctpoicty. Ecnmn Bluetooth He BkntoueH, npunoxeHue
G-Smart nonpocuT Bac BKIMKOHUTL €ro A4S HAaCTPOoWikK. To
)K€ CaMoe KacaeTcsi U OnpeaeneHnsi MeCTOMOMOXEHMSI.

LUar 5. Moakntounte poboT-nbinecoc k Bawemy Wi-
Fi. Bbl Moxere [06aBuTb pOBOT-NbINECOC BPYYHYHO
(BbI6epuTe Small Home Appliances (Manasi 6biToBast
TexHuka) Robotic vacuum cleaner (Po6oT-nbinecoc)) unm
OTCKaHWUPOBaTb YCTPOMCTBO.

Mpunoxexue G-Smart otobpa3ut HaseaHue cetn Wi-Fi,
K KOTOpOW B A@HHbLIA MOMEHT MOAKMHYEHO MOBUIbHOE
yCTpOWCTBO. [NoaTBEpANTE, YTO Bbl XOTUTE UCMONBL30BATh
3Ty CceTb, ¥ BBEAWTE naponk ceoew cetn Wi-Fi.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

X} '
(%) =

& 2.boH SoHz

2
Y3

LUar 5. MogxntoumTte po6oT-Nblnecoc. 3TOT Lwar BKoYaeT
BHyTpeHHtoo cetb Wi-Fi npunoxeHunsa G-Smart, 4tobb!
Ballle YCTPOMCTBO MOFI0 06HapyXuTb poboT-Nbinecoc.

MoctaBsTe  poboT-nbinecoc Ha  3apsigHyio  6asy,
O[HOBPEMEHHO HaXMuUTe U yaepxusaiTe kHonku Auto
U Onloff, noka He HayHeT GbICTPO Muratb 3Havok Wi-
Fi 2. [lepxute MOBUMLHBIN TerethoH odeHb Bnnako K
yCTpoMCTBY (He Aanblue 20 CAHTUMETPOB).

~

auto charging

% ol

auto cleaning  start | pause

lllar 6. Bawe MOBUNLHOE YCTPOWCTBO — [OIHKHO
0BHapyxutb 1 pobaeutb pobot-nbinecoc. Tenepb
Bbl CMOXeTE HacTPOWTb MblNEecoc U YNpasnsTb UM C
nomowblo npunoxeHnss G-Smart. Hacnaxparitecb
ybopKoi BCEX BWOOB MOKPbLITUIA M BNAXHOW yBopKom
TONbLKO TBEPAbIX MOKPLITUA!

Ecnu He ynanocb NoakniounTb YCTPOCTBO:

Adding device...

* Ybegutecb, 4TO Bbl cobniopganu
HacTtponku Wi-Fi;

* OtkiouuTe  COTOBYID nepedady  [AdaHHbIX  (Ha
HEKOTOpbIX YCTPOWCTBAX OHA Ha3bIBAETCSt MOBUIBHO

nepenavei ﬂaHHbIX) W NOBTOPUTE MOMbITKY.

TpebosaHus

OCTABINSEM 3A COEOW MPABO BHOCUTb
WU3MEHEHUA.

WmnopTep: 000 «loperke BTw, 119160 Mockea, Aumanckan Hab., 4. 4, c1p. 1

EAl

XENAET, YTOBbI NONL30BAHUE NMPUBEOPOM [JOCTABUIIO BAM
YAOBOINLCTBUE!

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB |DE/AT| RO sK HU PL
-3- | -9- -15- -2- | -29- | -35- | -41- | -47- | -53- | -59-
cz BG UA RU Kz FI DK NO SE
-65- | -71- -77- -83- [ -o5- | -101- | -107- | -113-

Po6oT-LuaHcopFbILL 2 x ByWipniK LWeTka A 2 nutnit-noHa! akkymynsTop
3apsiaTay 6asachbl TasanaiiTbiH WeTka BN Texnukansbik KbI3MET kepceTy
Xeninik wHypbl 6ap agantep [ ObiMksinaait kvHayra apHanfaH — Kypanaapsi

KoHabIpMa
ECKEPTYNEP

AcnanTbl KonaaHy kesiHae ofiaH api 6epinreH kayinciaaik XeHiHoer Hyckaynapdbl OpbHAaHbI3.
[ainanaHy XeHiHEer HyCkaymbIKTbl MYKAST OKbHbI3 XeHe acriamTbl HyCKayrblkka Coikec
KondaHbiHpi3. /| ArFall KonpaHap andplHga acnantbly TackiMargay KanramachiH,
KOpFAWTBIH MMEHKaCLIH XeHe XancbipMarnapbiH anbin TactaHpi3. // KonpaHap angpiHaa
acnan OeniLexTepiH XuHaHbI3 XeHe BexiTiHia. // AcnianTbl Kyprak alblk fuMapaTTapaa
faHa KonaaHbIHbI3. // AcnianTsl acnanTbl eHAIpyLLI VChiHFaH BeneKTEpMeH faHa KonaaHyra
pykcar erinei. // Erep acnan kynaraH, 3akpiMoanFaH, allblk ayaga CakrarFaH Hemece
Cyra KynaraH 6orca, OHbl KorjaHbaHbI3. // AcnanTbl xyvieni Typae Tasanan TypbiHbi3. byn
OHbIH KbI3MET €Ty MepaiMiH y3apTagbl. // LLaLuTbiH, y3bIH KAIMHIH, CayCaKTbIH XaHe [eHeHIH
Backa fia MyLLernepiHiH acrianTblH CaHbiraybl MeH XblmbKbIMarbl GenikTepiHe Tvin TypMaybiH
KanaranaHpia. // Acnian pamuo KemeprinepaiH pykcar €TineTiH AEHTeWnepiH PETTENTiH
ANeKTPOMArHWTTi epiCTep MeH HopMarap XeHiaeri 6apnblk CTaHAAPTTapFa CokeC Keneai.
/' Acnan GananapablH oHe (uvkarnblk HeMece neuxvkanblk kabineTTepi LexTeyni
afamaapabH KonaaHybiHA apHanMaraH. AcnianTbl Ceri3 xacTaH ackaH Garnarnapra XeHe
ou3nkanblk, Ko3rarny aHe NCuxvKanbIk kabineTTepi LeKTenreH anamaapra, COHbIMEH kaTap
OHbl KOraHy VLLIH XeTKinikTi Toxipubeci MeH OiniMi ok anamoapra Tek Taxipubeci bap
afamHbIH kafiaranaybIMeH HeMeCe erep onap acranTbl KoraHyra YWpeTinreH bornca xeHe
acnanTbl ypbIc naiinananbayra 6ainaHbICTbl TybIHAAYbI bIKTAMAN KayinTi TyCIHreH XaFfaiina
faHa OCbl acnanTbl KonaHyra pykcar etinegi. Erep 6ananap acnanTbl KongaHaTbiH fonca,
onapabl kadaranaHbls. bananapra acnianneH oiHayra pykcar etnena. // LLaHCoprbILLTbIH
3apsiaTay DasaceiH HEMECe ANEeKTPOHAbI GeMiKTEPIH aLLIMaHbI3 oHe KeHaEyre ThipbicriaHb3;
Byn TancsipManapab! opblHaayab! GinikTi MamarFa TanceipbiHbI3.

KAYINTINIK

AcnanTbl XeHe 3apsaTay 6asacbiH (HeMece aganTepdi) cyra xoHe 6acka Ja CyMbIKTbIkka
BaTbipMaHpI3, afbiH CyablH acTbiHaa XymaHbla. 3apsiaray 6asacbiH HeMece apantepai
[bIMKbIN KOMbIHbI30EH YCTaMaHpI3.
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MAHbI3[bl ECKEPTYINEP

AcraTl Hevece Xeninik LuHypbl 6ap 3apspTay 6a3acblH anexTp XeniciHe Karnramac 6¥prH
3aYbITTbIK XarChipMafia KBPCETITTeH KEpHEYAIH KeNiHiK HakTb! napameTpriepie Caiikec kerleTiHit
TexcepiHia. 1/ Acnan xeHe 3apsiaray Gasacel (Hemece agantep - acnabbiHpl3dblH MogeniHe
BainaxbicTbl) Gynitre Gonca, onapap! konaaHbaHsis. /| 3apsiaray Basace! (Hemece aganTep)
6yniHre|-| XaFaiaa KayinTinikTiy bl any VLLIH TeK TYMHyCKa OyVibIMaapAb! FaHa KonaaHbIHbI3.

AnanTepre TpaHoq)opmaTop KipicTipinreH. AZiaTepai- afbiTbin anyra KeHe aybicTbipyFa
ThiitbIM CanbIHaZbl, OATKEHI Oy KayinTi Xargaitra anbin kenyi MymkiH. // Akkymynstopas! acnan
KVbIHTbIFbIHA KIPETH afanTepiH xaHe 3apsiiTay GasachlHbIHKeMeriMeHFaHa 3apsaTayFa bonagl.
3apsiTay npoLeciHae aganTepdiH KbiaybiHa xon Oepinedi (erep aaanTep KeTkiay XubIHTbIFbIHA
kipeTiH Bonca, MogeniHe BainaHbICTbI). // AcTianTbl OpHaTbIAFaH Cy3rinepcia Hemece cyarinep
BrorbIChi3 KOMFaHyFa ThibIM canbiHazpl. // Aya LubiFapyra apHanfa CabinaynapbH acnan
KYMbICHI KesiHae OiTenmeyiH kadarananpis. // LLaHcoproi 6enMe iLLiHae XuHay MakcaTbiHaa
e konganyra apHanrad. |/ Copy KyatbiH XeHe XiHay TUIMGININH CaKTay YLUiH COpaTbiH
CaHplnaynapabiH TasanbifbiH kaparanaHbia. // TypbaHblH CaHbinaynapbiH WaHHaH, LallTaH
YoHe aya arbiHbIH 6iTeyi MyMKiH 6acka a nacTapaH xvi Tasanan TypbiHpia. // 3apsaray 6asachiH
Tasarnamac OypbH OHbl AMEKTP XeNiCHEH axbIpaTbiHbi3. /| AcnanTbl ofii e CybIMaraH Kymdi
OHKanapapl, TyKbinaapdbl, CipiHKenepai, CyVbIKTbIKTapAb! (Mbicanbl, Cy, Kinemaepre apHaraH
keOik), 6TKip 3aTTapab! (KapblkLLaKTapdbl eHe T.6.) XuHay YLLiH KongaHyFa ThibIM CanbiHagbl. //
CopaTblH CaHblnaybl 83iHiare XakbiHaaTnaHbI3. // AcnanTbl KypbirbiC KOKbICHIH (ycak kyM, i30ec,
LIeMEHT) X8He MPpUHTEpre apHartFaH TOHERA) XUHaY YLLiH konaaHOaHsI3, eTkeHi byn acnanTbiy
ChiHybIHa artbin Kenyi MyMKiH. // AcrianTbl Hemece 3apsiaTay GasachlH XenineH Xeninik LWHypbIHaH
TaTy apKblbl aXbIpaTyFa ThipbiCriaHbI3. OpkaLLiaH afanTepaeH TapTbiHbi3. CoHpait-ak 3apsiaray
fasackl MeH acranTbi Temneparypackl 60°C acaTbiH Xbly Ke3iHEH anbiCTa opHanackaHbIHa Ke3
KeTKiaiH3. // MuHaybl 6actamac BypbiH acnan KyMbickiHa keaepri kenTipyi Hemece byabinyra
ceben Gonybl MymKiH KefieprinepaiH, XOKTbifbHa K63 KeTkisiHi3. CoHtai-aK XbUmkbin KETETH,
KyMaliTbIH HEMECe TeHKepinin kanaTbIH, Oy3binyra anbin Kenyi MymkiH 6aprblk kezeprinepdi anbin
TacTaHpi3. /f LLlaHcoprbiLu Genme iLLiHae aBToMATTbI TYPAE KblKWbI; COHAbIKTaH CYpiHOEY XaHe
OHbIH YCTiHEH Bachin KeTney YLLiH cak BombIHbI3.

EPEKLIE ®YHKLIUANAP

PoboT-LuaHCOpPFBILLTIH, -~ efenai AbIMKbinaai xuHay dyHkumacsl 4a 6ap. On yiwiH acran
[bIMKbINAM XWHAYFa apHanFaH KOHObIPMaMeH xekisinedi. MuHan 6onFaHHaH KeitiH MiHOeTTi
TYPOE KOHObIPMaHbI arblHbi3, BMTKEHI [bIMKbIN WyOepex eneHzi 3akbiMaaybl MyMKH. EneHai
KVHAYFa apHarFaH KOHObipMaHbl KINeM XKyy VLiH KongaHyra 6onMaiidbl, COHAbIKTAH OHb
KonoaHap anabiHaa kinemaepaiH GapnbifbiH KuHaHbI3. /| KonoaHyapiH biHFainbl Gomybl YLLiH
acnanTbl acnanTarbl 6ackapy aneMeHTTEiHIH KeMeriMeH KOnMeH, COHaal-ak MODIbA KOChIMLLA
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kemerimeH Backapyra bonagbl. // AcnianTbl KOChIMLLAHbIH kemeriMeH 6ackapy CbIMChI3 KOCHITbIC
(Wi-Fi) 6onran xarnaitaa FaHa MymkiH 6onaapl. COHEbIKTaH, KOCbIMLLEHBI XYKTEY XaHe KOChiy
keaiHge Wi-Fi sxeniciiz, 6ap-ofbiHa k83 XeTkiain anbiHbI3. // Moburbi KoChIMLLAHb! KoraaHy eTe
bIHFal bl SHe Ciare W XuHay/aa keMex kepceTep. // YChiHbirFaH naiinanaHy XeHiHIer Kbickalua
HYCKaYTbIK LLGHCOPFBILLTBI KOMaHyFa xaHe OHbl Backapyra MymkiHaik 6epai. // Erep pobor-
LIAHCOPFBILLTBI Y3aK YakbiT koraaHOaitTbiH BoncaHbi3, akkyMmynsTopnapdpl arbin TacTaymbl
\CbIHaMbI3, BITKEHi OYN LIAHCOPFBILUTHIH KbI3MET €Ty MepaiMiH y3apTadbl. Copait-ak cakTay
KeaiHe ByniHyziH angbiH any yLwiH Gyvipnik LeTKaHb| anbin TacTayzbl YCbiHaMb3. LLiaHCOpFBILLTHI
Xblry Ke3aepiHeH anbICTa, Kyprak XXepre CaKTaHbi3,

AKAVYIbIKTAPObI )KOHO

ate )
K Kate cebebi XKoto
koAbl
Eki >xaFblHOaFbl XKeTeKLUi
Co1 [eHrenekTep egeHre Tumin Eki »xeTekwwi AeHrenekTi onap egeHre Tvin TypaTtbiHAaw eTin peTTeHis.
TYPFaH XOK.
LLaH, xuHafbIWw / cy3eTiH
ANeMeHT opHaTbinmaraH . .
C02 P LLlaH U HaFbILL NEH Cy3eTiH aNeMeHTTi AypPbIC OPHATbIHbI3.
/ WaH XuHarbIW AypbIiC
OopHaTbINMaFaH.
1. Berge 3aTTapapl KeTipy YLUiH Ta3a api )XyMcak MaTaHbl ~
. T ongaHbiHpI3. CoaaH col bINFbIHbI KANTA XXYKTEY YLUiH x
TeMeHri KepiHiCTiH anabiHFbl KonAaHLH . H KvP K YKTeY Y
aTuuriHiH TepeseciHae Gerae GaTbipMackiH GaCkIHbI3.
cosF |A 2. Erep KaWiTa XyKTeyAeH KeliH LaH XWHaFbILL YMbIC acamanTbiH
3aTTap (LaH, nac, KoKbIC XaHe - S N
16.) 6ap 6ornca, Herisri ceHaipriLTi eLwipin, kanTa KOCbIHbI3.
o ’ 3. Erep kaTe cakranca Hemece kalitanaHca, cepBucke
xabapnacblHbl3.
1. Berge 3aTTapapl KeTipy YLUiH Ta3a api )XyMcak MaTaHbl
“ el
N onaaHbiHbI3. CoaaH co bINFbIHBI KaTa XYKTEY YLUiH xo
ApTKbl KepiHIiCTiH anblHFbl KonAaHLIH A H KvP K VKTeY Y
[artyuridiv TepeseciHge berge GaTbipMackiH 6ackIHbI3.
C03b 2. Erep kanTta xyKTeyaeH KemiH LwaH XUHaFbILL XYMbIC XacaManTbiH
3atTap (LuaH, Nnac, KOKbIC XaHe - P o
1.6.) 6ap 6onca, Heriari ceHApriLTi eLwipin, KaiTa KOCbIHbI3.
e : 3. Erep kaTe cakranca Hemece kavitanaHca, cepBucke
xabapnacbIHbI3.
OH XaK TeMeHTri AaT4MKTIH, 1. Berge 3aTTapapl KeTipy YLUiH Ta3a api )XyMcak MaTaHbl
. . [T - el
Tepe3eciHae, TOMEHTi KOpIHICTiH, KonaaHbiHbI3. CodaH COH KypbINFbIHbI KaiTa YKTey YLUiH ~
OH KaK AaTyuriHiv TepeseciHge GaTblpMacbliH 6acblHbI3.
Cco4 Gerge 3aTTap (waH, nac, 2. Erep kaWiTa XyKTeyAeH KeliH LaH XWHaFbILL XYMbIC acamanTbiH
KOKbIC XaHe T.6.) 6ap Hemece 6ornca, Herisri ceHaipriLTi eLwipin, kanTa KOCbIHbI3.
TepeseHiH acTbiHa Oywipnik 3. Erep kaTe cakranca Hemece kanTanaHca, cepBucke
LLeTKa XacbIpbInFaH. xabapnacbIHbI3.
1. Berge 3aTTapabl KETipy YLUIH Ta3a api )xymcak maTaHbl ~
. T ongaHbiHbI3. CogaH col bINFbIHbI KANTa XXYKTEY YLUiH ~
TeMeHri KepiHiCTiH con »ak KonAaHLH . H KYP K YKTeY Y
aTyuriHiH TepeseciHae 6erae baTbipMackIH GaCkIHbI.
Co05 A 2. Erep kanTa xykTeyaeH KemiH LaH XUHaFbILL XYMbIC XacamanTbiH
3aTTap (LuaH, Nnac, KOKbIC XaHe L A N
16.) 6ap 6ornca, Herisri cCeHaipriLTi eLwipin, kanTa KOCbIHbI3.
o ’ 3. Erep kaTe cakranca Hemece kaltanaHca, cepucke
xabapnacblHbl3.
KypbInfFbIHbl KanTa XyKTey YLUiH 19 6aTbipMachlH 6acbiHbI3.
BaKkyymab Ko3ranTblL ToKTan 1. Erep KaiATa KYKTEY/ACH Kl LIaH XMHaFbILL XYMbIC XacamanTbiH
Co6 Kanab 6onca, Heriari coenaipriLuTi eLwipin, kaiiTa KoChIHbI3.
2. Erep kaTe cakranca Hemece kaviTanaHca, cepBucke
xabapnacblHpl3.
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Co09

Con xakK eTeKLLi AeHrenekke
Gerge 3atTap (kin, karas, marta)
oparnbin KanfaH.

1. Berae 3atTapablH 6ap-XofblH TEKCEPIHI3, KYPbINFbIHbI KaliTa XyKTey
VLLiH < BaTbIpMaChIH GaChIHbI3.

2. Erep KkanTa )yKTeyAeH KemiH LuaH XUHaFbILL XYMbIC )XacamanTbiH
6onca, Heriari ceHaipriLTi ewwipin, KakTa KOCbIHbI3.

3. Erep kate cakranca Hemece kanTanaHca, cepsucke
xabapnacblHpl3.

Cc10

OH KaK XeTeKLLi AeHrenekke
Gerge 3atTap (kin, karas, marta)
oparnbin KanfaH.

1. Berae 3atTapablH 6ap-XofblH TEKCEPIHI3, KYPbINFbIHbI KaliTa XyKTey
YLiH < GaTblpMacbliH 6acblHbI3.

2. Erep Kanta XyKTeyAeH KeMiH LaH XUHaFbILL XYMbIC XacamanTbiH
6ornca, Heriari ceHaipriLTi eLwipin, kanTa KOCbIHbI3.

3. Erep KaTe cakranca Hemece KanTanaHca, cepBucke
xabapnacblHpl3.

c1

AViHanbIn TypaTblH LeTKaFa
Gerge 3aTTap (kin, karas, maTa)
oparnbin KasnfaH.

1. Berae 3atTapablH 6ap-XOfblH TEKCEPIHI3, KypbINFbIHbI KaliTa XyKTey
YLWiH ~~ BaTblpMacbiH 6acbiHbI3.

2. Erep KaWiTa XyKTeyaeH KeWiH LuaH XUHaFbILL XYMbIC XacamanTbiH
6ornca, Heriari ceHaipriLTi eLwipin, kanTa KOCbIHbI3.

3. Erep KaTe cakranca Hemece kKanTanaHca, cepBucke
xabapnacbiHbI3.

C12

JINTUIA-NOHABI aKKyMynsiTop
BnorbIHbIH, Xofapbl
TemnepaTypacbiHbIH
CUrHanmn3auuschl..

1. Erep kalita XyKTeyAeH KemiH LaH, XVUHaFbILL )XYMbIC )XacamanTbIH
6ornca, Heri3ri ceHaipriLuTi eLwipin, KanTa KOCbIHbI3.

2. Erep KaTe cakranca Hemece KantanaHca, cepBucke
xabapnacbiHbI3.

C13

JInTuid akkymynsaTop 6norbiHbIH,
3apsaabl XKETKIMIKCI3.

AcnanTbl 3apsiaTay YLiH OHbl 3apsaTay 6asacbiHa KOrIMEH KOMbIHbI3.

C16

OH akK COKTbIfbICY KaTeci.

1. Bydbep xacTbifblHbIH Tipenin kanmaraHblH TeKcepiHi3. Erep ocbinam
6ornca, Bydep xacTbIfbIH COnFa HEMECE OHFa XbIMKbITHIM KOPIHi3.
On GnoKTaH LWbIFapbInFaH Ke3ae KypbIfFbiHbl KANTa XXYKTEH3.

2. Erep kate cakranca Hemece kanTanaHca, cepBucke
xabapnacbiHbI3.

c17

Con xakK COKTbIfbICY KaTeci.

1. Bydbep xacTbifblHbIH Tipenin kanmaraHblH TekcepiHi3. Erep ocbinam
6onca, Bydep KacTbiFblH COMFa HEMECE OHFa XKbIIHKbIThIMN KOPIHi3.
On 6riokTaH LWblFapbiriFaH ke3ae KypbinfbiHbl KAnTa XKYKTEHi3.

2. Erep kate cakranca Hemece kanTanaHca, cepBucke
xabapnacblHpl3.

C18

Pob6oT-LuaHcoprbiLL Tipenin
Kangpl.

1. AcnanTbl 60C KeHIiCTIKKe XKbIMKbITbIMN, KYPbIFbIHbI KaliTa XyKTey
VLLiH < 6aTbIpMAChIH GaChIHbI3.

2. Erep KanTa XyKTeyAeH KeMiH LuaH XUHaFbILL XYMbIC )XacamanTbiH
6onca, Heriari ceHAipriLTi ewwipin, KakTa KOCbIHbI3.

3. Erep kaTe cakranca Hemece kanTanaHca, cepsucke
xabapnacblHpl3.

C26

LLlaH gatyuriHiH akaybl.

1. Acnan yMbICbIH YakbITLLIA TOKTaTY YLUiH Ke3 KenreH 6aTbipmaHbl
BacblHbI3.

. WaH xuHarbIWTbl, aya eHrisriluTi )XeHe LaH AaTyuriH TasanaHbI3.

. KypbInfbiHbl KanTa XyKTey yLliH < GaTblpMacklH 6achiHbI3.

. Erep kate cakranca Hemece kavtanaHca, Heriari CoHaipriLTi
ceHaipin, KanTa KOCbIHbI3.

5. Erep xofapblga cunattanfaH apekeTTepi opblHAaraHHaH KeniH

acnan XyMbIC xacamaca, cepBucke xabapnacblHpl3.

HON

c27

JInTuid akkymynsitop 6norbiHbIH,
akaybl..

1. Erep acnan kainTta XyKTereHHeH KeWiH e XyMbIC xacamaca, Heriari
CeHAiprilLTi COHAIPIHI3, acnanTbl 3apsATaHbI3 XaHe TonbIKTaw
3apsiaTanFaHHaH KeiiH kanTa KOCbIHbI3.

2. Erep KaTe cakranca Hemece kKanTanaHca, cepBucke
xabapnacbiHbI3.

C28

Kyne kateci.

1. Erep acnan kainTta XyKTereHHeH KeWiH e XyMbIC xacamaca, Heriari
CeHAiprilTi COHAIPIHI3, acnanTbl 3apaaTan KepiHi3 xxaHe TonbIKTan
3apsiaTanFaHHaH KeiH kanTa KoCbIHbI3.

2. Erep KaTe cakranca Hemece KantanaHca, cepBucke
xabapnacbiHbI3.
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C29

1. Acnan yMbICbIH YakbITLLIA TOKTaTY YLUiH Ke3 KenreH 6atbipmaHbl
BacblHbI3.

2. AcnanTbl aLlblK XoHe XaKCbl XXapblKTaHAbIPbIIFAH KEHICTiKKe
anapblin, kamepa TepeseciH Ta3a api )ymcak LybepekneH cypTiHi3.

Kamepa kateci. 3. KypblfbiHbI KalTa yKTey YLUiH 19 6aTblpMachlH 6acbiHbI3.

4. Erep xaKcCbl XapblKTaHAbIPbINFaH Xepae Ae kaTe cakranca Hemece
KanTanaHca, Herisri COHAIPriLLTI COHAIPIN, KanTa KOCbIHbI3.

5. Erep kate cakranca Hemece kanTanaHca, cepsucke
xabapnacblHpl3.

C31 YKetek moayniHiH akaysbl.

KypbInfbIHbI KaiTa XyKTey YLUiH c 6aTbipMacklH 6acbiHbI3.

1. Erep kalita xyKTeyAeH KemiH LaH, XVUHaFbILL )XYMbIC )XacamanTbIH
6ornca, Heriari ceHaipriLuTi eLwipin, KanTa KOCbIHbI3.

2. Erep KaTe cakranca Hemece kKantanaHca, cepBucke
xabapnacbiHbI3.

KOPLUAFAH OPTA

Kbl3ameT ety Mepsimi asikTanFaHHaH KeiH acnanTbl TYPMbICTbIK KanablikTapmeH Bipre nakrbipMaHbl3. OHbl ogaH
api X010 YLLIH MamMaHAaHAIPbINFaH Xxepre xibepiHia. Ocbinaniua KopLUaraH opTaHbl KOpFayFa KEMEKTeCecis.
KonpaHbinmaiTbIH acnanTbl KomnfaHyFa )apamchbI3 eTiHi3. AcnanTbl TUICTi TOCINIMEH »KOWbIHbI3. KonaaHbinFaH
»abablk NeH kanTamaHbl kafere xapaty MyMKHAKTepi Typanb! Giny yLuiH xeprinikTi Gunikke xabapnachlHbI3.

KEMINAIK )XKeHE CEPBUC

KocbimLa aknapart any yLiH Hemece kaHaain aa Gip Macenenep TyblHAaraH xaraanaa MNanganaHyLibinapabl Kopray
opTarnbifbiHa xabapnacklHbI3 (TernedoH HeMiprepi kenindik MiHaeTTeMenepiHae KepceTinreH). ABTOPIbIK KyKblfbl
6ap cepsyC opTarnblKTapblHbIH MEKEHXalnapbl MeH TenedoH Hemipnepi “Keninai miHaeTTemenep” kitanwacbiHaa
Hemece Keningik TanoHblHAa KepCeTinreH.

Byn acnan 3nekTpnik XaHe 3nNeKTPoHAbI XababIKTapAbIH KanAbIKTapbiH KonaaHy Typanb 2012/19/
EU eypona aepekteMeciHe cankec TaHb6anaHfaH (Waste Electrical and Electronic Equipment —
WEEE). Ocbl gepekteme EO 6apnbik engepiHae KonaaHbINaTbIH 3MEKTPIiK XXaHe 3MeKTPOoHAbI
XabablKTapAblH KanablKTapbiH XUHaY XXaHe Kajere XapaTy 60MbIHIIA TananTapAbl aHbIKTanabl.

G-SMART ROBOT KOCbIMLWACHI

G-SMART KOCbIMLUACbBIHbIH KBMEINVIEH KOCbIIFAH POBOT-
LUAHCOPF bILLUTbI BAINTAY

G-SMART KOCbIMLUACBI TYPAJIbI

G-Smart  KocbiMwacel - 6yn  G-Smart pob6ot-

LUIAHCOPFbILbIHA XarnFaHFaH MobunbAdi kocbiMwa. On

eHimMaj kongay YWiH KonaaHbinadbl keHe KallbIKTbIKTaH

GackapyablH kenTereH MyMKiHAKTEpiHe ne.

1. Y xuHay npoueci MeH xongapbl Typasnbl HakTbl
KepiHiC anachbI3.

2. YN >xvHaydbl KawbIKTbIKTAaH TaranblHOalW anachbis,
poBOT Ci3 0K Keaae yiai )uHan Kosiabl.

3. PoGOTTbIH LIEKTENreH aiMakka eLUkaLlaH Kipmeyi yLUiH
BUpTYyanpl kabbipraHbl 6anTai anacb3.

4. Yii xvHay aimarbiH 6anTai anachl3, LLaHCOpPFbILL cidre
KaXeTTi aiMaKTbl FaHa XXMHangbl.

5. CoHpait-aKk yvai XuHay yakblTbl MeH rpaduriH ge
opHaTa anachbl3.
PoGoT-waHcopfbiwTbl G-Smart KocbiMLackiHa Kocy

1-kapam. 3apsgray 6asacbiH Wi-Fi xeniciH xakcbl
YCTalTbIH, Kefeprinepi ok 60C KeHicTikke anapbir,
OHbl KOpeKk KesiHe KoCblHpl3. PoGoTTaHabipbinFaH

LLIAHCOPFBILLTHI Herisre  opHamnacTbipbir, OHbIH,
KOCbIFaHbIHA KO3 XKETKI3iHj3.
2-Kapam. Mobunbai KYPbINFbIHbI3AA G-Smart

KOCbIMLACLIH icke KOocbiHbI3. OfaH App Store Hemece
Google Play xeninepinae korkeTimai.
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3-kapaM. TipkeniHi3 XaHe aNeKTpoHAbl NoLUTara KeneTiH
BepumKaLmMsa KOAbIH eHrisiHi3.

4-kapam. Bluetooth Kocbin,
aHbIKTaHbI3. MymkiH  GonaTblH  xepge  po6orT-
LLIAHCOPFbILL  KOCbIMLLIAHbI  KYPbINFbIHbI3FA KOCY >kaHe
6anTay ywiH Bluetooth kocbiMLiackiH konpaHaabl. Erep
Bluetooth KocbinmaraH 6onca, G-Smart KocbiMLAch!
OHbI GanTay YLiH Kocyabl cypanabl. OpHanackaH OpHbIH
aHblKTay YLUIH Ae A8 OCbiHaa apekeTTep acanaabl.

opHanackaH OpHbIH

G-Smart KocbIMWachl OCbl COTTE MOOWIbAI KypbIFbl
KocbInbin TypraH Wi-Fi xeniciHin ataybiH kepceTtegi. Ocebl
XeniHi KongaHfblHbI3 KeneTiHiH pacTaHbl3 xaHe  Wi-Fi
XENICIHIH KyNns Ce3iH eHri3iHj3.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

5-kapam. Po6oT-11aHCOopFbILThLI KOCbIHbI3. Byn kagam
KYPbINFbIHbIH POOOT-LLAHCOPFLILUTHI aHbIKTa anybl YLUiH
G-Smart KoCbIMLUACBIHbIH iLLKi XXeMiCiH Kocaabl.

PoGoT-LaHcopFbIlLThl  3apsaTay 6asackiHa  KOMbIHbI3,
Wi-Fi 6enrici xblngam xbinbinblkTaybiH 6acTtaraHra geniH
Auto xoaHe On/off 6aTbipmanapbiH 6ip yakelTTa Gackim,
ycTan TypbiHbi3 2. Mobunbpi TenedoHabl Kypbirfbira
eTe XakblH yCTaHbI3 (20 caHTVMeTpaAeH asnbiC eMec).

SN (TR

auto cleaning  start | pause  auto charging

6-Kapam. Mobunbai KypbinFbiHbI3 POBOT-LLAHCOPFbILLITHI
aHblkTan, edrizeqi. EHAi  waHcopfbiwTel  G-Smart
KOCbIMLLACLIHbIH KemerimeH OanTan oHe Gackapa
anacbi3. bapnblk Typaeri xabbiHoapabl XUHayaaH xeHe
TeK KaTTbl abblHaapabl biFanfan kuHaygaH nessat
anbiHpI3!

Adding device... Robot

Ensure that the device is powered on,

Erep KypbirfbIHbl KOCY MyMKiH Gornmaca:

* Wi-Fi Gantay TananTapblH CakTaraHblHbl3fa Ke3
JKETKI3iHi3;
+ [epektepai  ysanel  xibepyai  ewipin  (keiibip

KypbinFbinapaa on aepektepdi mobunbai xibepy aen
Te atanapfbl), 9peKeTTi kaTanaHbI3.

©3rEPICTEP EHI3YTIE K¥KbIMbI3 BAP.

GORENJE 5
ACMNANTbI ACKAH KbI3bHYLLbINbIKMNEH KONOAHYbIHbI3AbI TINEUMI3!

gorenje
Life &implified
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sl HRI BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB |DE/AT| RO sK HU PL
-3- -15- -2- | -29- | -35- | -41- | -47- | -53- | -59-
cz UA RU Kz DK NO SE

-65- -77- -83- | -89- -101- | -107- | -113-

Robottipdlynimuri 2 sivuharjaa A 2 litiumioniakkua
Latausasema Puhdistusharja EA Huoltotydkalut
Adapteri ja virtajohto [ Markapuhdistuslisalaite

YLEISET VAROTOIMENPITEET

Huomioi aina seuraavat perusvarotoimenpiteet kayttaessasi polynimuria: Lue tama
kayttoopas huolellisesti lapi ja kayta laitetta ainoastaan sen sisaltamien ohjeiden mukaisesti.
Il Poista kaikki suojakalvot ja muovit laitteesta ennen ensimmalista kayttokertaa. // Kokoa laite
huolellisesti ennen kayttoa. // Kayta laitetta ainoastaan sisatiloissa ja kuivissa paikoissa. // Kayta
laitteessa ainoastaan valmistajan suositielemia osia. // Al kéyt laitetia, jos se on pudonnut,
vaurioitunut, sitd on pidetty ulkona tai se on pudonnut tai upotettu veteen. // Sdénndllinen
puhdistus pidentaa laitteen kayttikaa. // Varmista, etta hiukset, oysat vaatteet, sormet tai
muut ruumiinosat eivat joudu kosketuksiin imanvaihtoaukkojen tai laitteen likkuvien osien
kanssa. // Laite on kaikkien voimassa olevien sahkoa ja radiohairioita koskevien standardien
vaatimusten mukainen. // Laitetta i ole tarkoitettu lasten tai sellaisten henkildiden kayttoon,
joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut. Tata laitetta voivat kayttaa 8 vuotta
tayttaneet lapset seka henkildt, joiden fyysiset, aistitoimintoihin liittyvat tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilla ei ole rittavasti kokemusta tai tietamysta, heidan turvallisuudestaan
vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heita on opastettu laitteen turvallisessa kaytossaja he
ymmartavat sen kayttoon liittyvat riskit. Valvo lapsia, kun he kayttavat laitetta ja varmista, efta
he eivat leiki silla. // Ala avaa alaka yrita korjata polynimurin lataustelakkaa tai elektronisia osia
vaan jata tallaiset tehtavat patevalle asentajalle.

VAARA

Ala milloinkaan upota laitteen lataustelakkaa veteen tai muuhun nesteeseen aléké huuhtele
nité vesihanan alla. Al mydskaén kosketa lataustelakkaa tai verkkolaitetta mérin késin.

ERITYISET VAROITUKSET

Ennen kuin litat laitteen tai latausalustan virtajohdolla verkkovirtaan, vamista etta niissa
imoitettu jnnite vastaa kofisi verkkojannitetta. / Al kéyta vaun0|tunutta polynimuria tai
vaurioitunutta lataustelakkaa (tai verkkolaitetta - riippuen imurimallista). // Jos lataustelakka (tai
verkkolaite) on vaurioitunut, vaihda se vain alkuperaiseen varaosaan vaarojen valttamiseksi.
I Verkkolaite sisaltaa muuntajan. Verkkolaitieen poistaminen ja vaihtaminen toiseen ei ole
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sallittua, , koska seurauksena saattaa olla vaaratilanteita. // Lataa imuri ainoastaan toimitukseen
sisaltyvalla verkkolaitteella ja lataustelakalla. Verkkolaite saattaa kuumentua latauksen akana.
Tama on téysi normaalia (imurimallista ja sen mahdollisesta verkkolaitteesta rippuen). // Al
milloinkaan kayta imuria iiman suodattimia tai suodatinyksikkoa. // lImanpoistoaukkoja ei saa
peitettying tai tukkia imuroinnin aikana. // Kayta laitetta ainoastaan kotitalouden tarkoituksiin ja
sisatiloissa. // Pida imuaukot puhtaina ja vapaina laitteen optimaalisen ja esteettoman imutehon
varmistamiseksi. Suosittelemme  ehdottomasti puhdistamaan saanndllisesti - imuletkun
avoimet osat (aukot) seka poistamaan polyn, hiukset ja kaiken muunkin, mika saattaa tukkia
iimanvirtauksen. // Iota virtajohto pistorasiasta ennen lataustelakan puhdistusta. // Ala
milloinkaan imuroi laitteella hillosta, vilapurua, tupakantumppeja, tulitikkuja, nesteita (esim.
vesi, matonpuhdistusvaahto) tai teravia tai teravakarkisia esineita (kuten lasinsirut jne.). //
Pida imuletkun aukko tai laitteen avoin osa loitolla kasvoistasi ja kehostasi. // Ald milloinkaan
kayta laitetta rakennusmateriaalien (kuen hieno hiekka, kalki sementtuauhe varijauhe
ne.) imurointiin. Seurauksena voi olla laitteen vauriotuminen. // Alé yrité irottaa laitetta tai
lataustelakkaa sahkoverkosta vetamalla sahkojohdosta. Pida aina kiinni verkkolaitteesta.
Varmista my0s, efta lataustelakka ja laite pidetaan loitolla lammoniahteista, joiden lampatila
on yli 60 °C. // Varmista ennen imurointia, eftd kaikki laitteen toiminnan pyséyttavat tai
laitteeseen toimintahairion aiheuttavat esteet on poistettu laitteen tielta. Poista myos kaikki
siirtyessaan, pudotessaan tai kaatuessaan vaaraa aiheuttavat esteet. // Koska polynimuri
likkuu automaattisesti huoneissa, ole varovainen, ettet kompastu sihen tai astu sen paalle.

ERITYISOMINAISUUDET

Robottipolynimurin - sisaltyy myos lattian markapuhdistustoiminto. Tata varten laitteen
mukana toimitetaan markapuhdistuslisalaite. Muista irottaa lisalaite sivouksen jalkeen, koska
marka moppi voi vahingoittaa lattiapinnoitetta. Lattianpuhdistuslisalaite ei sovellu mattojen
puhdistukseen, poista kaikki matot ennen sen kayttoa. // Kayton helpottamiseksilaitetta voidaan
ohjata kasin laitteen saadinten seka mobillisovelluksen avulla. // Laitteen sovellusohjaus on
mahdollista vain langattoman verkon (Wi-Fi) ollessa kaytettavissa. Varmista siksi, etta Wi-Fi
on kaytettavissa sovellusta ladattaessa ja sen muodostaessa yhteytta. // Mobilisovellus on
helppokayttdinen ja helpottaa siivousta. // Laitetoimitukseen kuuluvan pika-aloitusoppaan
avulla opitkayttamaan ja ohjaamaan imuriasi. // Jollei robottiplynimuria kayteta pitkaan akkaan,
suosittelemme akkujen poistamista, koska nain imurin kayttoika pitenee. Suosittelemme myos
sivuharjan irrottamista sdilytyksen aikaisten vahinkojen ennalta ehkaisemiseksi. Séilyta imuria
kuivassa paikassa loitolla [ammanlahteista.
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VIANHAKU

Ha-
lytys- Halytyksen syy Ratkaisut
koodi
COo1 Vetz?(pyorat eivat kosketa lattiaa Saada kumpikin vetopydra niin, ettd ne osuvat lattiaan.
ummallakaan puolella.
Polysailidta/suodatinjarjestelmaa ei
C02 ole asennettu tai polysailiéta ei ole Asenna polysailié ja suodatinjarjestelma oikein.
asennettu oikein.
1. Poista vieraat esineet pyyhkimalla puhtaalla ja pehmealla
liinalla. Kéynnista laite sen jalkeen uudelleen painamalla
Vieraita esineita (polya, likaa, o -painiketta.
CO3F roskia jne.) etummaisen alaspain . Jollei laite kéynnisty uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise
tarkkailevan anturin ikkunassa virta paakytkimesta ja kytke virta takaisin.
. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle
korjattavaksi.
. Poista vieraat esineet pyyhkimalla puhtaalla ja pehmealla
liinalla. Kaynnista laite sen jalkeen uudelleen painamalla
Vieraita esineita (polya, likaa, "o -painiketta.
CO03b roskia jne.) takimmaisen alaspain . Jollei laite toimi uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise virta
tarkkailevan anturin ikkunassa paakytkimesta ja kytke virta takaisin
. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheté laite huolto-osastolle
korjattavaksi.
. Poista vieraat esineet pyyhkimalla puhtaalla ja pehmealla
) ) h liinalla. Kéynnisté laite sen jalkeen uudelleen painamalla
Oikeanpuoleisen alaspain tarkkailevan e T
anturin ikkunassa on vieraita esineita ~ I—pa.|n|ke__tta. . P .
Co4 AR - S . . Jollei laite kaynnisty uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise
(polya, likaa, roskia jne.) tai sivuharja ) ; e ) -
on sivuharja on piilossa ikkunan alla virta ;I)aall(ytklmeslta ja kytke"wrt? ta!(alsm.
. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheté laite huolto-osastolle
korjattavaksi.
. Poista vieraat esineet pyyhkimalla puhtaalla ja pehmealla
liinalla. Kaynnista laite sen jalkeen uudelleen painamalla
Vieraita esineita (polya, likaa, roskia "o -painiketta.
C05 jne.) vasemmanpuoleisen alaspain . Jollei laite kéynnisty uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise
tarkkailevan anturin ikkunassa virta paakytkimesta ja kytke virta takaisin.
. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle
korjattavaksi.
. Kéynnista kone uudelleen painamalla " -painiketta
2. Jollei laite kaynnisty uudelleenkéynnistyksen jalkeen, katkaise
Co06 Imurin moottori on jumiutunut virta paékytkimesta ja kytke virta takaisin.
. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle
korjattavaksi.
. Tarkista ja porigta vieraat esineet, kdynnista kone uudelleen
Vieraita esineita (narua, paperia painamalla "s" -painiketta
’ ’ . Jollei laite kéynnisty uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise
C09 kangasta) on sotkeutunut . PN i ) -
vasemmanpuoleiseen vetopyoraan. virta paall(ytklmeslta ja kytke"wrtz? ta!( aisin.
. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheté laite huolto-osastolle
korjattavaksi.
. Tarkista ja pgista vieraat esineet, kaynnistad kone uudelleen
Vieraita esineita (narua, paperia, paine}mglla 'jfuu -'painiketta P .
c10 kangasta) on sotkeutunut . Jollei laite kaynnisty uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise

oikeanpuoleiseen vetopydraan.

virta paakytkimesta ja kytke virta takaisin.

. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheté laite huolto-osastolle

korjattavaksi.
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cni

Vieraita esineita (narua, paperia,
kangasta) on sotkeutunut pydrivaan
harjaan.

1. Tarkista ja poista vieraat esineet. Kaynnista kone sen jalkeen
uudelleen painamalla "C"” -painiketta

2. Jollei laite kaynnisty uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise

virta paakytkimesta ja kytke virta takaisin.

3. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle

korjattavaksi.

C12

Korkean Iampétilan halytys
litiumioniakustossa

1. Jollei laite kaynnisty uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise
virta paakytkimesta ja kytke virta takaisin.

2. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle

korjattavaksi.

C13

Litiumioniakuston varaus on liian
heikko.

Lataa laite asettamalla se kasin lataustelakkaan.

C16

Oikeanpuoleinen térmaysvika

1. Tarkista, onko puskurilevy jumiutunut. Jos on, yrité tydntaa
puskurilevya vasemmalle tai oikealle. Kun se vapautuu,
kaynnista laite uudelleen.

2. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle

korjattavaksi.

c17

Vasemmanpuoleinen térmaysvika

1. Tarkista, onko puskurilevy jumiutunut. Jos on, yrita tyontaa
puskurilevya vasemmalle tai oikealle. Kun se vapautuu,
kaynnista laite uudelleen.

2. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle

korjattavaksi.

C18

Robottipdlynimuri on jumiutunut.

1. Siirra laite esteettdmaéan paikkaan ja kaynnisté se uudelleen
painamalla "o -painiketta.

2. Jollei laite toimi uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise virta

paakytkimesta ja kytke virta takaisin.

3. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle

korjattavaksi.

C26

Pélyanturin vika

A WN =

&)

. Keskeyta laitteen toiminta painamalla jotain painiketta.

. Puhdista polyséilio, iimakanava ja pélyanturi.

. Kéynnisté laite uudelleen painamalla "o -painiketta.

. Jos vika jatkuu tai toistuu, katkaise virta paakytkimesté ja kytke
virta takaisin.

. Jollei laite edelleenkaan toimi edella kuvattujen vaiheiden
jalkeen, laheta laite huolto-osastolle korjattavaksi.

c27

Litiumioniakuston vika

1. Jollei laite toimi uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise virta
paakytkimesta, lataa laite uudelleen ja kytke virta takaisin, kun
akku on taysin latautunut.

2. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle

korjattavaksi.

C28

Jarjestelmavirhe

1. Jollei laite toimi uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise virta
paakytkimestd, yrité ladata se uudelleen ja kytke virta takaisin,
kun akku on taysin latautunut.

2. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle

korjattavaksi.

C29

Kameran vika

1. Keskeyta laitteen toiminta painamalla jotain painiketta.

2. Siirra laite esteettémaan ja valoisaan paikkaan ja pyyhi

kameran ikkuna puhtaalla ja pehmeaélla liinalla.

3. Kaynnista laite uudelleen painamalla "o -painiketta.
4. Jos vika jatkuu tai toistuu riittdvan valoisassa paikassa,

katkaise virta virtakytkimesté ja kytke virta takaisin.
Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle
korjattavaksi.

C31

Ohjauskayttomoduulin vika

. Kaynnisté laite uudelleen painamalla "o -painiketta.

-

2. Jollei laite kaynnisty uudelleenkaynnistyksen jalkeen, katkaise

virta paakytkimesta ja kytke virta takaisin.

3. Jos vika jatkuu tai toistuu, laheta laite huolto-osastolle

korjattavaksi.
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YMPARISTO

Kun laitteen kayttika on saavutettu, sita ei saa havittéa kotitalousjatteen mukana. Toimita laite valtuutettuun kier-
ratyskeskukseen. Nain autat sdastamaan ymparistda. Kun laitteen kayttoika on paattynyt, tee se kayttokelvottomaksi
estamalla sen mydhempi kaytto. Havita laite asianmukaisesti. Tiedustele paikallisilta viranomaisilta laiteromun ja
pakkauksien jatehuollosta.

TAKUU JA KORJAUKSET

Jos kaipaat lisatietoa tai sinulla on ongelma, ota yhteytté Gorenjen palvelukeskukseen maassasi (puhelinnumero
16ytyy kansainvalisesta takuukortista). Jos maassasi ei ole palvelukeskusta, ota yhteytta paikalliseen Gorenje-jalleen-
myyjaasi tai Gorenjen pienten kotitalouskoneiden osastoon.

Tama laite on merkitty Euroopan parlamentin ja neuvoston sahko- ja elektroniikkalaiteromusta
antaman direktiivin 2012/19/EY mukaisesti. Tama direktiivi maarittda koko Euroopan unionin sahko-
ja laiteromun palautusta ja kierratysta koskevat vaatimukset.

G-SMART ROBOT -SOVELLUS

WI-FI-'VERKKOON YHDI__STE'ITAVAN ROBOTTIPOLYNIMURIN ASETUSTEN
MAARITTAMINEN G-SMART-SOVELLUKSELLA

TIETOJA G-SMART-SOVELLUKSESTA

G-Smart-sovellus on G-Smart-robottipdlynimuriin

yhdistettédva mobiilisovellus. Se tukee tuotetta ja siind on

tehokkaat kauko-ohjaustoiminnot.

1. Naet selvan kuvan siivousprosessista ja siivouspolusta.

2. Voit ohjelmoida siivouksen etana, laite puhdistaa kotisi,
kun et ole paikalla.

3. Voit maarittaa virtuaaliseinan, jonka takaiselle kielletylle
alueelle imuri ei mene.

4. Voit maarittad siivousalueen, jonka imuri puhdistaa
valintasi mukaan.

5. Voit maarittdd myds siivousajan
valmistumisajan.

ja siivouksen

Yhdista robottipolynimurisi G-Smart-sovellukseen

Vaihe 1: Aseta latausalusta tasaiselle pinnalle, jolla ei ole
esteitd ja jossa on hyva Wi-Fi-verkon kuuluvuus, ja kytke
se sahkdverkkoon. Aseta robottipdlynimuri alustalle ja
varmista, etta sen virta on kytketty.

Vaihe 2: Lataa ”G-Smart-sovellus” mobiililaitteeseesi.
Se on saatavissa App Storesta ja Google Playsta.

Vaihe 3: Rekisterdidy ja syotd sahkopostitse saamasi
varmistuskoodi.

Vaihe 4: Ota Bluetooth kayttoon ja kytke
laitteesi  sijaintipalvelu paélle. Robottipdlynimuri
kayttdad asetustensa maarittamiseen ja laitteeseesi

kytkeytymiseen Bluetooth-yhteyttd, mikali mahdollista.
Jollei Bluetooth ole paallda G-Smart-sovellus pyytaa
kytkemaan sen asetusten maarittamista varten. Sama
patee sijaintipalveluihin.

G-Smart-sovellus nayttdad Wi-Fi-verkon nimen, johon
mobiililaite on tuolloin kytkeytynyt. Vahvista, ettd haluat
kayttaa kyseista verkkoa ja anna Wi-Fi-verkon salasana.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

e set it to be

f your Wi-Fi is 5GHz, pl
2.4GHz. Common route

Vaihe 5: Yhdista robottipdlynimuri. Tassa vaiheessa
G-Smartin sisdinen Wi-Fi-verkko kytkeytyy paalle, joten
laitteesi paikallistaa robottipdlynimurin.
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Kun robottipdlynimuri on latausalustallaan, paina ja pida

pohjassa Auto-painiketta ja virtapainiketta yhta aikaa, Adding device?,
kunnes & Wi-Fi-kuvake alkaa vilkkua nopeasti. Pida
matkapuhelintasi hyvin lahelld laitetta (enintdén 20 cm:n
paassa).

Ensure that the device is powered on

0
ool Q)
auto cleaning  start | pause  auto charging

Vaihe 6: Taman jalkeen laitteesi paikallistaa ja lisaa

robottipdlynimurin  sovellukseen, nyt pystyt saatdmaan

ja ohjaamaan sitd G-Smart-sovelluksella. Vastedes Jollei yhteyttd muodostu:

nautit kaikenlaisten lattioiden imuroinnista ja kovien * Tarkista, ettéd Wi-Fi-ehdot tayttyvat.

lattiapintojen moppauksestal » Katkaise mobiilidata matkaviestimestési ja yrita
uudelleen.

PIDATAMME OIKEUDEN MUUTOKSIIN.

GORENJE TOIVOTTAA MIELLYTTAVIA HETKIA LAITTEEN PARISSA.

gorenje
Life &implified!
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Robotstgvsuger 2 x sidebgrste A 2 x Li-ion-batteri
Ladestation Rensebarste BN Vedligeholdelsesudstyr
Adapter og ledning [ Pasats til vadrengering

GENERELLE SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Overhold altid felgende grundleeggende sikkerhedsforskrifter ved brug af stavsugeren: Lees
sikkerhedsforskriftemne grundigt, og brug kun apparatet som beskrevet i denne brugsanvisning.
Il Tag omhyggeligt beskyttelsesfilmen af, for du tager apparatet i brug. // Saml apparatet
korrekt, inden du bruger det. // Apparatet er udelukkende beregnet til brug indenders i tarre
rum. // Brug kun dele, som er anbefalet af producenten. // Brug ikke apparatet, hvis det har
veeret tabt, er blevet beskadiget, har veeret opbevaret udendars eller har veeret nedsaenket
i vand. // Regelmaessig rengering kan forleenge apparatets driftslevetid. / Serg for at holde
har, lgstsiddende tgj, fingre og andre kropsdele veek fra apparatets abninger og beveegelige
dele. // Apparatet lever op til de geeldende el-standarder samt direktivet om radiointerferens. //
Apparatet er ikke beregnet til brug af bam eller af personer med nedsatte fysiske eller mentale
evner. // Dette apparat ma bruges af bam pa 8 ar og derover og af personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er under
opsyn under brugen af apparatet, eller hvis de har modtaget relevante instruktioner i sikker
betiening af apparatet og forstar de involverede risici. Hold bgm under opsyn, nar de bruger
apparatet. Lad ikke bam lege med apparatet. // Du ma ikke abne eller forsgge at reparere
ladestationen or stavsugerens elektroniske dele. Alle reparationer skal udfares af en fagmand.

FARE!

Nedsaenk ikke apparatet i vand eller andre vaesker, og skyl det ikke under rindende vand.
Undga at bergre ladestationen eller adapteren med vade haender.

S/ARLIGE ADVARSLER

Fer du filslutter apparatet eller slutter ladestationen til lysnettet, skal du sikre dig, at lysnettets
spaending stemmer overens med den spaending, der er angivet pa apparatets typeskilt. /
Brug ikke apparatet eller ladestationen (eller adapteren, atheengigt at modellen), hvis delene er
beskadigede. // Hvis ladestationen eller adapteren er blevet beskadiget, ma den kun erstattes
af en original enhed for at undga risici. // Adapteren indeholder en transformator. Du ma
ikke udskifte adapteren med en anden, da det kan medfare farlige situationer. // Oplad kun
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apparatet med den medfalgende adapter og ladestation. Adapteren kan blive varm under
opladningen. Dette er helt normalt (atheengigt af stevsugermodellen, og om der medfgiger en
adapter). // Brug aldrig stavsugeren uden filtrene monteret. // Udbleesningen ma ikke tildeekkes
eller blokeres under stavsugning. // Apparatet er kun beregnet til brug i private husholdninger
0g ma kun bruges indendars. // Hold indsugningsabningen ren og fri for at sikre uhindret og
optimal sugestyrke. Det anbefales regelmaessigt at indsugningsabningen og fieme snavs, har
eller andet, som kan forringe luftstrgmmen. // Aforyd ladestationen fra lysnettet far rengering.
Il Brug aldrig apparatet il at stavsuge glader, cigaretskodder, teendstikker, veesker (f.eks.
vand eller renseskum til teepper), eller skarpe og spidse genstande (glasskar osv.). // Hold
indsugningsabningen vaek fra dit ansigt og din krop. // Brug aldrig apparatet til opsugning
af byggematerialer sasom fint sand, kalk, cementstav, printertoner osv. Det kan beskadige
apparatet. // Treek aldrig i ledningen for at afbryde apparatet fra lysnettet. Tag altid ved stikket.
Sarg for, at apparatet og ladestationen ikke udseettes for varmekilder med en temperatur pa
over 60 °C. // Far brug skal du sarge for at fierme eventuelle forhindringer, som ville kunne
forringe apparatets ydeevne. Fjem ogsé forhindringer, som kan forarsage skade, hvis de
flyttes eller veelter. // Stavsugeren karer automatisk rundt i rummene. Pas pa, at du ikke falder
over den eller traeder pa den.

SARLIGE FUNKTIONER

Robotstavsugeren kan ogsa moppe guivet. Til dette formal medfalger der en pasats fi
vadrengering. Sarg for at fieme denne pasats efter brug, da den vade moppe ellers kan
beskadige guivet. Fiem alle lgse taepper far stavsugning. // Apparatet kan bade styres
manuelt ved hjeelp af knappeme pa apparatet eller ved hjeelp af appen. // Det er kun muligt
at styre apparatet med appen, hvis der er et tradlgst netveerk (wifi) tilgeengeligt . Serg derfor
for, at wifi er tilgaengeligt, nar du forbinder apparatet med appen. // Appen er nem at bruge
0g hjeelper dig med rengaringen. // Den medfalgende kvikstartsquide ger det let at bruge
0g styre stavsugeren. // Hvis robotstavsugeren ikke skal bruges i en leengere periode, skal
du tage batterieme ud af den. Det vil forleenge robotstavsugerens driftslevetid. Vi anbefaler,
at du ogsa afmonterer sidebarsten, sa den ikke tager skade under opbevaring. Opbevar
robotstavsugeren tart og kaligt.
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FEJLAFHJZALPNING

Fejl-

Kode Arsag Afhjaelpning
Cco1 Drivhjulene pa Zi%ﬁ sider rorer ikke Juster drivhjulene, sa de kerer pa gulvet.
Stevbeholderen eller filterholder er
C02 ikke isat, eller stavbeholderen er ikke | Isaet stevbeholderen og filterholderen korrekt.
isat korrekt.
1. Fjern urenhederne med en ren blgd klud. Tryk derefter pa
Der er fremmedlegemer (stav, snavs, knappen " for at genstarte apparatet..
CO3F affald osv.) pa vinduet foran den 2. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og
forreste sensor, som peger fremad og teende for det pa hovedafbryderen.
nedad. 3. Huvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.
1. Fjern urenhederne med en ren blgd klud. Tryk derefter pa
Der er fremmedlegemer (stgv, snavs, knappen "C for at genstarte apparatet..
affald osv.) pa vinduet foran den 2. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og
C03b .
bageste sensor, som peger bagud og teende for det pa hovedafbryderen.
nedad. 3. Hvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.
1. Fjern urenhederne med en ren blgd klud. Tryk derefter pa
Der er fremmedlegemer (stgv, snavs, knappen " for at genstarte apparatet..
co4 affald osv.) pa vinduet foran den 2. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og
nederste hgjre sensor, som peger til teende for det pa hovedafbryderen.
hgjre og nedad. 3. Hvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.
1. Fjern urenhederne med en ren blgd klud. Tryk derefter pa
Der er fremmedlegemer (stgv, snavs, knappen "C for at genstarte apparatet..
affald osv.) pa vinduet foran den 2. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og
C05 -
venstre sensor, som peger til venstre teende for det pa hovedafbryderen.
og nedad. 3. Hvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.
1. Tryk pa knappen O for at genstarte.
2. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og
Co6 Stevsugerens motor er stoppet. teende for det pa hovedafbryderen.
3. Hvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.
1. Fjern fremmedlegemet, og tryk pa knappen "" for at
genstarte.
co9 Det venstre drivhjul er blokeret af et | 2. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og
fremmedlegeme (snor, papir, stof). teende for det p& hovedafbryderen.
3. Hvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.
1. Fjern fremmedlegemet, og tryk pa knappen " for at
genstarte.
c10 Det hgijre drivhjul er blokeret af et 2. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og
fremmedlegeme (snor, papir, stof). teende for det pa hovedafbryderen.
3. Hvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.
1. Fjern fremmedlegemet. Tryk derefter pa knappen " for at
genstarte.
11 Borsterullen er blokeret af et 2. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og
fremmedlegeme (snor, papir, stof). teende for det pa hovedafbryderen.
3. Huvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet

indleveres til reparation.
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1. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og

c12 Alarm for hgj temperatur i Li-ion- teende for det pa hovedafbryderen.
batteriet. 2. Huvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.
C13 Li-ion-batteriets ladestand er for lav. Anbring manuelt apparatet i ladestationen, og lad det op.

1. Kontroller, om kofangeren er trykket ind. Hvis den er det,
skal du lgsne den, sa den frigives. Genstart, nar kofangeren

C16 Fejl ved hgjre kollisionssensor. sidder normalt igen.

2. Huvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.

1. Kontroller, om kofangeren er trykket ind. Hvis den er det,
skal du lgsne den, sa den frigives. Genstart, nar kofangeren

C17 Fejl ved venstre kollisionssensor. sidder normalt igen.

2. Huvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.

1. Flyt apparatet til et sted uden forhindringer, og tryk pa
knappen " for at genstarte.

2. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og
teende for det pa hovedafbryderen.

3. Huvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.

Cc18 Robotstgvsugeren har sat sig fast.

. Tryk pa en vilkarlig knap for at stoppe apparatet midlertidigt.

. Renger stgvbeholderen, luftkanalen og stevsensoren.

. Tryk pa knappen " for at starte apparatet.

. Hvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal du slukke og
teende for det pa hovedafbryderen.

. Hvis apparatet stadig ikke fungerer efter, at du har
gennemfert disse trin, skal det indsendes til reparation.

AWON -

C26 Fejl ved stevsensor

]

1. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke for
det pa hovedafbryderen, oplade apparatet, og forst teende

c27 Fejl ved Li-ion-batteriet for det igen, nar det er fuldt opladet.

2. Huvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.

1. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke for
det pa hovedafbryderen, preve at oplade apparatet og forst

Cc28 Systemfejl teende for det igen, nar det er fuldt opladet.

2. Huvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.

1. Tryk pa en vilkarlig knap for at stoppe apparatet midlertidigt.

2. Flyt apparatet til et sted uden forhindringer og med god
belysning, og ter vinduet foran kameraet af med en ren blad
klud.

3. Tryk pa knappen "C" for at genstarte.

4. Huvis fejlen vedbliver eller opstar igen pa steder med
god belysning, skal du slukke og teende for det pa
hovedafbryderen.
Hvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.

C29 Kamerafejl

e

. Tryk pa knappen "~_" for at genstarte apparatet.

2. Hvis apparatet ikke fungerer efter genstart, skal du slukke og
C31 Fejl ved kerselsmodul teende for det pa hovedafbryderen.

3. Huvis fejlen vedbliver eller opstar igen, skal apparatet
indleveres til reparation.

-
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BESKYTTELSE AF MILJGET

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. Indlever det i stedet pa din
lokale genbrugsstation. Det er med til at beskytte miliget. Udtjente apparater skal ggres ubrugelige, sa de ikke kan
bruges igen. Bortskaf apparatet korrekt. Kontakt din kommune for at fa mere at vide om korrekt bortskaffelse af
udtjente apparater og emballage.

GARANTI OG REPARATION

Oplever du problemer med apparatet, eller har du brug for yderligere information, kan du kontakte Gorenjes
kundeservicecenter i dit land (telefonnumrene fremgar af det internationale garantibevis). Hvis Gorenje ikke har et
kundeservicecenter i dit land, skal du kontakte den naermeste Gorenje-forhandler eller Gorenjes afdeling for sma

husholdningsapparater.

Dette produkt er maerket i henhold til EU-direktiv 2012/19/EF om affald fra elektriske og elektroniske
produkter — WEEE. Direktivet angiver kravene til indsamling og handtering af affald fra elektriske og
elektroniske produkter, som er galdende i hele EU.

G-SMART-APP TIL ROBOTST@VSUGER

SADAN SZATTER DU DIN ROBOTST@VSUGER OP MED G-SMART-APPEN VIA WIFI

OM G-SMART-APPEN

G-Smart-appen forbinder din G-Smart-robotstgvsuger

med din smartphone. Den understotter stavsugeren og

har en reekke praktiske funktioner til fiernstyring af den.

1. Dukan fa et tydeligt overblik over rengeringsprocessen
og ruten.

2. Du kan seette stgvsugeren i gang med at gere rent
uden selv at veere til stede.

3. Du kan etablere en virtuel veeg, sa robotstevsugeren
ikke kerer ind i et forbudt omrade.

4.Du kan etablere et rengeringsomrade, som
robotstavsugeren kan gare rent.

5.Du kan ogsa indstille rengeringstider og
renggringsskemaer.

Forbind din robotstevsuger med G-Smart-appen

Trin 1: Anbring ladestationen pa et plant underlag uden
forhindringer og pa et sted med god wifi-daekning. Slut
ladestationen til lysnettet. Anbring robotstevsugeren pa
ladestationen, og teend for den.

Trin 2: Hent appen ”G-Smart” pa din smartphone.
Appen kan bade fas i App Store og pa Google Play.

Trin 3: Registrer dig som bruger, og indtast den
bekreeftelseskode, som du modtager pr. mail.

Trin 4: Aktiver Bluetooth og lokaliseringstjenester
Hvis det er muligt, benytter robotstgvsugeren Bluetooth
ved opseetning og tilslutning til din smartphone. Hvis

Bluetooth ikke er aktiveret, vil G-Smart-appen bede dig
om at aktivere det til opseetningen. Det samme geelder for
lokaliseringstjenester.

G-Smart-appen viser navnet pa det netveerk, som din
smartphone er tilsluttet. Bekreeft, at du vil benytte dette
netvaerk, og indtast adgangskoden til wifi-netvaerket.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

e setit to be
ting method

f your Wi-Fi is 5GHz, pl
2.4GHz. Common route

Trin 5: Tilslut robotstgvsugeren | dette trin aktiveres
G-Smarts interne wifi-netveerk, sa din smartphone kan
registrere robotstavsugeren.
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Mens robotstavsugeren star pa ladestationen, skal du
holde knapperne Auto og On/off inde samtidigt, indtil du
ser ikonet & for wifi blinke hurtigt. Hold din smartphone
teet ved apparatet (maks. 20 cm).

0
% oo Q)
auto cleaning  start | pause  auto charging

vz

Trin 6: Herefter vil din smartphone registrere og tilfgje
robotstavsugeren, s& du kan indstille og styre den via
G-Smart-appen. Varsgo at nyde stgvsugning af alle
gulve og mopning af harde gulve!

<

Adding device...

Charging
Ensure that the device is powered on ® Charging

Hvis du ikke kan tilslutte...
+ Kontroller, at kravene til wifi er opfyldt.
+ Sla mobildata fra, og prev igen.

VI FORBEHOLDER OS RET TIL AT FORETAGE
AENDRINGER.

GORENJE
ONSKER DIG RIGTIG GOD FORNGJELSE MED APPARATET.

gorenje
Life &implified!
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Robotstavsuger 2 x sidebgrste A 2 x Li-ion-batterier
Ladestasjon Rengjrz;ringsbzrste EA Vediikeholdsverktay
Adapter med strgmledning B Mopp til vatrengjering

U‘I

GENERELLE SIKKERHETSREGLER

Nar du bruker stavsugeren, ma du alliid felge de grunnleggende sikkerhetsreglene under:
Les denne bruksanvisningen naye, og bruk bare apparatet i samsvar med instruksjonene.
I Fiem all beskyttelsesfolie og plast far du bruker apparatet for farste gang. // Fer du bruker
apparatet, ma alle delene monteres. // Bruk bare apparatet innenders pa terre steder. // Bruk
bare apparatet med delene som er anbefalt av produsenten. // lkke bruk apparatet hvis det har
faltned, er skadet eller hvis det har veert lagret utendars eller senket ned i vann. // Regelmessig
rengjering kan forlenge levetiden til apparatet. // Pass pa at ikke haret, lase deler pa kiseme,
fingrene eller andre kroppsdeler kommer i beraring med ventilasjonsapninger eller bevegelige
deler pa apparatet. // Apparatet er i samsvar med alle relevante elektriske normer og alle
forskrifter for radiointerferens. // Apparatet skal ikke brukes av bam og personer med svekkede
fysiske eller mentale evner. Dette apparatet kan brukes, rengjares og vedlikeholdes av bam
fra atte ar og oppover og personer med redusert fysisk, sensorisk eller psykisk kapasitet, eller
mangel pa erfaring og kunnskap, dersom de er under filsyn under bruken av apparatet eller er
instruert i bruken av apparatet pa en trygg mate, og forstar faren ved bruken. Hold aye med
bam nar de bruker apparatet, og pass pa at de ikke leker med det. // lkke apne eller prav a
reparere ladestasjonen eller elektroniske deler pa stavsugeren. Overlat slike oppgaver fil en
kvalifisert tekniker.

FARE

lkke legg apparatet eller ladestasjonen i vann eller andre vaesker, og ikke skyll dem under
rennende vann. lkke ta pa ladestasjonen eller adapteren med vate hender.

SPESIELLE ADVARSLER

Far du kobler apparatet eller ladestasjonen fil stremnettet med stremledningen, mé du
kontrollere at den angitte spenningen pa apparatet stemmer med spenningen pa stramnettet
i boligen din. // lkke bruk en skadet stavsuger eller en skadet ladestasjon (eller adapter -
avhengig av stavsugermodell). // Hvis ladestasjonen (eller adapteren) er skadet, skal den bare
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erstattes med originale reservedeler for & unnga all fare. // Det er innebygd en transformator
i adapteren. Fjeming og utskifting av adapteren med en annen er ikke fillatt, for defte kan
fare til farlige situasjoner. // Lad bare opp stavsugeren med den medfalgende adapteren
0g ladestasjonen. Adapteren kan bli varm under lading. Dette er helt normalt (avhengig av
stavsugermodell og om den er utstyrt med adapter). // Ikke bruk stevsugeren uten at filtrene
eller filterenheten er pa plass. // Ventilasjonsapningene ma ikke blokkeres under stavsuging.
I Bruk bare apparatet til husholdningsbruk innenders. // Hold sugeapningene rene og frie for
a sikre optimal og uhindret sugekratt fil apparatet. Det anbefales sterkt a rengjere de apne
delene (ventilasjonsapningene) pa sugeslangen regelmessig og a fieme stav, har eller annet
som kan blokkere luftstrammen. // Far du rengjer ladestasjonen, ma du alltid koble den fra
stramnettet. // Ikke bruk stavsugeren til & suge opp glar eller spon, sigarettstumper, fyrstikker,
vaesker (f.eks. vann eller tepperensskum) eller skarpe eller spisse gjenstander (knust glass
osv.). // Hold sugeraret eller den apne delen av apparatet borte fra ansiktet og kroppen. // lkke
bruk apparatet til & stavsuge bygningsmateriale (f.eks. fin sand, kalk, sementpulver, tonerstav
0sv.). Dette kan skade apparatet. // Ikke hold i str@mledningen nar du skal koble fra apparatet
eller ladestasjonen. Hold alltid i adapteren. Sarg ogsa for atladestasjonen og apparatet holdes
unna vamekilder med temperaturer over 60 °C. // Far stavsuging ma du huske a flytte unna
alle hindringer som kan blokkere driften av apparatet eller fare til funksjonsfeil. Fjem ogsa alle
hindringene som kan forarsake skade hvis de blir flyttet, faller ned eller velter. // Stavsugeren
beveger seq automatisk rundt i rommene; veer derfor forsiktig sa du ikke snubler i den eller
trar pa den.

SPESIALFUNKSJONER

Robotstavsugen kan ogsa brukes fil vatrengjering av gulv. Til dette formalet leveres apparatet
med en mopp for vatrengjering. Husk & fierne moppen etter rengjering, for den vate moppen
kan gdelegge guivet. Guivmunnstykket egner seg ikke til rengjaring av tepper; derfor ma alle
teppene fiemes far bruk. // For enkel bruk kan apparatet betjenes manuelt med brytere pa
apparatet eller ved hjelp av en mobilapp. // Betjening av apparatet med en app er bare mulig
hvis en tradlgs tilkobling (Wifi) er tilgiengelig. Derfor mé du kontrollere at Wifi er tilgjengelig
nar du lader opp og kobler til apparatet. // Mobilappen er brukervennlig og hielper deg med
rengjeringen. // Hurtigveiledningen som fialger med, hjelper deg & bruke og styre stavsugeren.
I/ Hvis robotstavsugeren ikke skal brukes pa en stund, anbefaler via fieme batteriene, for dette
vil forlenge stavsugerens levetid. Vi anbefaler ogsa  fieme sidebgrsten for & unnga skade
under oppbevaring. Oppbevar stavsugeren pa et tert sted pa trygg avstand fra varmekilder.
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FEILSGKING

Alarm-

kode Arsak til alarmen Lasninger
Co1 Drivhjulene pa begge sider berorer Juster de to drivhjulene slik at de kjgrer pa gulvet.
ikke gulvet.
Co02 /S;?Q\J/\?t?:r?(l)cl]:er?:r/:"(:ﬂliee:iLlfc:(gergq:nrlfr? Monter stgvbeholderen og filteret riktig.
1. Fjern fremmedlegemene med en ren og myk klut. Trykk
deretter pa knappen "C for & starte apparatet pa nytt.
CO3F Fremmedlegemer (stav, skitt, avfall 2. Hvis det ikke virker etter ny start, slar du av hovedbryteren
osv.) pa sensorvinduet foran og slar den deretter pa igjen.
3. Huvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.
1. Fjern fremmedlegemene med en ren og myk klut. Trykk
deretter pa knappen "" for & starte apparatet pa nytt.
Fremmedlegemer (stav, skitt, avfall 2. Hvis det ikke virker etter ny start, slar du av hovedbryteren
C03b A ) . o
osv.) pa sensorvinduet bak og slar den deretter pé igjen
3. Hvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, méa du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.
1. Fjern fremmedlegemene med en ren og myk klut. Trykk
F deretter pa knappen "C for & starte apparatet pa nytt.
remmedlegemer pa hgyre sensor- 2 Hvi tart ikke hielper. sIar du av hovedbryteren lar
co4 vindu (stev, skitt, avfall osv.), eller - TVIS ny start Ikke hjelper, siar du av hovedbryleren og sia
sidebgrsten er skjult under vinduet den deretter pa igjen.
3. Hvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, méa du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.
1. Fjern fremmedlegemene med en ren og myk klut. Trykk
deretter pa knappen "" for & starte apparatet pa nytt.
co5 Fremmedlegemer (stav, skitt, avfall 2. Hvis ny start ikke hjelper, slar du av hovedbryteren og slar
0svV.) pa venstre sensorvindu den deretter pa igjen.
3. Huvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.
1. Trykk pa knappen O for & starte apparatet pa nytt
2. Hvis ny start ikke hjelper, slar du av hovedbryteren og slar
C06 Stevsugermotoren stopper den deretter pa igjen.
3. Huvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.
1. Kontroller,gg fiern fremmedlegemene. Trykk deretter pa
Venstre drivhjul er viklet inn i k”"."ppe” v fora 5tarte aphparatet pa nytt .
) . 2. Hvis ny start ikke hjelper, slar du av hovedbryteren og slar
C09 fremmedlegemer (ledning, papir, den deretter pa igien
toystykke). en ceretier pa igjen. . .
3. Huvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.
1. Kontroller, og fiern fremmedlegemene. Trykk deretter pa
knappen "C" for & starte apparatet pa nytt
c10 Heayre drivhjul er viklet inn i fremmed- | 2. Hvis ny start ikke hjelper, slar du av hovedbryteren og slar
legemer (ledning, papir, taystykke). den deretter pa igjen.
3. Hvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, méa du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.
1. Kontroller, og fiern fremmedlegemene. Trykk deretter pa
knappen "<" for & starte apparatet pa nytt
c11 Borstevalsen er viklet inn i fremmed- | 2. Hvis apparatet ikke fungerer etter ny start, slar du av hoved-

legemer (ledning, papir, taystykke).

bryteren og slar den deretter pa igjen.
3. Huvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.
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C12

Alarm for hgy temperatur i li-
tium-ion-batteriet

1. Hvis apparatet ikke fungerer etter ny start, slar du av hoved-
bryteren og slar den deretter pa igjen.

2. Huvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.

C13

Det er for lite strem pa litium-ion-bat-
teriet.

Sett apparatet manuelt i ladestasjonen og lad opp batteriet.

C16

Feil - kollisjon pa hgyre side

1. Kontroller om bufferplaten sitter fast. Prev i sa fall & skyve
bufferplaten mot venstre eller hayre. Nar den er Igsnet,
starter du apparatet pa nytt.

2. Huvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.

c17

Feil - kollisjon pa venstre side

1. Kontroller om bufferplaten sitter fast. Prgv i sa fall & skyve
bufferplaten mot venstre eller hgyre. Nar den er lgsnet,
starter du apparatet pa nytt.

2. Hvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.

C18

Robotstevsugeren sitter fast.

n

1. Flytt apparatet til en apen posisjon, og trykk pa knappen "~
for & starte det pa nytt.

2. Hvis apparatet ikke fungerer etter ny start, slar du av hoved-
bryteren og slar den deretter pa igjen.

3. Hvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.

C26

Feil med stgvsensoren

. Trykk pa en vilkarlig knapp for a sette apparatet pa pause.

. Rengjer stavbeholderen, luftledningen og stavsensoren.

. Trykk pa knappen "C" for & starte apparatet.

. Hvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, slar du av hoved-
bryteren og slar den deretter pa igjen.

. Hvis apparatet fremdeles ikke virker etter alle tiltakene
over, ma du sende apparatet inn til serviceavdelingen for
reparasjon.

AWON =

o

c27

Feil med litium-ion-batteriet

1. Hvis apparatet ikke virker eller ikke vil starte igjen, slar du av
hovedbryteren, lader opp apparatet og slar det pa igjen nar
det er fulladet.

2. Huvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.

C28

Systemfeil

1. Hvis apparatet ikke virker nar du har startet det pa nytt, kan
du preve a sla av hovedbryteren, lade opp apparatet og sla
apparatet pa igjen nar det er fulladet.

2. Hvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.

C29

Kamerafeil

1. Trykk pa en vilkarlig knapp for & sette apparatet pa pause.

2. Flytt apparatet til et apent og godt opplyst sted, og terk av
kameravinduet med en ren og myk klut.

3. Trykk pa knappen "<" for & starte apparatet pa nytt.

4. Huvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen pa et sted med
tilstrekkelig lys, slar du av hovedbryteren og slar den deretter
pa igjen.

Hvis feilen likevel vedvarer eller dukker opp igjen, ma du
sende apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.

C31

Feil med fremdriftsmodul

IS

1. Trykk pa knappen "~" for & starte apparatet pa nytt.

2. Hvis apparatet ikke virker etter ny start, slar du av hovedbry-
teren og slar den deretter pa igjen.

3. Huvis feilen vedvarer eller dukker opp igjen, ma du sende
apparatet til serviceavdelingen for reparasjon.
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BESKYTTE MILJGET

Etter endt levetid ma du ikke kaste apparatet sammen med vanlig husholdningsavfall. Lever det inn pa en godkjent
miljgstasjon. P& den maten bidrar du til & ta vare pa miljget. Etter endt levetid ma apparatet gjgres ubrukelig, for
eksempel slik at det ikke er mulig a sette det i drift igjen. Kast apparatet pa riktig mate. Kontakt lokale myndigheter
nar det gjelder mulighet for avfallshandtering av avfall og emballasje.

GARANTI OG REPARASJON

Hvis du gnsker mer informasjon eller ved problemer, tar du kontakt med Gorenje Call Centre i landet ditt (telefonnum-
meret star pa det internasjonale garantikortet). Hvis Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt land, henvender du deg
til forhandleren eller Gorenjes avdeling for sma husholdningsapparater.

Dette utstyret er merket i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EF om elektrisk og elektronisk avfall
- WEEE. Direktivet gjelder i hele EU og spesifiserer kravene for innlevering og handtering av avfall

fra elektrisk og elektronisk utstyr.

APP FOR G-SMART-ROBOT

SETTE OPP DIN WIFI-TILKOBLEDE ROBOTST@VSUGER MED G-SMART-APPEN

OM G-SMART-APPEN

G-Smart-appen er en mobilapp som er koblet til G-Smart

robotstavsuger. Den stgtter produktet og har effektive

fiernstyringsegenskaper.

1. Du far en tydelig oversikt over rengjgringen og
rengjaringsruten.

2. Du kan fiernstarte rengjeringen, slik at roboten
stgvsuger boligen uten at du er til stede.

3. Du kan sette opp en virtuell vegg slik at roboten aldri
gar inn i det avstengte omradet.

4. Dukan stille inn et rengjgringsomrade, og da stavsuger
apparatet akkurat det omradet du har valgt.

5.Du kan ogsa stile inn rengjeringstid og
rengjgringsprogram.

Koble robotstevsugeren til G-Smart-appen

Trinn 1: Plasser ladestasjonen pa et flatt underlag uten
hindringer, pa et sted med god Wifi-dekning, og koble den
til stromnettet. Sett robotstgvsugeren i ladestasjonen og
sjekk at den er slatt pa.

Trinn 2: Last ned ‘G-Smart-app’ pa mobilenheten din.
Den er tilgjengelig i App Store og Google Play.

Trinn 3: Registrer deg, og tast inn bekreftelseskoden du
mottar via e-post.

Trinn 4: Sla pa Bluetooth og Sted. Hvis mulig bruker
stavsugeren Bluetooth til & sette opp og koble apparatet
til enheten din. Hvis Bluetooth ikke er slatt pa, vil G-:Smart-

appen be deg sla den pa for oppsett. Det samme gjelder
for Sted.

G-Smart-appen vil vise navnet pa Wifi-nettverket som
mobilenheten for gyeblikket er tilkoblet. Bekreft at det er
dette nettverket du vil bruke, og tast inn passordet for det
Wifi-nettverket ditt.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

Trinn 5: Koble til robotstgvsugeren. | dette trinnet slar du
pa G-Smarts interne Wifi-nettverk slik at enheten din kan
finne robotstavsugeren.
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Med robotstavsugeren i ladestasjonen holder du Auto
og av/pa-knappen inne samtidig ti & Wifi-ikonet
begynner a blinke raskt. Du ma holde mobiltelefonen din
sveert naer enheten (maks. avstand 20 cm).

Q <

auto charging restart

% i

auto cleaning  start | pause

Trinn 6: | dette trinnet skal enheten din finne og legge
til robotstagvsugeren, og deretter kan du stille den inn og
styre den ved hjelp av G-Smart-appen. Styr rengjaring
av alle typer gulv, men vatrengjgring bare av harde gulv!

Adding device...

Ensure that the device is powered on,

Hvis du ikke kan koble til:

« Kontroller at du oppfyller oppsettkravene til Wifi-
nettverket.

+ Sla av mobildata og prev pa nytt.

VI FORBEHOLDER 0SS RETTEN TIL A FORETA
ENDRINGER.

GORENJE
ONSKER DEG LYKKE TIL MED DET NYE APPARATET.

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB |DE/AT| RO sK HU PL
-3- | -9- -15- -2- | -29- | -35- | -41- | -47- | -53- | -59-
cz BG UA RU Kz FI DK NO
-65-| -71- -77- -83- | -89- | -95- | -101- | -107-

Robotdammsugare 2 x sidoborste A 2 x littumjonbatteri
Laddningsdocka Rengdringsborste EA Underhallsverktyg
Adapter med nétsladd [ Tillbehor for vatrengéring

ALLMANNA FORSIKTIGHETSATGARDER

Vid anvandning av dammsugaren ska du alltid fdlja foljande grundlaggande sakerhetsatgarder:
Las noga igenom denna bruksanvisning och anvand endast apparaten enligt anvisningama
har. // Innan du anvander apparaten for forsta gangen, ta bort all skyddsfilm eller plast. // Innan
du anvander apparaten, montera forsiktigt alla delar. // Anvand endast apparaten inomhus och
i torra utrymmen. // Anvand endast apparaten med delar som rekommenderas av tillverkaren.
/I Anvand inte apparaten om den har tappats, om den &r skadad, om den har forvarats
utomhus eller om den har tappats eller nedsankis i vatten. // Regelbunden rengdring forlanger
apparatens livslangd. // Se fill att ditt har, I6sa delar pa dina klader, fingrar eller andra delar
av kroppen inte kommer i kontakt med ventilationsfloden eller rorliga delar pa apparaten. //
Apparaten uppfyller alla tillampliga europeiska standarder gallande regler for elektricitet och
radiointerferens. // Apparaten ar inte avsedd att anvandas av bam och personer med nedsatt
fysisk eller mental formaga. Denna apparat kan anvéndas, rengras och underhallas av
bam fran 8 ar samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller
med bristféllig erfarenhet och kunskap, under forutsatining att de star under uppsikt vid
anvandningen av apparaten eller om de har instruerats om hur man anvéander apparaten pa
ett sakert satt och &r inforstadda med de risker som ar forknippade dérmed. Ha bam under
uppseende nar de anvander apparaten och se fill att de inte leker med den. // Forsok inte att
Gppna eller reparera laddningsdockan eller dammsugarens elektroniska delar, lat istéllet en
kvalificerad tekniker gora det.

FARA

Sénk inte ner apparaten eller laddningsdockan i vatten eller annan vatska och skdlj dem inte
under rinnande vatten. Ror inte laddningsdockan eller adaptem med vata hander.

SPECIALVARNINGAR

Kontrollera att spanningen som anges pa apparaten motsvarar stromnatet innan du ansluter
apparaten eller laddningsdockan. // Anvand inte en dammsugare eller laddningsdocka som

-113-



ar skadad (eller adapter — beroende pa din dammsugarmodell). // Om laddningsdockan (ller
adaptemn) ar skadad ska den alltid bytas ut mot en originalreservdel for att undvika fara. //
En transformator &r integrerad i adaptem. Borttagning och byte av adaptem mot en ny ar
inte fillatet, eftersom detta kan leda till en farlig situation. // Ladda endast dammsugaren med
medfdljande adapter och laddningsdocka. Adaptern kan bli varm under laddning. Defta &r
helt normalt (beroende pa din dammsugarmodell och om den har en adapter). // Anvand
aldrig dammsugaren utan fitter eller filterenhet korrekt isatt. // Utblasventilema far inte tackas
Gver eller blockeras under dammsugning. // Anvand endast apparaten for hushallsandamal
och inomhus. // Hall sugventilema rena och fria for att sékerstalla optimal och felfri sugeffekt
hos apparaten. Vi rekommenderar starkt att du rengor de dppna delama (ventiema) pa
sugslangen, och tar bort damm, har och annat som kan blockera Iuftflodet. // Innan du rengér
laddningsdockan, koppla fran den fran eluttaget. // Anvand aldrig dammsugaren for att suga
upp gl6d, span, fimpar, tandstickor, vatskor (tex. vatten, mattrengdringsskum) eller vassa
foremal (krossat glas osv.). // Hall sugslangen eller den dppna delen av apparaten pa avstand
fran ansikte och kropp. // Anvand aldrig apparaten for att dammsuga byggmaterial (t.ex. fin
sand, kalk, cementpulver, fargdamm etc.). Detta kan orsaka skador pa apparaten. // Forsok
inte att koppla fran apparaten eller laddningsdockan genom att dra i sladden. Hall allid i
adaptern. Se ocksa till att laddningsdockan och apparaten halls pa avstand fran varmekallor
med en temperatur som overskrider 60 °C. // Innan du dammsuger, se fill att alla hinder som
kan blockera anvandningen, eller gora att apparaten inte fungerar som den ska, aviagsnas.
Ta ocksa bort alla hinder som kan orsaka skador om de fiyttas, faller ner eller vélter. //
Dammsugaren rér sig automatiskt genom rummen, sa var forsiktig sa att du inte trampar eller
snubblar pa den.

SPECIALFUNKTIONER

Robotdammsugaren har ocksa en funktion for vatrengdring. Tillbehdr for vatrengéring medfljer
apparaten. Ta bort tilloehdret efter rengdring, eftersom den vata moppen kan skada golvet.
Tillbehdret for vatrengdring ar inte lampligt for rengring av mattor, ta dérfor bort alla mattor
innan anvandning. // Apparaten kan styras manuellt med kontrollema som finns pa apparaten
eller via en app i telefonen. // Det &r endast méjligt att styra apparaten via app om ett natverk
(wifi) finns tillgangligt. Kontrollera att wifi ar tilgangligt nar du oppnar och ansluter appen. //
Appen ar enkel att anvanda och hjélper dig vid rengdringen. // Medfoljande snabbguide hjalper
dig att anvanda och styra din robotdammsugare. // Om robotdammsugaren inte ska anvandas
under en langre tidsperiod rekommenderar vi att du tar ut batteriema, eftersom det forlanger
dammsugarens livslangd. Vi rekommenderar ocksa att du tar av sidoborsten for att forhindra
skador under forvaringen. Férvara dammsugaren i ett torrt utrymme, pa avstand fran alla
varmekallor.
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FELSOKNING

Alarm-

kod Alarmorsak Lésning
Co1 Drivhjulen pa b:gl?lgdor ar lyfta fran Justera de tva drivhjulen sa att de kan rulla pa golvet.
C02 F_astet for dammka'pan(—flltret ar inte Installera dammkapan och filterfastet korrekt.
installerad eller sitter inte korrekt.
1. Anvand en ren och mjuk trasa for att torka bort frammande
foremal. Tryck darefter pa knappen " for att starta om
Frammande féremal (damm, smuts, apparaten.
CO3F partiklar osv.) har hamnat i det framre | 2. Om den inte fungerar efter omstart trycker du pa
nedatriktade sensorfonstret. strombrytaren och slar sedan pa den igen.
3. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.
1. Anvand en ren och mjuk trasa for att torka bort frammande
féremal. Tryck darefter pa knappen " fér att starta om
Frammande foremal (damm, smuts, apparaten.
CO03b partiklar osv.) har hamnat i det bakre | 2. Om den inte fungerar efter omstart trycker du pa
nedatriktade sensorfonstret. strombrytaren och slar sedan pa den igen.
3. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.
1. Anvénd en ren och mjuk trasa for att torka bort frammande
Sensorn nederst till héger har fram- féremal. Tryck darefter pa knappen " for att starta om
mande féremal i héger nedatriktade apparaten.
Co4 sensorfonster (damm, smuts, partiklar | 2. Om omstarten inte hjalper, tryck pa strdmbrytaren och sla
osV.), eller sidoborsten ar gémd under sedan pa igen.
fonstret. 3. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.
1. Anvand en ren och mjuk trasa for att torka bort frammande
féremal. Tryck darefter pa knappen " fér att starta om
Frammande foremal (damm, smuts, apparaten.
CO05 partiklar osv.) har hamnat i det vanstra | 2. Om omstarten inte hjalper, tryck pa strombrytaren och sla
nedatriktade sensorfonstret. sedan pa igen.
3. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.
1. Tryck pa knappen " for att starta om maskinen
2. Om omstarten inte hjalper, tryck pa strémbrytaren och sla
Co06 Dammsugarmotorn har stannat sedan pa igen.
3. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.
1. Kontrollera och ta bort eventuella frammande féremal, tryck
pa knappen " for att starta om apparaten.
co9 Vanster drivhjul har trasslat in sig i 2. Om omstarten inte hjalper, tryck pa strombrytaren och sla
nagot (trad, papper, textil). sedan pa igen.
3. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.
1. Kontrollera och ta bort eventuella frammande féremal, tryck
pa knappen " for att starta om apparaten.
c10 Hdéger drivhjul har trasslat in sig i 2. Om omstarten inte hjélper, tryck pa strombrytaren och sla

nagot (trad, papper, textil).

sedan pa igen.
3. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.
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c1

Hjulborsten har trasslat in sig i nagot
(trad, papper, textil).

1. Kontrollera och ta bort eventuella féremal. Tryck darefter pa
knappen " for att starta om apparaten.

2. Om den inte fungerar efter omstart trycker du pa
strombrytaren och slar sedan pa den igen.

3. Om felet kvarstar eller terkommer, skicka apparaten till
service for reparation.

Cc12

Temperaturlarm for litiumjonbatteriet

1. Om den inte fungerar efter omstart trycker du pa
strombrytaren och slar sedan pa den igen.

2. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.

C13

For lite strom kvar i litiumjonbatteriet.

Placera apparaten manuellt i laddningsdockan for att ladda den.

C16

Kollision till héger

1. Kontrollera om buffertplattan har fastnat. Forsok isafall att
trycka buffertplattan at vanster eller hdger. Nar du har fatt loss
den, starta om apparaten.

2. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.

c17

Kollision till vanster

-

. Kontrollera om buffertplattan har fastnat. Forsok isafall att
trycka buffertplattan at vanster eller hdger. Nar du har fatt loss
den, starta om apparaten.

2. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till

service for reparation.

C18

Robotdammsugaren har fastnat.

-

. Flytta apparaten till en mer 6ppen position och tryck pa
knappen " for att starta om den.
2. Om den inte fungerar efter omstart trycker du pa
strombrytaren och slar sedan pa den igen.
3. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.

C26

Dammsensorfel

1. Tryck pa valfri knapp for att pausa apparaten.

2. Rengor dammkapan, luftkanalen och dammsensorn.

3. Tryck pa knappen " for att starta om apparaten.

4. Om felet kvarstar eller aterkommer, stéang av strdmbrytaren
och sla pa den igen.

5. Om apparaten fortfarande inte fungerar efter ovanstaende
atgarder, skicka apparaten till service for reparation.

c27

Fel pa litiumjonbatteriet

1. Om apparaten inte fungerar efter omstart, stang av
huvudbrytaren, ladda apparaten, och sla pa den igen nar den
ar fulladdad.

2. Om felet kvarstar eller terkommer, skicka apparaten till
service for reparation.

C28

Systemfel

1. Om apparaten inte fungerar efter omstart, stang av
huvudbrytaren, forsok att ladda den, och sla pa den igen nar
den ér fulladdad.

2. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.

C29

Kamerafel

1. Tryck pa valfri knapp for att pausa apparaten.

2. Flytta apparaten till en dppen och vélbelyst plats och torka av
kameraf6nstret med en ren och mjuk trasa.

3. Tryck pa knappen " for att starta om apparaten.

4. Om felet kvarstar eller aterkommer pa en plats med tillracklig
belysning, stéang av strémbrytaren och sla pa den igen.
Om felet kvarstar eller &terkommer, skicka apparaten till
service for reparation.

C31

Fel hos forflyttningsmodul

1. Tryck pa knappen " for att starta om apparaten.

2. Om apparaten inte fungerar efter omstart trycker du pa
strombrytaren och slar sedan pa den igen.

3. Om felet kvarstar eller aterkommer, skicka apparaten till
service for reparation.
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MILJO

Kassera inte apparaten med vanligt hushallsavfall efter utgangen av dess livslangd. Ta med den till en atervin-
ningscentral. Genom att gora detta hjélper du till att bevara miljon. Nar en apparat ar forbrukad, destruera den sa
att den inte kan anvandas igen. Kassera apparaten pa lampligt satt. Kontakta de lokala myndigheterna gallande

mojlighet for kassering av forbrukade apparater och forpackningsmaterial.

GARANTI OCH REPARATION

For mer information eller vid problem, kontakta Gorenjes kundservice i ditt land (telefonnummer anges i det inter-
nationella garantibladet). Om inget sadant center finns i ditt land, kontakta ndrmaste Gorenje-aterforsaljare eller
Gorenjes avdelning for hushallsapparater.

Denna apparat ar markt enligt EU-direktiv 2012/19/EG om avfall som utgors av eller innehaller
elektriska eller elektroniska produkter (WEEE). Direktivet anger kraven for aterlamning och
atervinning av uttjant elektrisk och elektronisk utrustning i hela EU.

APPEN G-SMART ROBOT

STALLA IN DIN WIFI_ANSLUTNA ROBOTDAMMSUGARE MED APPEN G-SMART

OM APPEN G-SMART

Appen G-Smart kan anvandas for att ansluta till G-Smart

robotdammsugare. Den underlattar anvandningen av

produkten och har betydelsefulla fiarrstyrningsfunktioner.

1. Du far en bra 6versikt ver rengéringsprocessen och
rengoringsvagen.

2. Du kan stélla in tidpunkter for rengdring, och den
rengor ditt hem utan att du behdver vara narvarande.

3. Du kan stalla in en virtuell végg, sa att apparaten aldrig
gar in i avstangda utrymmen.

4. Du kan stélla in en rengdringsyta, och den rengér bara
den ytan som du vill rengéra.

5. Du kan ocksa stélla in rengdringstiden och schemalagd
rengoring.

Anslut din robotdammsugare med appen G-Smart
app

Steg 1: Placera laddningsdockan pa en jamn yta utan
hinder, som har en bra wifi-tackning, och anslut sedan till
eluttaget. Placera robotdammsugaren pa dockan och se
till att den ar paslagen.

Steg 2: Ladda ner appen "G-Smart” pa din mobila
enhet. Den finns i App Store och Google Play.

Steg 3: Registrera och ange verifieringskoden som du far
i ett e-postmeddelande.

Steg 4: Aktivera Bluetooth och platstjanster.
Robotdammsugaren anvander Bluetooth nar det ar

mojligt for att stélla in och ansluta apparaten till din
mobila enhet. Om Bluetooth inte ar aktiverat kommer
appen G-Smart att be dig aktivera det. Detsamma galler
platstjanster.

Appen G-Smart visar namnet pa wifi-natverket som
den mobila enheten ar ansluten till. Bekrafta att detta ar
natverket du vill anvanda och ange I6senordet for ditt wifi.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

Steg 5: Anslut din robotdammsugare. Detta steg aktiverar
det interna natverket hos G-Smart sa att din mobila enhet
kan lokalisera robotdammsugaren.
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Nar robotdammsugaren befinner sig pa laddningsdockan
trycker du pa knapparna Auto och On/off samtidigt tills
2 wifi-symbolen blinkar snabbt. Hall din mobila enhet
mycket néra apparaten (max. 20 cm avstand).

® ool Q)

auto cleaning  start | pause  auto charging

v

Steg 6: Nu ska din mobila enhet lokalisera och lagga il
robotdammsugaren och du kan justera och styra den via
appen G-Smart. Njut av rengdring av alla typer av golv
och moppning av harda golv!

<

Adding device...

Charging
Ensure that the device is powered on ® Charging

Om du inte kan ansluta:
+ Kontrollera att wifi-kraven ar uppfyllda.
« Stang av mobildata och forsok igen.

VI FORBEHALLER 0SS RATTEN TILL ANDRINGAR.

iy . GORENJE
ONSKAR DIG MYCKET NOJE NAR DU ANVANDER DIN PRODUKT.

gorenje
Life &implified
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gorenje
Life &implified

INSTRUCTION

MANUAL

ROBOTIC VACUUM CLEANER

G*SMART
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